
Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Μοντέλο: YY2999

Οδηγός γρήγορης έναρξης
Για να αποτρέψετε εγκαύματα ή δυσλειτουργίες που οφείλονται σε υγρά

Λήψη της εφαρμογής και ρύθμιση των ακουστικών

Στη συσκευή σας υπάρχουν πολλά χρήσιμα χαρακτηριστικά. Κατεβάστε το “Sound Connect” εφαρμογή και αξιοποιήστε
στο έπακρο αυτό που έχετε.
Για τις κύριες λειτουργίες που είναι διαθέσιμες με το “Sound Connect” εφαρμογή, ανατρέξτε στην ενότητα
"Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app".

Έναρξη χρήσης

Πώς να φορέσετε τα ακουστικά

Κρατήστε το ακουστικό έτσι ώστε το σώμα της ωτοασπίδας (μικρό) να είναι στραμμένο προς την
πλευρά του ακουστικού πόρου.
Τραβήξτε απαλά τον λοβό του αυτιού σας και στερεώστε το ακουστικό στη λεπτή άκρη του αυτιού
σας, όπως όταν φοράτε ένα μανικετόκουμπο.
Εάν τα ακουστικά δεν εφαρμόζουν με ασφάλεια στο αυτί σας, συνδέστε το παρεχόμενο μαξιλαράκια

1

https://www.sony.co.jp/en/sca/
https://www.sony.co.jp/en/sca/


Χειρισμός των ακουστικών (δείτε το βίντεο για λεπτομέρειες)

Σχετικές πληροφορίες

Δημιουργία σύνδεσης Bluetooth με μη αυτόματο τρόπο
Φόρτιση των ακουστικών

WF-LC900

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

εφαρμογής.

Δημιουργία σύνδεσης BLUETOOTH®

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται όταν τα αφαιρέσετε από τη θήκη φόρτισης.
Ακολουθήστε το κατεβασμένο “Sound Connect” τις οδηγίες της εφαρμογής.

Χειρισμός των ακουστικών

Πατήστε τη μονάδα ακουστικών.
Αριστερή μονάδα ακουστικών

 Πατήστε δύο φορές: Μπορείτε να αλλάξετε μεταξύ των λειτουργιών ακρόασης.
 Πατήστε 3 φορές: Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε Quick Access (ρυθμίσεις στο “Sound

Connect” app απαιτούνται).
...Πατήστε 5 ή περισσότερες φορές: Μπορείτε να μειώσετε την ένταση του ήχου.

Δεξιά μονάδα ακουστικών
 Πατήστε δύο φορές: Μπορείτε να κάνετε αναπαραγωγή ή παύση της μουσικής.

 Πατήστε 3 φορές: Μπορείτε να μεταβείτε στην αρχή του επόμενου κομματιού.
...Πατήστε 5 ή περισσότερες φορές: Μπορείτε να αυξήσετε την ένταση του ήχου.

0:00 / 1:09

Τι μπορείτε να κάνετε με τα ακουστικά

Χρήση των ακουστικών

Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Ξεκινώντας
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Σχετικά με τις φωνητικές οδηγίες

Παρεχόμενα εξαρτήματα

Αντικείμενα που περιλαμβάνονται

Συνδέστε το μαξιλαράκια εφαρμογής

Τμήματα και στοιχεία ελέγχου

Θέση και λειτουργία εξαρτημάτων

Περί ενδεικτικής λυχνίας

Πώς να φορέσετε τα ακουστικά

Πώς να φορέσετε τα ακουστικά

Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Χειρισμός των ακουστικών

Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης

Τροφοδοσία/Φόρτιση

Φόρτιση

Διαθέσιμος χρόνος λειτουργίας

Έλεγχος του φορτίου μπαταρίας που απομένει

Ενεργοποίηση των ακουστικών

Απενεργοποίηση των ακουστικών

Δημιουργία συνδέσεων

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Εύκολη ρύθμιση με την εφαρμογή

Σύνδεση με το “Sound Connect” εφαρμογή

Τηλέφωνο smartphone Android

Ζεύξη και σύνδεση με τηλέφωνο smartphone Android

Σύνδεση σε ένα συνδεδεμένο smartphone Android

iPhone (συσκευές iOS)

Ζεύξη και σύνδεση με iPhone

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο iPhone

Υπολογιστές
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Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Windows® 11)

Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Mac)

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Windows 11)

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Mac)

Άλλες συσκευές Bluetooth

Σύζευξη και σύνδεση με συσκευή Bluetooth

Σύνδεση σε συζευγμένη συσκευή Bluetooth

Σύνδεση πολλαπλών σημείων

Σύνδεση των ακουστικών με 2 συσκευές ταυτόχρονα (σύνδεση πολλαπλών σημείων)

Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Ακρόαση μουσικής

Ακρόαση μουσικής μέσω σύνδεσης Bluetooth

Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth

Έλεγχος της συσκευής ήχου (σύνδεση Bluetooth)

Εναλλαγή των ρυθμίσεων ήχου ανάλογα με το περιεχόμενο ή το σενάριο χρήσης (λειτουργία ακρόασης)

Σχετικά με το 360 Reality Audio

Απολαμβάνοντας ομαλή αναπαραγωγή με ηχεία (Auto Switch)

Διεξαγωγή τηλεφωνικών κλήσεων

Λήψη κλήσης

Διεξαγωγή κλήσης

Λειτουργίες για μια τηλεφωνική κλήση

Πραγματοποίηση βιντεοκλήσης από τον υπολογιστή σας

Χρήση της λειτουργίας φωνητικής βοήθειας

Χρήση του Google™ Gemini

Χρήση του Tencent Xiaowei

Χρήση της λειτουργίας φωνητικής βοήθειας (Google app)

Χρήση της λειτουργίας φωνητικής βοήθειας (Siri)

Σημαντικές πληροφορίες

Προφυλάξεις
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Υποστηριζόμενα codec

Πώς να διατηρείτε το λογισμικό ενημερωμένο (για άνετη χρήση των ακουστικών)

Όταν ολοκληρώσετε τη χρήση των ακουστικών

Συντήρηση

Για να αποτρέψετε εγκαύματα ή δυσλειτουργίες που οφείλονται σε υγρά

Αν βραχούν οι μονάδες των ακουστικών ή η θήκη φόρτισης

Άδειες

Εμπορικά σήματα

Αντιμετώπιση προβλημάτων

Αντιμετώπιση προβλημάτων

Επαναφορά των ακουστικών

Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων

Τεχνικά χαρακτηριστικά

Τεχνικά χαρακτηριστικά
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Χρήση των ακουστικών

Οι ακόλουθες λειτουργίες μπορούν να λειτουργήσουν με το πάτημα του ακουστικού.
Για λειτουργίες με λεπτομερείς διαδικασίες λειτουργίας που περιγράφονται στον Οδηγό βοήθειας, ανατρέξτε στο σχετικό
θέμα στο κάτω μέρος της σελίδας.

Σύνδεση Bluetooth

Μπορείτε να συνδεθείτε σε συσκευές όπως ένα smartphone ή έναν υπολογιστή μέσω Bluetooth.

Αναπαραγωγή μουσικής από συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth

Μπορείτε να απολαμβάνετε μουσική ασύρματα από συσκευές που είναι συνδεδεμένες με Bluetooth, όπως ένα
smartphone ή έναν υπολογιστή.

Πραγματοποίηση κλήσεων μέσω συσκευής που είναι συνδεδεμένη με Bluetooth

Μπορείτε να πραγματοποιήσετε ασύρματες κλήσεις χρησιμοποιώντας συσκευές που είναι συνδεδεμένες με Bluetooth,
όπως ένα smartphone ή έναν υπολογιστή.

Σχετικό θέμα
Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Σύνδεση των ακουστικών με 2 συσκευές ταυτόχρονα (σύνδεση πολλαπλών σημείων)
Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth

Έλεγχος της συσκευής ήχου (σύνδεση Bluetooth)

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002271116

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Εγκαταστήστε το “Sound Connect” εφαρμογή στο smartphone σας από το Google Play κατάστημα ή App Store.

Πληροφορίες υπηρεσιών που συνδέονται με τα χαρακτηριστικά της εφαρμογής “Sound
Connect”
https://www.sony.net/supported-servicelink
sony.net/servicelink

Οι υπηρεσίες που μπορούν να συνδεθούν διαφέρουν ανάλογα με τις χώρες και τις περιοχές.
Οι προδιαγραφές των υπηρεσιών που μπορούν να συνδεθούν υπόκεινται σε αλλαγές, αναστολή ή διακοπή χωρίς
προειδοποίηση.

Οι ακόλουθες λειτουργίες μπορούν να λειτουργήσουν και να ρυθμιστούν χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app.
Για λειτουργίες με λεπτομερείς διαδικασίες λειτουργίας που περιγράφονται στον Οδηγό βοήθειας, ανατρέξτε στο σχετικό
θέμα στο κάτω μέρος της σελίδας.

Η πρόσβαση στα ακόλουθα μπορεί να γίνει από το [My Device].

Χειριστήρια ακουστικών και οθόνη κατάστασης

Εμφάνιση της υπολειπόμενης διάρκειας ζωής της μπαταρίας (ακουστικά και θήκη φόρτισης)

Λειτουργία ακρόασης

Οι ρυθμίσεις ήχου μπορούν να αλλάζουν ανάλογα με το περιεχόμενο ή το σενάριο χρήσης.

Ισοσταθμιστής

Ρύθμιση ποιότητας ήχου από τις προεπιλογές. Μπορείτε επίσης να ρυθμίσετε την ποιότητα ήχου προσαρμοσμένη στις
προτιμήσεις σας.

DSEE

Αναβαθμίζει συμπιεσμένα αρχεία ήχου σε ήχο ποιότητας CD για αναπαραγωγή.

Προσαρμοστικός έλεγχος έντασης ήχου

Τα ακουστικά ρυθμίζουν αυτόματα την ένταση του ήχου με βάση το επίπεδο θορύβου του περιβάλλοντος.

360 Reality Audio Εγκατάσταση

Ρυθμίστε το 360 Reality Audio.

Ποιότητα σύνδεσης Bluetooth
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Μπορείτε να ορίσετε αν θα δίνεται προτεραιότητα στην ποιότητα του ήχου ή στη σταθερότητα της σύνδεσης όταν το
ακουστικό είναι συνδεδεμένο μέσω Bluetooth.

[Prioritize Sound Quality]: Δίνει προτεραιότητα στην ποιότητα του ήχου.
[Prioritize Stable Connection]: Επιλέξτε αυτή την επιλογή όταν η σύνδεση είναι ασταθής, όπως όταν εμφανίζονται
συχνές διακοπές ήχου.

Σημείωση
Ο χρόνος αναπαραγωγής μπορεί να γίνει πιο σύντομος, ανάλογα με την ποιότητα ήχου και τις συνθήκες κάτω από τις οποίες
χρησιμοποιείτε τα ακουστικά.

Ανάλογα με τις συνθήκες περιβάλλοντος στην περιοχή όπου χρησιμοποιείτε τα ακουστικά, ενδέχεται να εμφανιστεί διακοπτόμενος
ήχος ακόμα και αν [Prioritize Stable Connection] έχει επιλεγεί.

Auto Switch

Μπορείτε να απολαμβάνετε ασύρματη αναπαραγωγή, ενώ η πηγή εξόδου ήχου εναλλάσσεται αυτόματα μεταξύ των
ακουστικών και του ηχείου.

Αλλαγή της λειτουργίας λειτουργίας βρύσης

Αλλάξτε τη λειτουργία των χειριστηρίων tap και για τις δύο μονάδες ακουστικών.

Αλλαγή Quick Access υπηρεσίες

Ορίστε την υπηρεσία που θα ανατεθεί σε Quick Access.

Ειδοποίηση & Φωνητικός οδηγός

Ρυθμίστε τη γλώσσα και την ένταση ήχου για τη φωνητική καθοδήγηση.

Ενημέρωση λογισμικού

Ορίστε τον τρόπο ενημέρωσης του λογισμικού των ακουστικών.

Έκδοση λογισμικού

Εμφανίζει την έκδοση του λογισμικού των ακουστικών.

Η πρόσβαση στα ακόλουθα μπορεί να γίνει από το [Scene].

Scene-based Listening

Ανιχνεύει μεταβάσεις σε ενέργειες, όπως όταν πραγματοποιείτε κλήσεις ή περπατάτε, και αναπαράγει αυτόματα μουσική
από μια συνδεδεμένη μουσική υπηρεσία.

Η πρόσβαση στα ακόλουθα μπορεί να γίνει από το [Discover].

Ιστορία ακρόασης

Καταγράφει και εμφανίζει το ιστορικό χρήσης, όπως η δραστηριότητα των ακουστικών και τα τραγούδια που έχετε
ακούσει, επιτρέποντάς σας να επανεξετάσετε την εμπειρία ακρόασης.

Η πρόσβαση στα ακόλουθα μπορεί να γίνει από το [Menu].

Βοήθεια
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Εμφάνιση πληροφοριών υποστήριξης για τα ακουστικά.

Σημείωση

Οι οδηγίες λειτουργίας και οι ενδείξεις οθόνης του “Sound Connect” εφαρμογής ενδέχεται να αλλάξουν χωρίς προηγούμενη
ειδοποίηση λόγω μελλοντικών ενημερώσεων.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002271117

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σχετικά με τις φωνητικές οδηγίες

Θα ακούσετε τις ακόλουθες φωνητικές οδηγίες ανάλογα με τη διαδικασία λειτουργίας που εκτελείται και την κατάσταση
του ακουστικού.
Στις εργοστασιακές ρυθμίσεις, θα ακούσετε μια φωνητική καθοδήγηση στα αγγλικά, κινέζικα ή ιαπωνικά μέσω των
ακουστικών.
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το “Sound Connect” εφαρμογή για να αλλάξετε τις ακόλουθες ρυθμίσεις φωνητικής
καθοδήγησης.

Ρύθμιση γλώσσας
Ρύθμιση έντασης ήχου

"Pairing" (Ζεύξη)

Όταν το ακουστικό εισέρχεται αυτόματα σε λειτουργία ζεύξης:
Το ακουστικό εισέρχεται αυτόματα σε λειτουργία ζεύξης στις ακόλουθες περιπτώσεις.

Όταν αντιστοιχίζετε τα ακουστικά με μια συσκευή για πρώτη φορά μετά την αγορά των ακουστικών
Όταν δεν υπάρχουν πληροφορίες αντιστοίχισης, όπως μετά την αρχικοποίηση, και χρησιμοποιείτε τις μονάδες
ακουστικών στα αυτιά σας

Όταν ρυθμίζετε χειροκίνητα τα ακουστικά στη λειτουργία ζεύξης

"Low battery" (Χαμηλή μπαταρία)

Όταν το φορτίο μπαταρίας που απομένει στα ακουστικά είναι χαμηλό

"Battery is empty" (Η μπαταρία είναι άδεια)

Κατά την αυτόματη απενεργοποίηση λόγω χαμηλής μπαταρίας στα ακουστικά

"Voice guidance test" (Δοκιμή φωνητικών οδηγιών)

Όταν ορίζετε την ένταση ήχου των φωνητικών οδηγιών

"The Digital assistant is not connected" (Ο ψηφιακός βοηθός δεν είναι συνδεδεμένος) (*)

Όταν Digital assistant δεν είναι διαθέσιμη στο smartphone που είναι συνδεδεμένο στα ακουστικά, ακόμη και όταν
λειτουργεί η μονάδα ακουστικών στην οποία Digital assistant έχει εκχωρηθεί

"The Xiaowei is not connected" (Το Xiaowei δεν είναι συνδεδεμένο) (*)

Όταν Tencent Xiaowei δεν είναι διαθέσιμη στο smartphone που είναι συνδεδεμένο στα ακουστικά, ακόμη και όταν
λειτουργεί η μονάδα ακουστικών στην οποία Tencent Xiaowei έχει εκχωρηθεί

"Launch the Sound Connect to activate the Service Link." (Εκκινήστε το Sound Connect για
να ενεργοποιήσετε τη Σύνδεση υπηρεσιών.)

Όταν το Service Link είναι ανενεργό και προσπαθείτε να χρησιμοποιήσετε Quick Access

"App assigned to the Quick Access is not launched on the mobile device" (Η εφαρμογή που
έχει αντιστοιχιστεί στο Quick Access δεν έχει εκκινηθεί στην κινητή συσκευή)
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Όταν χρησιμοποιείτε Quick Access ενώ η εφαρμογή δεν έχει ξεκινήσει

"Standard" (Τυπικό)

Όταν στις ρυθμίσεις λειτουργίας ακρόασης έχει επιλεγεί το πρότυπο

"Voice boost" (Ενίσχυση φωνής)

Όταν έχει επιλεγεί η ενίσχυση φωνής στις ρυθμίσεις λειτουργίας ακρόασης

"Sound Leakage Reduction" (Μείωση διαρροής ήχου)

Όταν στις ρυθμίσεις της λειτουργίας ακρόασης έχει επιλεγεί η μείωση της ηχητικής διαρροής

Σημείωση

Η αλλαγή της γλώσσας της φωνητικής καθοδήγησης διαρκεί έως και 10 λεπτά.

Η γλώσσα φωνητικής καθοδήγησης δεν θα αλλάξει ακόμη και αν αρχικοποιήσετε τα ακουστικά.

Εάν δεν ακούγεται η φωνητική καθοδήγηση, τοποθετήστε τις μονάδες ακουστικών στη θήκη φόρτισης. Κλείστε το καπάκι της
θήκης φόρτισης για να απενεργοποιήσετε τις μονάδες ακουστικών. Στη συνέχεια, αφαιρέστε τα ακουστικά από τη θήκη φόρτισης
για να τα ενεργοποιήσετε ξανά.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092273

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

(*) Ενδέχεται να μην υποστηρίζεται σε ορισμένες χώρες και περιοχές.
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Αντικείμενα που περιλαμβάνονται

Αφού ανοίξετε τη συσκευασία, βεβαιωθείτε ότι περιλαμβάνονται όλα τα στοιχεία στη λίστα. Εάν λείπουν κάποια στοιχεία,
συμβουλευτείτε την υποστήριξη πελατών της Sony ή τον πλησιέστερο αντιπρόσωπο της Sony.
Οι αριθμοί σε παρένθεση δηλώνουν τον αριθμό των στοιχείων.

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά (1)
Μαξιλαράκια εφαρμογής με αέρα για LinkBuds Clip (2)

Θήκη φόρτισης (1)

Έγγραφα (1 σετ)

Σημείωση
Υπάρχει κίνδυνος κατάποσης μικρών εξαρτημάτων. Μετά τη χρήση, φυλάξτε το μακριά από παιδιά.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092259

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Συνδέστε το μαξιλαράκια εφαρμογής

Εάν τα ακουστικά δεν μένουν με ασφάλεια στο αυτί σας, συνδέστε το παρεχόμενο μαξιλαράκια εφαρμογής στο εύκαμπτο
κλιπ του ακουστικού.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002271118

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Συνδέστε το μαξιλαράκια εφαρμογής στο εύκαμπτο κλιπ του ακουστικού.

Συνδέστε το μαξιλαράκια εφαρμογής στην προτιμώμενη θέση στο εύκαμπτο κλιπ.

1
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Θέση και λειτουργία εξαρτημάτων

Ακουστικά

Οπές αέρα (αριστερή, δεξιά)1.

Εύκαμπτο κλιπ (αριστερά, δεξιά)2.

Σώμα ωτοασπίδων (μεγάλο) (αριστερά, δεξιά)3.

Απτή κουκκίδα
Υπάρχει μια κουκκίδα αφής στη μονάδα ακουστικών στην αριστερή πλευρά.

4.

Μικρόφωνα (αριστερό, δεξί)5.

Σώμα ωτοασπίδων (μικρό) (αριστερά, δεξιά)6.

Θύρες φόρτισης (αριστερή, δεξιά)7.

Ένδειξη  (αριστερά)8.

Ένδειξη  (δεξιά)9.

Ενσωματωμένες κεραίες (αριστερή, δεξιά)
Μια κεραία Bluetooth είναι ενσωματωμένη τόσο στην αριστερή όσο και στη δεξιά μονάδα του ακουστικού.

10.
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Θήκη φόρτισης

Σχετικό θέμα
Περί ενδεικτικής λυχνίας

Έλεγχος του φορτίου μπαταρίας που απομένει

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

Καπάκι θήκης φόρτισης1.

Θύρες φόρτισης (αριστερή, δεξιά)2.

Ενδεικτική λυχνία (πράσινη/πορτοκαλί/μπλε)
Δείχνει την υπολειπόμενη φόρτιση της μπαταρίας των μονάδων ακουστικών και της θήκης φόρτισης, την κατάσταση
φόρτισης ή την κατάσταση της λειτουργίας ζεύξης.

3.

Σειριακός αριθμός
Στο κάτω μέρος της θήκης φόρτισης.

4.

Κουμπί ζεύξης/επαναφοράς/αρχικοποίησης
Χρησιμοποιείται κατά την είσοδο στη λειτουργία ζεύξης, κατά την επαναφορά ή κατά την αρχικοποίηση των
ακουστικών.

5.

Θύρα USB Type-C®
Φορτίστε τόσο τα ακουστικά όσο και τη θήκη φόρτισης χρησιμοποιώντας μία από τις παρακάτω μεθόδους με ένα
καλώδιο USB τύπου-C που διατίθεται στο εμπόριο.

Συνδέστε τη θήκη φόρτισης σε υπολογιστή
Συνδέστε τη θήκη φόρτισης σε μια πρίζα εναλλασσόμενου ρεύματος χρησιμοποιώντας έναν προσαρμογέα
εναλλασσόμενου ρεύματος USB που διατίθεται στο εμπόριο.

6.
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5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

16



Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Περί ενδεικτικής λυχνίας

Μπορείτε να ελέγχετε τις διάφορες καταστάσεις των ακουστικών/της θήκης φόρτισης από την ενδεικτική λυχνία στη θήκη
φόρτισης.

 : Ανάβει με πράσινο χρώμα
 : Ανάβει με πορτοκαλί χρώμα
 : Ενεργοποιείται με μπλε χρώμα

-: Απενεργοποιεί

Ένδειξη του φορτίου μπαταρίας που απομένει

Όταν και οι δύο μονάδες ακουστικών είναι αποθηκευμένες στη θήκη φόρτισης, η ένδειξη εμφανίζει τη στάθμη της
μπαταρίας της μονάδας ακουστικών που έχει τη μικρότερη εναπομένουσα φόρτιση μπαταρίας μεταξύ της αριστερής και
της δεξιάς μονάδας.
Όταν είτε η αριστερή είτε η δεξιά μονάδα ακουστικών είναι αποθηκευμένη στη θήκη φόρτισης, η ένδειξη εμφανίζει την
υπολειπόμενη φόρτιση της μπαταρίας της μονάδας ακουστικών που είναι αποθηκευμένη στη θήκη φόρτισης.
Όταν και οι δύο μονάδες ακουστικών αφαιρεθούν από τη θήκη φόρτισης, η ένδειξη εμφανίζει την υπολειπόμενη φόρτιση
της μπαταρίας της θήκης φόρτισης.

Η υπολειπόμενη φόρτιση της μπαταρίας εμφανίζεται κατά τη διάρκεια των ακόλουθων ενεργειών. Η εναπομένουσα
φόρτιση της μπαταρίας μπορεί να ελεγχθεί μέσω των εμφανιζόμενων πληροφοριών.

Όταν ανοίγει το καπάκι της θήκης φόρτισης
Όταν το καπάκι της θήκης φόρτισης είναι κλειστό
Όταν ολοκληρωθεί η φόρτιση και αποσυνδεθεί το καλώδιο USB Type-C
Όταν αφαιρείτε τα ακουστικά από τη θήκη φόρτισης
Όταν τοποθετείτε τις μονάδες ακουστικών στη θήκη φόρτισης

Η ένδειξη ανάβει με πράσινο χρώμα για περίπου 6 δευτερόλεπτα.

Όταν το ακουστικό είναι αποθηκευμένο στη θήκη φόρτισης και η εναπομένουσα φόρτιση της μπαταρίας του
ακουστικού είναι 95% ή υψηλότερη
Όταν το ακουστικό δεν είναι αποθηκευμένο στη θήκη φόρτισης και η εναπομένουσα φόρτιση της μπαταρίας της θήκης
φόρτισης είναι 31% ή μεγαλύτερη

Η ένδειξη ανάβει με πορτοκαλί χρώμα για περίπου 6 δευτερόλεπτα.

Όταν το ακουστικό είναι αποθηκευμένο στη θήκη φόρτισης και η εναπομένουσα φόρτιση της μπαταρίας του
ακουστικού είναι μεταξύ 94% και 1%

Η ένδειξη αναβοσβήνει επανειλημμένα αργά με πορτοκαλί χρώμα 3 φορές.

Όταν το ακουστικό δεν είναι αποθηκευμένο στη θήκη φόρτισης και η εναπομένουσα φόρτιση της μπαταρίας της θήκης
φόρτισης είναι μεταξύ 30% και 1%

Η ένδειξη σβήνει.
17



Όταν το ακουστικό είναι αποθηκευμένο στη θήκη φόρτισης και η εναπομένουσα φόρτιση της μπαταρίας του
ακουστικού είναι μικρότερη από 1%
Όταν το ακουστικό δεν είναι αποθηκευμένο στη θήκη φόρτισης και η εναπομένουσα φόρτιση της μπαταρίας της θήκης
φόρτισης είναι μικρότερη από 1%

Κατάσταση φόρτισης

Η ένδειξη ανάβει με πορτοκαλί χρώμα.

Κατά τη φόρτιση των ακουστικών
Κατά τη φόρτιση της θήκης φόρτισης

Η ένδειξη ανάβει με πορτοκαλί χρώμα για περίπου 1 λεπτό και στη συνέχεια σβήνει.

Όταν η μπαταρία είναι πλήρως φορτισμένη όταν ξεκινά η φόρτιση στις μονάδες των ακουστικών/στη θήκη φόρτισης

Η ένδειξη σβήνει.

Όταν η μπαταρία φορτιστεί πλήρως και η φόρτιση ολοκληρωθεί

Η ένδειξη ανάβει με πορτοκαλί χρώμα κατά τη φόρτιση. Η ένδειξη σβήνει για περίπου 0,5
δευτερόλεπτα και στη συνέχεια ανάβει ξανά με πορτοκαλί χρώμα.

Κατά τη διάρκεια της φόρτισης, όταν ανοίγει ή κλείνει το καπάκι της θήκης φόρτισης
Όταν το ακουστικό είναι τοποθετημένο ή αφαιρεμένο από τη θήκη φόρτισης

Η ένδειξη αναβοσβήνει επανειλημμένα δύο φορές με πορτοκαλί χρώμα σε διάστημα
περίπου 1 δευτερολέπτου.

Όταν η θερμοκρασία φόρτισης είναι μη φυσιολογική

Η ένδειξη αναβοσβήνει επανειλημμένα αργά με πορτοκαλί χρώμα σε διάστημα περίπου
0,5 δευτερολέπτων.

Όταν προκύπτει σφάλμα κατά τη φόρτιση και δεν είναι δυνατόν να πραγματοποιηθεί η φόρτιση

Η ένδειξη αναβοσβήνει επανειλημμένα 3 φορές με πορτοκαλί χρώμα σε διάστημα
περίπου 1,3 δευτερολέπτων.

Όταν οι αριστερές και οι δεξιές μονάδες ακουστικών αντιστοιχίζονται εσφαλμένα

Κατάσταση σύνδεσης Bluetooth

Η ένδειξη αναβοσβήνει επανειλημμένα δύο φορές με μπλε χρώμα.
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Όταν βρίσκεστε σε λειτουργία ζεύξης

Η ένδειξη αναβοσβήνει 10 φορές με μπλε χρώμα.

Όταν ολοκληρωθεί η διαδικασία σύνδεσης:
Δείχνει πότε η μία ή και οι δύο μονάδες ακουστικών είναι αποθηκευμένες στη θήκη φόρτισης.

Άλλο

Η ένδειξη αναβοσβήνει επανειλημμένα με πορτοκαλί χρώμα για έως και 5 δευτερόλεπτα
σε διάστημα περίπου 0,7 δευτερολέπτων.

Όταν το ακουστικό είναι έτοιμο να ξεκινήσει τη διαδικασία επαναφοράς
Όταν το ακουστικό είναι έτοιμο να ξεκινήσει τη διαδικασία αρχικοποίησης

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα "Επαναφορά των ακουστικών" ή "Αρχικοποίηση των ακουστικών για την
επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων".

Η ένδειξη αναβοσβήνει 4 φορές με πράσινο χρώμα σε διάστημα περίπου 0,3
δευτερολέπτων.

Όταν ολοκληρωθεί η διαδικασία αρχικοποίησης

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στην ενότητα "Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών
ρυθμίσεων".

Σχετικό θέμα
Φόρτιση
Έλεγχος του φορτίου μπαταρίας που απομένει

Πώς να διατηρείτε το λογισμικό ενημερωμένο (για άνετη χρήση των ακουστικών)

Επαναφορά των ακουστικών

Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090663

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Πώς να φορέσετε τα ακουστικά

Ελέγξτε τη σήμανση L και τη σήμανση R στις μονάδες ακουστικών.

Αυτό με το σήμα L είναι για το αριστερό αυτί και αυτό με το σήμα R είναι για το δεξί αυτί. Στην αριστερή μονάδα
ακουστικών υπάρχει μια κουκκίδα αφής (A).

1

Πιέστε το ακουστικό με τα δάχτυλά σας.

Κρατήστε το ακουστικό έτσι ώστε το σώμα της ωτοασπίδας (μικρό) (B) να είναι στραμμένο προς την πλευρά του
ακουστικού πόρου.

2

Σφίξτε το ακουστικό στο εξωτερικό του αυτιού σας για να το φορέσετε.

Τραβήξτε απαλά το λοβό του αυτιού σας και στερεώστε το ακουστικό στη λεπτή άκρη του αυτιού σας, όπως όταν
φοράτε ένα μανικετόκουμπο.

3

Ρυθμίστε τα ακουστικά στη θέση που προτιμάτε.4
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Εάν τα ακουστικά δεν μένουν με ασφάλεια στο αυτί σας, συνδέστε το παρεχόμενο μαξιλαράκια εφαρμογής στο εύκαμπτο
κλιπ του ακουστικού.

Οι επιδράσεις της θέσης των ακουστικών στην ποιότητα του ήχου, την ένταση του ήχου,
την ποιότητα του ήχου των κλήσεων
Η θέση των ακουστικών επηρεάζει την ποιότητα του ήχου, την ένταση και την ποιότητα της κλήσης. Εάν τα ακουστικά δεν
είναι σωστά τοποθετημένα, μπορεί να αισθανθείτε ότι η ποιότητα του ήχου δεν είναι η βέλτιστη ή ότι υπάρχει διαφορά
στην ένταση μεταξύ των δύο μονάδων ακουστικών.
Εάν ισχύει κάτι από αυτά, ανατρέξτε στο βήμα 4 και ρυθμίστε τα ακουστικά σε μια θέση όπου η ποιότητα του ήχου είναι
βέλτιστη και η ένταση ισορροπημένη μεταξύ των δύο μονάδων ακουστικών.
Προσάρτηση και αποσύνδεση του παρεχόμενου μαξιλαράκια εφαρμογής μπορεί να βοηθήσει στη βελτίωση της
εφαρμογής των ακουστικών.

Σχετικά με το βίντεο οδηγιών χρήσης
Παρακολουθήστε το βίντεο για να μάθετε πώς να τοποθετήσετε τα ακουστικά στα αυτιά σας. Δεν είναι διαθέσιμη η
ακουστική επεξήγηση.
Μοντέλα για χώρες και περιοχές εκτός της ηπειρωτικής Κίνας και της Ιαπωνίας:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0100/h_zz/
Μοντέλα για την ηπειρωτική Κίνα:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0100/zh-cn/
Μοντέλα για την Ιαπωνία:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0100/ja/

Υπόδειξη

Μπορείτε να αναπαράγετε μουσική, καθώς και να πραγματοποιείτε και να λαμβάνετε κλήσεις ακόμη και όταν φοράτε μόνο ένα
ακουστικό στο αυτί σας.

Σχετικό θέμα
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Συνδέστε το μαξιλαράκια εφαρμογής
Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090611

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Μπορείτε να αφαιρέσετε μία μονάδα των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης και να χρησιμοποιήσετε τη μονάδα των
ακουστικών μόνη της.
Σε αυτήν την περίπτωση, θα ενεργοποιηθεί μόνο η μονάδα των ακουστικών που έχετε αφαιρέσει από τη θήκη φόρτισης.

Όταν αφαιρέσετε την άλλη μονάδα των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης
Η σύνδεση δημιουργείται αυτόματα μεταξύ της αριστερής και της δεξιάς μονάδας των ακουστικών και θα ακούτε τη
μουσική ή άλλο ήχο και στις δύο μονάδες των ακουστικών.

Αντιστοίχιση λειτουργιών στην αριστερή και τη δεξιά μονάδα των ακουστικών
Ανάλογα με τη μονάδα των ακουστικών που φοράτε, ορισμένες λειτουργίες ενδέχεται να μην είναι διαθέσιμες στις
εργοστασιακές ρυθμίσεις. Σε αυτή την περίπτωση, μπορείτε να αλλάξετε τις αντιστοιχίσεις λειτουργιών στην αριστερή και
τη δεξιά μονάδα του ακουστικού χρησιμοποιώντας την επιλογή “Sound Connect” εφαρμογής.

Υπόδειξη

Στις εργοστασιακές ρυθμίσεις, η λειτουργία αναπαραγωγής μουσικής εκχωρείται στη δεξιά μονάδα ακουστικών.
Εάν χρησιμοποιείτε μόνο τη μονάδα ακουστικών της δεξιάς πλευράς, μπορείτε να αναπαράγετε μουσική πατώντας την.
Εάν χρησιμοποιείτε μόνο τη μονάδα ακουστικών της αριστερής πλευράς, χειριστείτε τη συνδεδεμένη συσκευή για να αναπαράγετε
μουσική.

Όταν ακούτε με μία μόνο μονάδα ακουστικών, θα ακούσετε μονοφωνικό ήχο με το αριστερό και το δεξί κανάλι αναμεμειγμένο.

Μπορείτε επίσης να απολαμβάνετε κλήσεις hands-free ακόμα και όταν χρησιμοποιείτε μόνο τη μία μονάδα των ακουστικών. Όταν
λάβετε μια εισερχόμενη κλήση, απαντήστε στην κλήση με τη μονάδα των ακουστικών που χρησιμοποιείτε. Εάν αφαιρέσετε την
άλλη μονάδα των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης ενώ μιλάτε μόνο με μία μονάδα των ακουστικών, μπορείτε να μιλήσετε και με
τις δύο μονάδες των ακουστικών.

Το Digital assistant μπορεί να αντιστοιχιστεί τόσο στην αριστερή όσο και στη δεξιά μονάδα των ακουστικών. Όταν το Digital
assistant έχει αντιστοιχιστεί στα ακουστικά και χρησιμοποιείτε μόνο μία μονάδα των ακουστικών, χρησιμοποιήστε τη μονάδα των
ακουστικών στην οποία έχει αντιστοιχιστεί το Digital assistant.

Το Tencent Xiaowei/QQ Music μπορεί να αντιστοιχιστεί τόσο στην αριστερή όσο και στη δεξιά μονάδα των ακουστικών. Όταν
χρησιμοποιείτε μόνο μία μονάδα ακουστικών, χρησιμοποιήστε τη μονάδα ακουστικών με Tencent Xiaowei/QQ Music εκχωρηθεί.

Σημείωση

Όταν χρησιμοποιείτε μόνο μία μονάδα των ακουστικών, να τοποθετείτε την άλλη μονάδα των ακουστικών στη θήκη φόρτισης.
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Όταν χρησιμοποιείτε μόνο τη μία μονάδα των ακουστικών, το φορτίο της μπαταρίας των ακουστικών που απομένει μπορεί να
διαφέρει μεταξύ της αριστερής και της δεξιάς μονάδας.

Σχετικό θέμα
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Έλεγχος της συσκευής ήχου (σύνδεση Bluetooth)
Λειτουργίες για μια τηλεφωνική κλήση

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090585

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης

Αγγίξτε το εύκαμπτο κλιπ (A) ή το σώμα της ωτοασπίδας (μεγάλο) (B) για να ελέγξετε λειτουργίες όπως η αναπαραγωγή
μουσικής, οι τηλεφωνικές κλήσεις ή η αλλαγή της ρύθμισης της λειτουργίας ακρόασης.

Για να πατήσετε το ακουστικό, χρησιμοποιήστε το μαξιλάρι του δείκτη σας.

Κύριες ενέργειες

Υπόδειξη

Εάν το ακουστικό δεν ανταποκρίνεται στο πάτημα, ελέγξτε τα εξής.
Βεβαιωθείτε ότι χτυπάτε σταθερά
Τα ελαφρά αγγίγματα μπορεί να μην αναγνωρίζονται.

Αριστερά Δεξιά

Χτυπήστε ελαφρά δύο
φορές

Για εναλλαγή μεταξύ των λειτουργιών ακρόασης
Για να πραγματοποιήσετε
αναπαραγωγή ή παύση μουσικής

Χτυπήστε ελαφρά 3
φορές

Για να λάβετε ή να τερματίσετε μια κλήση
Για να χρησιμοποιήσετε Quick Access (ρυθμίσεις
στο “Sound Connect” app απαιτούνται)

Για να λάβετε ή να τερματίσετε μια
κλήση
Για να μεταβείτε στην αρχή του
επόμενου κομματιού

Χτυπήστε ελαφρά
τουλάχιστον 5 φορές

Για να μειώσετε την ένταση ήχου Για να αυξήσετε την ένταση ήχου
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Ελέγξτε αν τα διαστήματα κτυπήματος είναι πολύ μεγάλα ή πολύ μικρά.
Όταν πατάτε το ακουστικό πολλές φορές, πατήστε το γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων μεταξύ των
πατημάτων.
Ελέγξτε ότι η ισχύς, η θέση και η κατεύθυνση της παγίδευσης είναι συνεπείς.
Βεβαιωθείτε ότι δεν ακουμπάτε τα ακουστικά ή το αυτί σας πριν ή μετά την εκτέλεση της ενέργειας taping.
Εάν τα ακουστικά δεν ανταποκριθούν, περιμένετε περισσότερο από ένα δευτερόλεπτο πριν προσπαθήσετε να πατήσετε ξανά.

Μπορείτε να αλλάξετε τις αντιστοιχίσεις λειτουργιών στην αριστερή και τη δεξιά μονάδα ακουστικών χρησιμοποιώντας το “Sound
Connect” εφαρμογής.

Όταν κάνετε τις αρχικές ρυθμίσεις για Google Gemini στο smartphone σας, οι αντιστοιχίσεις λειτουργιών για τις ενέργειες
πατήματος ενδέχεται να αλλάξουν αυτόματα.
Ελέγξτε τις αντιστοιχίσεις λειτουργιών στο ακουστικό με το “Sound Connect” εφαρμογή.

Όταν κάνετε τις αρχικές ρυθμίσεις για Tencent Xiaowei στο smartphone σας, οι αντιστοιχίσεις λειτουργιών στο ακουστικό ενδέχεται
να αλλάξουν αυτόματα.
Ελέγξτε τις αντιστοιχίσεις λειτουργιών στο ακουστικό με το “Sound Connect” εφαρμογή.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002271119

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Φόρτιση

Τα ακουστικά και η θήκη φόρτισης περιλαμβάνουν ενσωματωμένες επαναφορτιζόμενες μπαταρίες ιόντων λιθίου.
Χρησιμοποιήστε ένα εμπορικά διαθέσιμο καλώδιο USB Type-C για να φορτίσετε τα ακουστικά πριν από τη χρήση.

Τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης.

Τοποθετήστε τη μονάδα ακουστικών της αριστερής πλευράς πίσω στην αριστερή οπή της θήκης φόρτισης.
Τοποθετήστε ξανά τη μονάδα ακουστικών της δεξιάς πλευράς στη δεξιά οπή της θήκης φόρτισης. Υπάρχει μια
κουκκίδα αφής στη μονάδα ακουστικών στην αριστερή πλευρά.
Όταν τοποθετείτε τα ακουστικά πίσω στη θήκη φόρτισης, τοποθετήστε πρώτα το σώμα της ωτοασπίδας (μικρό).
Κάθε μονάδα των ακουστικών θα τοποθετηθεί στη σωστή θέση στη θήκη φόρτισης χάρη στον ενσωματωμένο
μαγνήτη.

Όταν η επαναφορτιζόμενη μπαταρία της θήκης φόρτισης έχει ακόμα ενέργεια, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης ανάβει
με πορτοκαλί ή πράσινο χρώμα για περίπου 6 δευτερόλεπτα.
Ξεκινάει η φόρτιση των ακουστικών. Κλείστε το καπάκι της θήκης φόρτισης.

Εάν οι μονάδες ακουστικών δεν είναι σωστά συνδεδεμένες στη θήκη φόρτισης, ενδέχεται να μην φορτιστούν.
Βεβαιωθείτε ότι τα ακουστικά είναι αποθηκευμένα με ασφάλεια μέσα στη θήκη φόρτισης.

1

Σύνδεση της θήκης φόρτισης σε πρίζα εναλλασσόμενου ρεύματος.

Χρησιμοποιήστε ένα εμπορικά διαθέσιμο καλώδιο USB Type-C και έναν μετασχηματιστή εναλλασσόμενου ρεύματος
USB (Α) που διατίθεται στο εμπόριο.

2
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Σχετικά με τον χρόνο φόρτισης
Ο απαιτούμενος χρόνος για την πλήρη φόρτιση των ακουστικών και της θήκης φόρτισης είναι περίπου 3 ώρες (*).

Φόρτιση των ακουστικών όταν είστε σε εξωτερικό χώρο
Στη θήκη φόρτισής σας υπάρχει ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία. Εάν φορτίσετε τη θήκη φόρτισης εκ των
προτέρων, μπορείτε να τη χρησιμοποιήσετε για τη φόρτιση των ακουστικών όταν είστε έξω χωρίς παροχή ρεύματος.
Ο απαιτούμενος χρόνος για την πλήρη φόρτιση της αριστερής και της δεξιάς μονάδας των ακουστικών είναι περίπου 1,5
ώρα.

Απαιτήσεις συστήματος για τη φόρτιση της μπαταρίας με τη χρήση USB
Μετασχηματιστής εναλλασσόμενου ρεύματος USB
Εμπορικά διαθέσιμος μετασχηματιστής εναλλασσόμενου ρεύματος USB με δυνατότητα παροχής ρεύματος εξόδου 0,5
A (500 mA) ή μεγαλύτερο

Καλώδιο USB
Εμπορικά διαθέσιμο καλώδιο USB Type-C (συμβατό με τα πρότυπα USB)

Υπολογιστής
Ο υπολογιστής θα πρέπει να είναι στάνταρ εξοπλισμένος με θύρα USB.

Δεν εγγυόμαστε ότι οι διαδικασίες λειτουργίας θα λειτουργούν σε όλους τους υπολογιστές.
Οι διαδικασίες λειτουργίας σε έναν αυτοσχέδιο υπολογιστή δεν είναι εγγυημένες.

Υπόδειξη

Μπορείτε επίσης να φορτίσετε τα ακουστικά συνδέοντάς τη θήκη φόρτισης σε έναν ενεργοποιημένο υπολογιστή μέσω ενός
εμπορικά διαθέσιμου καλωδίου USB Type-C.

Σημείωση
Εάν παρέχεται καλώδιο USB Type-C, φροντίστε να το χρησιμοποιήσετε.

Η φόρτιση των ακουστικών και της θήκης φόρτισης ξεκινά. Η ένδειξη στη θήκη φόρτισης ανάβει με πορτοκαλί
χρώμα.
Όταν ολοκληρωθεί η φόρτιση, η ενδεικτική λυχνία στη θήκη φόρτισης σβήνει.
Αποσυνδέστε το καλώδιο USB Type-C.

(*) Χρόνος που απαιτείται για τη φόρτιση της άδειας μπαταρίας στην πλήρη χωρητικότητά της. Ο χρόνος φόρτισης ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα
με τις συνθήκες χρήσης.
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Όταν ολοκληρωθεί η φόρτιση, αφαιρέστε το καλώδιο USB Type-C.

Η φόρτιση ενδέχεται να μην επιτευχθεί ανάλογα με τον τύπο του μετασχηματιστή εναλλασσόμενου ρεύματος USB.

Δεν μπορείτε να φορτίσετε τα ακουστικά αν ο υπολογιστής μεταβεί σε κατάσταση αναμονής (αναστολής λειτουργίας) ή
αδρανοποίησης. Σε αυτή την περίπτωση, ξεκινήστε ξανά τη φόρτιση αφού αλλάξετε τις ρυθμίσεις του υπολογιστή.

Όταν αφαιρέσετε την αριστερή και τη δεξιά μονάδα ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, ελέγξτε την κατάσταση της ένδειξης στη
θήκη φόρτισης. Εάν η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει αργά με πορτοκαλί χρώμα 3 φορές, η υπολειπόμενη φόρτιση της
μπαταρίας της θήκης φόρτισης είναι χαμηλή. Φορτίστε τη θήκη φόρτισης.

Εάν η ενδεικτική λυχνία στη θήκη φόρτισης δεν ανάβει ακόμη και όταν η αριστερή και η δεξιά μονάδα των ακουστικών αφαιρεθούν
από τη θήκη φόρτισης, το φορτίο της μπαταρίας της θήκης φόρτισης έχει αδειάσει. Φορτίστε τη θήκη φόρτισης.

Αν τα ακουστικά δεν χρησιμοποιηθούν για μεγάλο χρονικό διάστημα, οι ώρες χρήσης της επαναφορτιζόμενης μπαταρίας μπορεί
να μειωθούν. Ωστόσο, οι ώρες τις μπαταρίας θα βελτιωθούν μετά από αρκετούς κύκλους φόρτισης και αποφόρτισης. Εάν
πρόκειται να αποθηκεύσετε τα ακουστικά για μεγάλο χρονικό διάστημα, φορτίζετε την μπαταρία μία φορά κάθε 6 μήνες προς
αποφυγή της υπερβολικής αποφόρτισης.

Εάν τα ακουστικά δεν χρησιμοποιηθούν για μεγάλο χρονικό διάστημα, ενδέχεται να χρειαστεί περισσότερος χρόνος για τη φόρτιση
της μπαταρίας.

Κατά τη φόρτιση, είναι σημαντικό να κρατάτε το καπάκι της θήκης φόρτισης κλειστό, ώστε να αποτρέπεται η εξάντληση της
μπαταρίας της θήκης φόρτισης.

Εάν υπάρχει πρόβλημα με την επαναφορτιζόμενη μπαταρία των ακουστικών ή τη θήκη φόρτισης κατά τη διάρκεια της φόρτισης, η
ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει με πορτοκαλί χρώμα.
Συνιστάται η φόρτιση σε χώρο με θερμοκρασία περιβάλλοντος μεταξύ 5 °C έως 35 °C. Ενδέχεται να μην είναι δυνατή η
αποτελεσματική φόρτιση εκτός αυτού του εύρους θερμοκρασίας.
Εάν το πρόβλημα παραμένει, συμβουλευτείτε την υποστήριξη πελατών της Sony ή τον πλησιέστερο αντιπρόσωπο της Sony.

Εάν τα ακουστικά δεν χρησιμοποιούνται για μεγάλο χρονικό διάστημα, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης ενδέχεται να μην ανάψει
αμέσως με πορτοκαλί χρώμα κατά τη φόρτιση. Περιμένετε λίγο μέχρι να ανάψει η ένδειξη με πορτοκαλί χρώμα.

Αν οι ώρες χρήσης της ενσωματωμένης επαναφορτιζόμενης μπαταρίας μειωθούν σημαντικά, η μπαταρία θα πρέπει να
αντικατασταθεί. Συμβουλευτείτε την υποστήριξη πελατών της Sony ή τον πλησιέστερο αντιπρόσωπο της Sony.

Αποφύγετε την έκθεση σε ακραίες αλλαγές θερμοκρασίας, απευθείας ηλιακή ακτινοβολία, υγρασία, άμμο, σκόνη και
ηλεκτροπληξία. Ποτέ μην αφήνετε τα ακουστικά μέσα σε σταθμευμένο όχημα.

Κατά τη σύνδεση των ακουστικών σε υπολογιστή, φροντίστε να τα συνδέσετε απευθείας στον υπολογιστή με καλώδιο USB Type-
C. Η φόρτιση δεν θα ολοκληρωθεί κανονικά αν τα ακουστικά είναι συνδεδεμένα μέσω διανομέα USB.

Αν κουνήσετε δυνατά τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο κροτάλισμα. Αυτός ο ήχος προκαλείται από την κίνηση των
μονάδων ακουστικών μέσα στη θήκη φόρτισης και δεν αποτελεί δυσλειτουργία.

Η θερμοκρασία των ακουστικών και της θήκης φόρτισης μπορεί να είναι αυξημένη κατά τη φόρτιση ή για λίγο διάστημα μετά τη
φόρτιση. Ωστόσο, αυτό δεν αποτελεί δυσλειτουργία.

Σχετικό θέμα
Περί ενδεικτικής λυχνίας
Έλεγχος του φορτίου μπαταρίας που απομένει

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092262

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Διαθέσιμος χρόνος λειτουργίας

Οι διαθέσιμοι χρόνοι λειτουργίας του πλήρως φορτισμένου ακουστικού είναι οι εξής.

Σύνδεση Bluetooth

Χρόνος αναπαραγωγής μουσικής (AAC): 9 ώρες
Χρόνος αναπαραγωγής μουσικής (SBC): 8 ώρες

Είναι δυνατή η αναπαραγωγή μουσικής για περίπου 60 λεπτά μετά από φόρτιση 3 λεπτών.
Εάν κάνετε τις ακόλουθες ρυθμίσεις στο “Sound Connect” εφαρμογή, ο διαθέσιμος χρόνος λειτουργίας της μπαταρίας
γίνεται μικρότερος από αυτόν που περιγράφεται παραπάνω.

Ισοσταθμιστής
DSEE™
Σύνδεση υπηρεσιών
Προσαρμοστικός έλεγχος έντασης ήχου

Αν εκτελέσετε τις παραπάνω ρυθμίσεις ταυτόχρονα, ο διαθέσιμος χρόνος λειτουργίας της μπαταρίας θα μειωθεί
ακόμα περισσότερο.

Χρόνος επικοινωνίας
Χρόνος επικοινωνίας: 4 ώρες

Χρόνος αναμονής
Χρόνος αναμονής: 15 ώρες

Υπόδειξη
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” εφαρμογής, μπορείτε να ελέγξετε ποιος κωδικοποιητής χρησιμοποιείται για μια σύνδεση.

Σημείωση

Οι ώρες χρήσης ενδέχεται να διαφέρουν από τους χρόνους που περιγράφονται παραπάνω ανάλογα με τις ρυθμίσεις για τις
λειτουργίες των ακουστικών και τις συνθήκες χρήσης.

Κατά τη φόρτιση, είναι σημαντικό να κρατάτε το καπάκι της θήκης φόρτισης κλειστό, ώστε να αποτρέπεται η εξάντληση της
μπαταρίας της θήκης φόρτισης.

Σχετικό θέμα
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app
Υποστηριζόμενα codec

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092288

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Έλεγχος του φορτίου μπαταρίας που απομένει

Μπορείτε να ελέγξετε την υπολειπόμενη φόρτιση των επαναφορτιζόμενων μπαταριών στο ακουστικό και στη θήκη
φόρτισης.

Έλεγχος της υπολειπόμενης φόρτισης της μπαταρίας του ακουστικού

Ελέγξτε χρησιμοποιώντας την ειδοποίηση φωνητικής καθοδήγησης
Όταν η επαναφορτιζόμενη μπαταρία αδειάσει, η φωνητική καθοδήγηση θα αναπαράγεται στις ακόλουθες περιπτώσεις.

Όταν αφαιρείτε τα ακουστικά από τη θήκη φόρτισης
Όταν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά

Όταν η μπαταρία αδειάσει τελείως, ακούγεται ένας συναγερμός. Η φωνητική καθοδήγηση αναπαράγεται και, στη
συνέχεια, το ακουστικό απενεργοποιείται αυτόματα.

Ελέγξτε στο smartphone σας
Όταν χρησιμοποιείτε iPhone (iOS 13 ή νεότερη έκδοση)
Όταν τα ακουστικά είναι συνδεδεμένα σε ένα iPhone μέσω ενός HFP (Hands-free Profile) σύνδεση Bluetooth,
μπορείτε να ελέγξετε την υπολειπόμενη φόρτιση της μπαταρίας των ακουστικών σε ένα iPhone. Για λεπτομέρειες,
ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με το iPhone.
Σε ορισμένες περιπτώσεις το εμφανιζόμενο φορτίο μπαταρίας που απομένει ενδέχεται να διαφέρει από το πραγματικό
φορτίο που απομένει. Πρόκειται για μια πρόχειρη εκτίμηση.
Όταν χρησιμοποιείτε smartphone Android™ (OS 8.1 ή νεότερη έκδοση)
Όταν τα ακουστικά είναι συνδεδεμένα σε ένα smartphone Android μέσω ενός HFP σύνδεση Bluetooth, μπορείτε να
ελέγξετε την υπολειπόμενη φόρτιση της μπαταρίας των ακουστικών στο smartphone. Για περισσότερες λεπτομέρειες,
ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με το smartphone Android.
Σε ορισμένες περιπτώσεις το εμφανιζόμενο φορτίο μπαταρίας που απομένει ενδέχεται να διαφέρει από το πραγματικό
φορτίο που απομένει. Πρόκειται για μια πρόχειρη εκτίμηση.

Έλεγχος της εναπομένουσας φόρτισης της μπαταρίας της θήκης φόρτισης

Όταν και οι δύο μονάδες ακουστικών αφαιρεθούν από τη θήκη φόρτισης ή όταν το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοίξει ή
κλείσει χωρίς να είναι αποθηκευμένες μονάδες ακουστικών, μπορείτε να ελέγξετε την εναπομένουσα φόρτιση της
μπαταρίας της θήκης φόρτισης.

Η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει επανειλημμένα αργά με πορτοκαλί χρώμα 3 φορές.
Η εναπομένουσα φόρτιση της μπαταρίας της θήκης φόρτισης είναι περίπου 30% έως 1%. Το ακουστικό δεν μπορεί να
φορτιστεί επαρκώς με τη θήκη φόρτισης σε αυτή την περίπτωση.
Η ένδειξη στη θήκη φόρτισης δεν ανάβει.
Η εναπομένουσα φόρτιση της μπαταρίας της θήκης φόρτισης είναι μικρότερη από 1%. Δεν είναι δυνατή η φόρτιση
των ακουστικών με τη θήκη φόρτισης σε αυτήν την περίπτωση.

Υπόδειξη
Το φορτίο της μπαταρίας των ακουστικών που απομένει μπορεί να διαφέρει στην αριστερή και τη δεξιά πλευρά, ανάλογα με τον
τρόπο χρήσης των μονάδων.
Η υπολειπόμενη φόρτιση της μπαταρίας που εμφανίζεται στο smartphone έχει ως εξής.

Όταν χρησιμοποιείτε και τις δύο μονάδες ακουστικών, εμφανίζεται η υπολειπόμενη φόρτιση της μπαταρίας της μονάδας με τη
μικρότερη φόρτιση.
Όταν χρησιμοποιείτε μόνο μία μονάδα ακουστικών, εμφανίζεται η υπολειπόμενη φόρτιση της μπαταρίας της μονάδας που
χρησιμοποιείται.
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Μπορείτε επίσης να ελέγξετε την εναπομένουσα φόρτιση της μπαταρίας της μονάδας ακουστικών και της θήκης φόρτισης με το
“Sound Connect” εφαρμογή. Τόσο τα smartphones Android όσο και το iPhone υποστηρίζουν αυτή την εφαρμογή.

Σημείωση
Εάν τα ακουστικά και το smartphone δεν είναι συνδεδεμένα με HFP, η υπολειπόμενη φόρτιση της μπαταρίας δεν θα εμφανίζεται
σωστά.

Εάν συνδέσετε τα ακουστικά σε ένα smartphone iPhone ή Android με ήχο πολυμέσων (A2DP) μόνο σε σύνδεση πολλαπλών
σημείων, η υπολειπόμενη φόρτιση της μπαταρίας δεν θα εμφανίζεται σωστά.

Το φορτίο μπαταρίας που απομένει ενδέχεται να μην προβληθεί σωστά αμέσως μετά από μια ενημέρωση λογισμικού ή αν τα
ακουστικά δεν έχουν χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα. Σε αυτήν την περίπτωση, φορτίστε και εκφορτίστε την
μπαταρία πολλές φορές, για να προβάλετε σωστά το φορτίο μπαταρίας που απομένει.

Σχετικό θέμα
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Περί ενδεικτικής λυχνίας

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092387

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Ενεργοποίηση των ακουστικών

Όταν τα ακουστικά είναι αποθηκευμένα στη θήκη φόρτισης

Όταν τα ακουστικά δεν είναι αποθηκευμένα στη θήκη φόρτισης
Μετά από 15 λεπτά αποσύνδεσης, τα ακουστικά απενεργοποιούνται αυτόματα. Σε αυτή την περίπτωση, οι μονάδες
ακουστικών θα ενεργοποιηθούν επίσης όταν τοποθετηθούν στη θήκη φόρτισης και στη συνέχεια αφαιρεθούν από τη θήκη
φόρτισης.

Όταν τα ακουστικά ενεργοποιούνται
Όταν ενεργοποιείτε τα ακουστικά για πρώτη φορά μετά την αγορά ή αμέσως μετά την αρχικοποίηση των ακουστικών, τα
ακουστικά μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης Bluetooth.

Σχετικό θέμα
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Απενεργοποίηση των ακουστικών

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092337

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Αφαιρέστε τις μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα. Δημιουργείται η σύνδεση μεταξύ της αριστερής και της δεξιάς μονάδας.
Όταν αφαιρείτε μόνο μία μονάδα των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, ενεργοποιείται μόνο η μονάδα που έχετε
αφαιρέσει.

1
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Απενεργοποίηση των ακουστικών

Όταν δεν φοράτε τα ακουστικά
Μετά από 15 λεπτά αποσύνδεσης του Bluetooth, τα ακουστικά απενεργοποιούνται αυτόματα.
Για να απενεργοποιήσετε τα ακουστικά πριν απενεργοποιηθούν αυτόματα, τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη
θήκη φόρτισης και κλείστε το καπάκι της θήκης φόρτισης.
Βεβαιωθείτε ότι έχετε κλείσει το καπάκι της θήκης φόρτισης ώστε να μην καταναλωθεί η μπαταρία της θήκης φόρτισης.

Υπόδειξη

Μπορείτε επίσης να απενεργοποιήσετε τα ακουστικά με το πλήκτρο “Sound Connect” εφαρμογή.

Τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης.

Τοποθετήστε τη μονάδα ακουστικών της αριστερής πλευράς πίσω στην αριστερή οπή της θήκης φόρτισης.
Τοποθετήστε ξανά τη μονάδα ακουστικών της δεξιάς πλευράς στη δεξιά οπή της θήκης φόρτισης. Υπάρχει μια
κουκκίδα αφής στη μονάδα ακουστικών στην αριστερή πλευρά.
Όταν τοποθετείτε τα ακουστικά πίσω στη θήκη φόρτισης, τοποθετήστε πρώτα το σώμα της ωτοασπίδας (μικρό).
Κάθε μονάδα των ακουστικών θα τοποθετηθεί στη σωστή θέση στη θήκη φόρτισης χάρη στον ενσωματωμένο
μαγνήτη.

Όταν η επαναφορτιζόμενη μπαταρία της θήκης φόρτισης έχει ακόμα ενέργεια, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης ανάβει
με πορτοκαλί ή πράσινο χρώμα για περίπου 6 δευτερόλεπτα.
Ξεκινάει η φόρτιση των ακουστικών. Κλείστε το καπάκι της θήκης φόρτισης.

Τα ακουστικά απενεργοποιούνται.

1
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Σημείωση

Όταν το φορτίο της μπαταρίας της θήκης φόρτισης που απομένει δεν είναι επαρκές, δεν θα ξεκινήσει τη φόρτιση των ακουστικών.
Φορτίστε τη θήκη φόρτισης.

Σχετικό θέμα
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Φόρτιση

Ενεργοποίηση των ακουστικών

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092479

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Μπορείτε να απολαμβάνετε μουσική και κλήσεις hands-free με τα ακουστικά ασύρματα, χρησιμοποιώντας τη λειτουργία
Bluetooth της συσκευής σας.

Ζεύξη

Για να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία Bluetooth, πρέπει να καταχωρίσετε εκ των προτέρων και τις δύο συσκευές που θα
συνδεθούν μεταξύ τους. Αυτή η διαδικασία εγγραφής ονομάζεται "αντιστοίχιση".
Δημιουργήστε ζεύξη μεταξύ των ακουστικών και της συσκευής με μη αυτόματο τρόπο.

Σύνδεση με συζευγμένη συσκευή

Αφού πραγματοποιηθεί ζεύξη μιας συσκευής, δεν είναι απαραίτητη η εκ νέου ζεύξη της. Συνδεθείτε σε συσκευές που
έχουν ήδη συζευχθεί με τα ακουστικά χρησιμοποιώντας της απαραίτητες μεθόδους για κάθε συσκευή.

Σχετικό θέμα
Ζεύξη και σύνδεση με τηλέφωνο smartphone Android
Ζεύξη και σύνδεση με iPhone

Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Windows® 11)

Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Mac)
Σύζευξη και σύνδεση με συσκευή Bluetooth

Σύνδεση σε ένα συνδεδεμένο smartphone Android

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο iPhone
Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Windows 11)

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Mac)

Σύνδεση σε συζευγμένη συσκευή Bluetooth

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092293

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

35



Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σύνδεση με το “Sound Connect” εφαρμογή

Ξεκινήστε το “Sound Connect” την εφαρμογή στο Android smartphone/iPhone για να συνδέσετε τα ακουστικά σε ένα
smartphone ή iPhone.

Υπόδειξη

Για τη σύζευξη μιας δεύτερης ή επόμενης συσκευής, τα ακουστικά μπορούν να εισέλθουν σε λειτουργία σύζευξης στο “Sound
Connect” εφαρμογή.

Σημείωση
Η σύνδεση μεταξύ των ακουστικών και ορισμένων smartphones ή iPhones μπορεί να γίνει ασταθής όταν χρησιμοποιείτε το
“Sound Connect” εφαρμογής. Σε αυτήν την περίπτωση, ακολουθήστε τις διαδικασίες στις ενότητες "Σύνδεση σε ένα συνδεδεμένο
smartphone Android" ή "Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο iPhone" για να πραγματοποιήσετε σύνδεση με τα ακουστικά.

Σχετικό θέμα
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Ζεύξη και σύνδεση με τηλέφωνο smartphone Android

Ζεύξη και σύνδεση με iPhone
Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Windows® 11)

Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Mac)

Σύνδεση σε ένα συνδεδεμένο smartphone Android
Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο iPhone

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092291

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Ζεύξη και σύνδεση με τηλέφωνο smartphone Android

Η διαδικασία λειτουργίας για την εγγραφή της συσκευής στην οποία θέλετε να συνδεθείτε ονομάζεται "ζεύξη".
Πραγματοποιήστε εκ των προτέρων ζεύξη μιας συσκευής, για να τη χρησιμοποιήσετε με τα ακουστικά για πρώτη φορά.
Πριν ξεκινήσετε τη διαδικασία λειτουργίας, ελέγξτε τα εξής.

Το smartphone Android τοποθετείται σε απόσταση 1 m από τα ακουστικά.
Τα ακουστικά έχουν φορτιστεί επαρκώς.
Οι οδηγίες λειτουργίας για το smartphone Android βρίσκονται στο χέρι.

Ελέγξτε την κατάσταση των ακουστικών.

Το ακουστικό εισέρχεται αυτόματα σε λειτουργία ζεύξης στις ακόλουθες περιπτώσεις. Προχωρήστε στο βήμα 2.

Όταν αντιστοιχίζετε τα ακουστικά με μια συσκευή για πρώτη φορά μετά την αγορά των ακουστικών
Μετά την αρχικοποίηση των ακουστικών και την εκκαθάριση όλων των πληροφοριών ζεύξης

Όταν θέλετε να συνδέσετε μια πρόσθετη συσκευή, εάν τα ακουστικά έχουν ήδη πληροφορίες σύνδεσης για άλλες
συσκευές, προχωρήστε στο βήμα 3.

1

Αφαιρέστε και τις δύο μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.
Τα ακουστικά εισέρχονται αυτόματα στη λειτουργία ζεύξης.
Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης και η φωνητική καθοδήγηση θα πει "Pairing" (Ζεύξη) από τις μονάδες
ακουστικών ταυτόχρονα.
Προχωρήστε στο βήμα 4.

2

Τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης. Με το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό,
πατήστε παρατεταμένα το κουμπί ζεύξης στο πίσω μέρος της θήκης φόρτισης για περίπου 5 δευτερόλεπτα
ή περισσότερο.

3
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Υπόδειξη

Αφήστε το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό. Τα ακουστικά δεν μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης με το καπάκι της θήκης
φόρτισης κλειστό.

Η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει επανειλημμένα με μπλε χρώμα δύο φορές στη σειρά και τα ακουστικά
μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης.
Μπορείτε να αφαιρέσετε τα ακουστικά από τη θήκη φόρτισης αφού εισέλθουν στη λειτουργία ζεύξης.

0:00

Ξεκλειδώστε την οθόνη του τηλεφώνου smartphone Android εάν είναι κλειδωμένη.4

Στην οθόνη του Android smartphone σας, επιλέξτε τα ακόλουθα στοιχεία.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

5
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Σχετικά με το βίντεο οδηγιών χρήσης
Παρακολουθήστε το βίντεο για το πώς να πραγματοποιήσετε τη διαδικασία ζεύξης για πρώτη φορά. Δεν είναι διαθέσιμη η
ακουστική επεξήγηση.
Μοντέλα για χώρες και περιοχές εκτός της ηπειρωτικής Κίνας και της Ιαπωνίας:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/h_zz/
Μοντέλα για την ηπειρωτική Κίνα:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/zh-cn/
Μοντέλα για την Ιαπωνία:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/ja/

Υπόδειξη

Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
που παρέχονται με το smartphone Android.

Αγγίξτε το διακόπτη για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Bluetooth.6

Αγγίξτε την επιλογή [LinkBuds Clip].

Εάν απαιτείται η εισαγωγή κλειδιού πρόσβασης (*), εισαγάγετε "0000".
Πραγματοποιείται ζεύξη και σύνδεση μεταξύ των ακουστικών και του τηλεφώνου smartphone.
Όταν το ακουστικό τοποθετηθεί στη θήκη φόρτισης, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει με μπλε χρώμα 10
φορές.
Όταν αφαιρούνται και οι δύο μονάδες ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που
υποδεικνύει ότι η σύνδεση πραγματοποιείται ταυτόχρονα και από τις δύο μονάδες ακουστικών. Όταν αφαιρείται
μόνο μία μονάδα ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης από τη μονάδα ακουστικών
που έχει αφαιρεθεί.
Εάν δεν γίνει σύνδεση, ανατρέξτε στην ενότητα "Σύνδεση σε ένα συνδεδεμένο smartphone Android".
Εάν [LinkBuds Clip] δεν εμφανίζεται στην οθόνη του Android smartphone σας, δοκιμάστε ξανά από το βήμα 5.

7

(*) Το κλειδί πρόσβασης μπορεί να ονομάζεται "Κωδικός πρόσβασης", "κωδικός PIN", "αριθμός PIN" ή "κωδικός πρόσβασης".
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Για να διαγράψετε όλες τις πληροφορίες σύζευξης Bluetooth, ανατρέξτε στην ενότητα "Αρχικοποίηση των ακουστικών για την
επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων".

Σημείωση
Αν η ζεύξη δεν πραγματοποιηθεί εντός 5 λεπτών, η λειτουργία ζεύξης θα ακυρωθεί. Σε αυτή την περίπτωση, ξεκινήστε τη
διαδικασία λειτουργίας ξανά από το βήμα 2 ή το βήμα 3.

Αφού αντιστοιχιστούν οι συσκευές Bluetooth, δεν χρειάζεται να τις αντιστοιχίσετε ξανά, εκτός από τις ακόλουθες περιπτώσεις:
Εάν οι πληροφορίες αντιστοίχισης διαγραφούν, όπως π.χ. μετά από επισκευή
Όταν μια 9η συσκευή είναι αντιστοιχισμένη
Τα ακουστικά μπορούν να συζευχθούν με έως και 8 συσκευές. Εάν αντιστοιχίσετε μια 9η συσκευή, οι πληροφορίες
αντιστοίχισης με την παλαιότερη ημερομηνία και ώρα σύνδεσης θα αντικατασταθούν με τις πληροφορίες για τη νέα συσκευή.
Όταν οι πληροφορίες αντιστοίχισης για τα ακουστικά έχουν διαγραφεί από τη συνδεδεμένη συσκευή Bluetooth
Όταν το ακουστικό αρχικοποιείται
Όλες οι πληροφορίες ζεύξης θα διαγραφούν. Στην περίπτωση αυτή, διαγράψτε τις πληροφορίες ζεύξης των ακουστικών από τη
συνδεδεμένη συσκευή και κατόπιν πραγματοποιήστε τη ζεύξη τους ξανά.

Τα ακουστικά μπορούν να συζευχθούν με πολλές συσκευές, αλλά μπορούν να αναπαράγουν μουσική από μόνο 1 συζευγμένη
συσκευή κάθε φορά.

Σχετικό θέμα
Πώς να φορέσετε τα ακουστικά
Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Σύνδεση σε ένα συνδεδεμένο smartphone Android
Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth

Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092504

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σύνδεση σε ένα συνδεδεμένο smartphone Android

Ξεκλειδώστε την οθόνη του τηλεφώνου smartphone Android εάν είναι κλειδωμένη.1

Αφαιρέστε τις μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.
Όταν το σετ ακουστικών συνδεθεί αυτόματα με την τελευταία συνδεδεμένη συσκευή, θα ακούσετε έναν ήχο
ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τις μονάδες του σετ ακουστικών.
Ελέγξτε την κατάσταση σύνδεσης στο smartphone Android. Εάν δεν υπάρχει σύνδεση, συνεχίστε στο βήμα 3.

2

Στην οθόνη του Android smartphone σας, επιλέξτε τα ακόλουθα στοιχεία.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

3

Αγγίξτε το διακόπτη για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Bluetooth.4

Αγγίξτε την επιλογή [LinkBuds Clip].5
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Υπόδειξη
Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
που παρέχονται με το smartphone Android.

Σημείωση
Κατά τη σύνδεση, στη συσκευή σύνδεσης ενδέχεται να εμφανίζεται [LinkBuds Clip], [LE_LinkBuds Clip] ή και τα δύο. Εάν
εμφανίζονται και τα δύο, επιλέξτε [LinkBuds Clip].

Εάν η συσκευή Bluetooth που συνδέθηκε τελευταία φορά βρίσκεται κοντά στα ακουστικά, τα ακουστικά μπορεί να συνδεθούν
αυτόματα με τη συσκευή, απλά ενεργοποιώντας τα ακουστικά. Σε αυτή την περίπτωση, απενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth
στην τελευταία συνδεδεμένη συσκευή ή απενεργοποιήστε την τροφοδοσία.

Εάν δεν μπορείτε να συνδέσετε το smartphone Android με τα ακουστικά, διαγράψτε τις πληροφορίες αντιστοίχισης των
ακουστικών στο smartphone Android. Στη συνέχεια, ξανασυνδέστε τα. Για τις διαδικασίες λειτουργίας στο Android smartphone
σας, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με το Android smartphone.

Σχετικό θέμα
Πώς να φορέσετε τα ακουστικά

Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών
Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Ζεύξη και σύνδεση με τηλέφωνο smartphone Android

Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth
Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092274

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τα ακουστικά.
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Ζεύξη και σύνδεση με iPhone

Η διαδικασία λειτουργίας για την εγγραφή της συσκευής στην οποία θέλετε να συνδεθείτε ονομάζεται "ζεύξη".
Πραγματοποιήστε εκ των προτέρων ζεύξη μιας συσκευής, για να τη χρησιμοποιήσετε με τα ακουστικά για πρώτη φορά.
Πριν ξεκινήσετε τη διαδικασία λειτουργίας, ελέγξτε τα εξής.

Το iPhone τοποθετείται σε απόσταση 1 m από τα ακουστικά.
Τα ακουστικά έχουν φορτιστεί επαρκώς.
Οι οδηγίες λειτουργίας για το iPhone βρίσκονται στο χέρι.

Ελέγξτε την κατάσταση των ακουστικών.

Το ακουστικό εισέρχεται αυτόματα σε λειτουργία ζεύξης στις ακόλουθες περιπτώσεις. Προχωρήστε στο βήμα 2.

Όταν αντιστοιχίζετε τα ακουστικά με μια συσκευή για πρώτη φορά μετά την αγορά των ακουστικών
Μετά την αρχικοποίηση των ακουστικών και την εκκαθάριση όλων των πληροφοριών ζεύξης

Όταν θέλετε να συνδέσετε μια πρόσθετη συσκευή, εάν τα ακουστικά έχουν ήδη πληροφορίες σύνδεσης για άλλες
συσκευές, προχωρήστε στο βήμα 3.

1

Αφαιρέστε και τις δύο μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.
Τα ακουστικά εισέρχονται αυτόματα στη λειτουργία ζεύξης.
Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης και η φωνητική καθοδήγηση θα πει "Pairing" (Ζεύξη) από τις μονάδες
ακουστικών ταυτόχρονα.
Προχωρήστε στο βήμα 4.

2

Τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης. Με το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό,
πατήστε παρατεταμένα το κουμπί ζεύξης στο πίσω μέρος της θήκης φόρτισης για περίπου 5 δευτερόλεπτα
ή περισσότερο.

3
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Υπόδειξη

Αφήστε το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό. Τα ακουστικά δεν μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης με το καπάκι της θήκης
φόρτισης κλειστό.

Η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει επανειλημμένα με μπλε χρώμα δύο φορές στη σειρά και τα ακουστικά
μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης.
Μπορείτε να αφαιρέσετε τα ακουστικά από τη θήκη φόρτισης αφού εισέλθουν στη λειτουργία ζεύξης.

0:00

Ξεκλειδώστε την οθόνη του iPhone εάν είναι κλειδωμένη.4

Στην οθόνη του iPhone σας, μεταβείτε στο [Settings] και αγγίξτε [Bluetooth].5
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Σχετικά με το βίντεο οδηγιών χρήσης
Παρακολουθήστε το βίντεο για το πώς να πραγματοποιήσετε τη διαδικασία ζεύξης για πρώτη φορά. Δεν είναι διαθέσιμη η
ακουστική επεξήγηση.
Μοντέλα για χώρες και περιοχές εκτός της ηπειρωτικής Κίνας και της Ιαπωνίας:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/h_zz/
Μοντέλα για την ηπειρωτική Κίνα:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/zh-cn/
Μοντέλα για την Ιαπωνία:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0096/ja/

Υπόδειξη

Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
που παρέχονται με το iPhone.

Αγγίξτε το διακόπτη για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Bluetooth.6

Αγγίξτε την επιλογή [LinkBuds Clip].

Εάν απαιτείται η εισαγωγή κλειδιού πρόσβασης (*), εισαγάγετε "0000".
Τα ακουστικά και το iPhone αντιστοιχίζονται και συνδέονται μεταξύ τους.
Όταν το ακουστικό τοποθετηθεί στη θήκη φόρτισης, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει με μπλε χρώμα 10
φορές.
Όταν αφαιρούνται και οι δύο μονάδες ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που
υποδεικνύει ότι η σύνδεση πραγματοποιείται ταυτόχρονα και από τις δύο μονάδες ακουστικών. Όταν αφαιρείται
μόνο μία μονάδα ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης από τη μονάδα ακουστικών
που έχει αφαιρεθεί.
Εάν δεν έχει γίνει σύνδεση, ανατρέξτε στην ενότητα "Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο iPhone".
Εάν [LinkBuds Clip] δεν εμφανίζεται στην οθόνη του iPhone, δοκιμάστε ξανά από το βήμα 5.

7

(*) Το κλειδί πρόσβασης μπορεί να ονομάζεται "Κωδικός πρόσβασης", "κωδικός PIN", "αριθμός PIN" ή "κωδικός πρόσβασης".
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Για να διαγράψετε όλες τις πληροφορίες σύζευξης Bluetooth, ανατρέξτε στην ενότητα "Αρχικοποίηση των ακουστικών για την
επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων".

Σημείωση
Αν η ζεύξη δεν πραγματοποιηθεί εντός 5 λεπτών, η λειτουργία ζεύξης θα ακυρωθεί. Σε αυτή την περίπτωση, ξεκινήστε τη
διαδικασία λειτουργίας ξανά από το βήμα 2 ή το βήμα 3.

Αφού αντιστοιχιστούν οι συσκευές Bluetooth, δεν χρειάζεται να τις αντιστοιχίσετε ξανά, εκτός από τις ακόλουθες περιπτώσεις:
Εάν οι πληροφορίες αντιστοίχισης διαγραφούν, όπως π.χ. μετά από επισκευή
Όταν μια 9η συσκευή είναι αντιστοιχισμένη
Τα ακουστικά μπορούν να συζευχθούν με έως και 8 συσκευές. Εάν αντιστοιχίσετε μια 9η συσκευή, οι πληροφορίες
αντιστοίχισης με την παλαιότερη ημερομηνία και ώρα σύνδεσης θα αντικατασταθούν με τις πληροφορίες για τη νέα συσκευή.
Όταν οι πληροφορίες αντιστοίχισης για τα ακουστικά έχουν διαγραφεί από τη συνδεδεμένη συσκευή Bluetooth
Όταν το ακουστικό αρχικοποιείται
Όλες οι πληροφορίες ζεύξης θα διαγραφούν. Στην περίπτωση αυτή, διαγράψτε τις πληροφορίες ζεύξης των ακουστικών από τη
συνδεδεμένη συσκευή και κατόπιν πραγματοποιήστε τη ζεύξη τους ξανά.

Τα ακουστικά μπορούν να συζευχθούν με πολλές συσκευές, αλλά μπορούν να αναπαράγουν μουσική από μόνο 1 συζευγμένη
συσκευή κάθε φορά.

Σχετικό θέμα
Πώς να φορέσετε τα ακουστικά
Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο iPhone
Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth

Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090637

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο iPhone

Ξεκλειδώστε την οθόνη του iPhone εάν είναι κλειδωμένη.1

Αφαιρέστε τις μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.
Όταν το σετ ακουστικών συνδεθεί αυτόματα με την τελευταία συνδεδεμένη συσκευή, θα ακούσετε έναν ήχο
ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τις μονάδες του σετ ακουστικών.
Ελέγξτε την κατάσταση σύνδεσης στο iPhone. Εάν δεν υπάρχει σύνδεση, συνεχίστε στο βήμα 3.

2

Στην οθόνη του iPhone σας, μεταβείτε στο [Settings] και αγγίξτε [Bluetooth].3

Αγγίξτε το διακόπτη για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Bluetooth.4

Αγγίξτε την επιλογή [LinkBuds Clip].5
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Υπόδειξη
Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
που παρέχονται με το iPhone.

Σημείωση
Κατά τη σύνδεση, στη συσκευή σύνδεσης ενδέχεται να εμφανίζεται [LinkBuds Clip], [LE_LinkBuds Clip] ή και τα δύο. Εάν
εμφανίζονται και τα δύο, επιλέξτε [LinkBuds Clip].

Εάν η συσκευή Bluetooth που συνδέθηκε τελευταία φορά βρίσκεται κοντά στα ακουστικά, τα ακουστικά μπορεί να συνδεθούν
αυτόματα με τη συσκευή, απλά ενεργοποιώντας τα ακουστικά. Σε αυτή την περίπτωση, απενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth
στην τελευταία συνδεδεμένη συσκευή ή απενεργοποιήστε την τροφοδοσία.

Εάν δεν μπορείτε να συνδέσετε το iPhone σας με τα ακουστικά, διαγράψτε τις πληροφορίες αντιστοίχισης των ακουστικών στο
iPhone σας. Στη συνέχεια, ξανασυνδέστε τα. Για τις διαδικασίες λειτουργίας του iPhone, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που
παρέχονται με το iPhone.

Σχετικό θέμα
Πώς να φορέσετε τα ακουστικά

Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών
Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Ζεύξη και σύνδεση με iPhone

Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth
Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090595

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τα ακουστικά.
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Windows® 11)

Η διαδικασία λειτουργίας για την εγγραφή της συσκευής στην οποία θέλετε να συνδεθείτε ονομάζεται "ζεύξη".
Πραγματοποιήστε εκ των προτέρων ζεύξη μιας συσκευής, για να τη χρησιμοποιήσετε με τα ακουστικά για πρώτη φορά.
Πριν ξεκινήσετε τη διαδικασία λειτουργίας, ελέγξτε τα εξής.

Ο υπολογιστής σας διαθέτει λειτουργία Bluetooth που υποστηρίζει συνδέσεις αναπαραγωγής μουσικής (A2DP).
Ο υπολογιστής είναι τοποθετημένος σε απόσταση έως 1 m από τα ακουστικά.
Τα ακουστικά έχουν φορτιστεί επαρκώς.
Οι οδηγίες λειτουργίας του υπολογιστή είναι στο χέρι.
Ανάλογα με τον υπολογιστή που χρησιμοποιείτε, ο ενσωματωμένος προσαρμογέας Bluetooth μπορεί να χρειαστεί να
ενεργοποιηθεί. Στις ακόλουθες περιπτώσεις, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τον υπολογιστή
σας.

Δεν ξέρετε πώς να ενεργοποιήσετε τον προσαρμογέα Bluetooth.
Θέλετε να μάθετε αν ο υπολογιστής σας διαθέτει ενσωματωμένο προσαρμογέα Bluetooth.

Για να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία Swift Pair, κάντε κλικ στα ακόλουθα κουμπιά, στοιχεία και διακόπτες για να
ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Swift Pair.
[Start] κουμπί - [Settings] - [Bluetooth & devices] - [Devices] - [Show notifications to connect using Swift Pair]

Ελέγξτε την κατάσταση των ακουστικών.

Το ακουστικό εισέρχεται αυτόματα σε λειτουργία ζεύξης στις ακόλουθες περιπτώσεις. Προχωρήστε στο βήμα 2.

Όταν αντιστοιχίζετε τα ακουστικά με μια συσκευή για πρώτη φορά μετά την αγορά των ακουστικών
Μετά την αρχικοποίηση των ακουστικών και την εκκαθάριση όλων των πληροφοριών ζεύξης

Όταν θέλετε να συνδέσετε μια πρόσθετη συσκευή, εάν τα ακουστικά έχουν ήδη πληροφορίες σύνδεσης για άλλες
συσκευές, προχωρήστε στο βήμα 3.

1

Αφαιρέστε και τις δύο μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.2
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Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.
Τα ακουστικά εισέρχονται αυτόματα στη λειτουργία ζεύξης.
Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης και η φωνητική καθοδήγηση θα πει "Pairing" (Ζεύξη) από τις μονάδες
ακουστικών ταυτόχρονα.
Προχωρήστε στο βήμα 4.

Τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης. Με το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό,
πατήστε παρατεταμένα το κουμπί ζεύξης στο πίσω μέρος της θήκης φόρτισης για περίπου 5 δευτερόλεπτα
ή περισσότερο.

3
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Υπόδειξη

Αφήστε το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό. Τα ακουστικά δεν μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης με το καπάκι της θήκης
φόρτισης κλειστό.

Η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει επανειλημμένα με μπλε χρώμα δύο φορές στη σειρά και τα ακουστικά
μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης.
Μπορείτε να αφαιρέσετε τα ακουστικά από τη θήκη φόρτισης αφού εισέλθουν στη λειτουργία ζεύξης.

0:00

Ενεργοποιήστε τον υπολογιστή εάν βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής (αναστολής λειτουργίας) ή
αδρανοποίησης.

Για να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία Ταχείας ζεύξης, προχωρήστε στο βήμα 5.
Για να συνδεθείτε χωρίς να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία Ταχείας ζεύξης, προχωρήστε στο βήμα 6.

4

Επιλέξτε το [Connect] από το αναδυόμενο μενού που εμφανίζεται στην οθόνη του υπολογιστή σας.

Θα πραγματοποιηθεί ζεύξη και σύνδεση μεταξύ των ακουστικών και του υπολογιστή.
Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τα ακουστικά.

5
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Στην οθόνη του υπολογιστή σας, κάντε κλικ στο κουμπί [Start] και στη συνέχεια στην επιλογή [Settings].6

Κάντε κλικ στην επιλογή [Bluetooth & devices].7

Κάντε κλικ στο [Bluetooth] για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Bluetooth. Κάντε κλικ στην επιλογή [Add
device].

8

Κάντε κλικ στην επιλογή [Bluetooth].9
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Υπόδειξη

Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
που παρέχονται με τον υπολογιστή.

Για να διαγράψετε όλες τις πληροφορίες σύζευξης Bluetooth, ανατρέξτε στην ενότητα "Αρχικοποίηση των ακουστικών για την
επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων".

Σημείωση
Αν η ζεύξη δεν πραγματοποιηθεί εντός 5 λεπτών, η λειτουργία ζεύξης θα ακυρωθεί. Σε αυτή την περίπτωση, ξεκινήστε τη
διαδικασία λειτουργίας ξανά από το βήμα 2 ή το βήμα 3.

Αφού αντιστοιχιστούν οι συσκευές Bluetooth, δεν χρειάζεται να τις αντιστοιχίσετε ξανά, εκτός από τις ακόλουθες περιπτώσεις:
Εάν οι πληροφορίες αντιστοίχισης διαγραφούν, όπως π.χ. μετά από επισκευή
Όταν μια 9η συσκευή είναι αντιστοιχισμένη
Τα ακουστικά μπορούν να συζευχθούν με έως και 8 συσκευές. Εάν αντιστοιχίσετε μια 9η συσκευή, οι πληροφορίες
αντιστοίχισης με την παλαιότερη ημερομηνία και ώρα σύνδεσης θα αντικατασταθούν με τις πληροφορίες για τη νέα συσκευή.
Όταν οι πληροφορίες αντιστοίχισης για τα ακουστικά έχουν διαγραφεί από τη συνδεδεμένη συσκευή Bluetooth
Όταν το ακουστικό αρχικοποιείται
Όλες οι πληροφορίες ζεύξης θα διαγραφούν. Στην περίπτωση αυτή, διαγράψτε τις πληροφορίες ζεύξης των ακουστικών από τη
συνδεδεμένη συσκευή και κατόπιν πραγματοποιήστε τη ζεύξη τους ξανά.

Τα ακουστικά μπορούν να συζευχθούν με πολλές συσκευές, αλλά μπορούν να αναπαράγουν μουσική από μόνο 1 συζευγμένη
συσκευή κάθε φορά.

Σχετικό θέμα

Κάντε κλικ στο [LinkBuds Clip].

Εάν απαιτείται η εισαγωγή κλειδιού πρόσβασης (*), εισαγάγετε "0000".
Θα πραγματοποιηθεί ζεύξη και σύνδεση μεταξύ των ακουστικών και του υπολογιστή.
Όταν το ακουστικό τοποθετηθεί στη θήκη φόρτισης, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει με μπλε χρώμα 10
φορές.
Όταν αφαιρούνται και οι δύο μονάδες ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που
υποδεικνύει ότι η σύνδεση πραγματοποιείται ταυτόχρονα και από τις δύο μονάδες ακουστικών. Όταν αφαιρείται
μόνο μία μονάδα ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης από τη μονάδα ακουστικών
που έχει αφαιρεθεί.
Εάν δεν έχει γίνει σύνδεση, ανατρέξτε στην ενότητα "Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Windows 11)".
Εάν [LinkBuds Clip] δεν εμφανίζεται στην οθόνη του υπολογιστή σας, δοκιμάστε ξανά από το βήμα 6.

10

(*) Το κλειδί πρόσβασης μπορεί να ονομάζεται "Κωδικός πρόσβασης", "κωδικός PIN", "αριθμός PIN" ή "κωδικός πρόσβασης".
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Πώς να φορέσετε τα ακουστικά

Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών
Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Windows 11)

Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth
Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002095764

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Mac)

Η διαδικασία λειτουργίας για την εγγραφή της συσκευής στην οποία θέλετε να συνδεθείτε ονομάζεται "ζεύξη".
Πραγματοποιήστε εκ των προτέρων ζεύξη μιας συσκευής, για να τη χρησιμοποιήσετε με τα ακουστικά για πρώτη φορά.

Συμβατό λειτουργικό σύστημα
macOS (έκδοση 12 ή νεότερη)
Πριν ξεκινήσετε τη διαδικασία λειτουργίας, ελέγξτε τα εξής.

Ο υπολογιστής σας διαθέτει λειτουργία Bluetooth που υποστηρίζει συνδέσεις αναπαραγωγής μουσικής (A2DP).
Ο υπολογιστής είναι τοποθετημένος σε απόσταση έως 1 m από τα ακουστικά.
Τα ακουστικά έχουν φορτιστεί επαρκώς.
Οι οδηγίες λειτουργίας του υπολογιστή είναι στο χέρι.
Ανάλογα με τον υπολογιστή που χρησιμοποιείτε, ο ενσωματωμένος προσαρμογέας Bluetooth μπορεί να χρειαστεί να
ενεργοποιηθεί. Στις ακόλουθες περιπτώσεις, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τον υπολογιστή
σας.

Δεν ξέρετε πώς να ενεργοποιήσετε τον προσαρμογέα Bluetooth.
Θέλετε να μάθετε αν ο υπολογιστής σας διαθέτει ενσωματωμένο προσαρμογέα Bluetooth.

Θέστε το ηχείο του υπολογιστή σε λειτουργία.
Εάν το ηχείο του υπολογιστή είναι απενεργοποιημένο, δεν ακούγεται ήχος από τα ακουστικά.

 : το εικονίδιο που δείχνει ότι το ηχείο είναι απενεργοποιημένο
Το παρακάτω εικονίδιο δείχνει ότι το ηχείο του υπολογιστή είναι ενεργοποιημένο.

Ελέγξτε την κατάσταση των ακουστικών.

Το ακουστικό εισέρχεται αυτόματα σε λειτουργία ζεύξης στις ακόλουθες περιπτώσεις. Προχωρήστε στο βήμα 2.

Όταν αντιστοιχίζετε τα ακουστικά με μια συσκευή για πρώτη φορά μετά την αγορά των ακουστικών
Μετά την αρχικοποίηση των ακουστικών και την εκκαθάριση όλων των πληροφοριών ζεύξης

Όταν θέλετε να συνδέσετε μια πρόσθετη συσκευή, εάν τα ακουστικά έχουν ήδη πληροφορίες σύνδεσης για άλλες
συσκευές, προχωρήστε στο βήμα 3.

1

Αφαιρέστε και τις δύο μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.2
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Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.
Τα ακουστικά εισέρχονται αυτόματα στη λειτουργία ζεύξης.
Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης και η φωνητική καθοδήγηση θα πει "Pairing" (Ζεύξη) από τις μονάδες
ακουστικών ταυτόχρονα.
Προχωρήστε στο βήμα 4.

Τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης. Με το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό,
πατήστε παρατεταμένα το κουμπί ζεύξης στο πίσω μέρος της θήκης φόρτισης για περίπου 5 δευτερόλεπτα
ή περισσότερο.

Υπόδειξη
Αφήστε το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό. Τα ακουστικά δεν μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης με το καπάκι της θήκης
φόρτισης κλειστό.

3

0:00
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Υπόδειξη

Η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει επανειλημμένα με μπλε χρώμα δύο φορές στη σειρά και τα ακουστικά
μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης.
Μπορείτε να αφαιρέσετε τα ακουστικά από τη θήκη φόρτισης αφού εισέλθουν στη λειτουργία ζεύξης.

Ενεργοποιήστε τον υπολογιστή εάν βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής (αναστολής λειτουργίας) ή
αδρανοποίησης.

4

Επιλέξτε τα ακόλουθα στοιχεία από το Dock στο κάτω μέρος της οθόνης του υπολογιστή σας.
[System Preferences] - [Bluetooth]

 : το εικονίδιο των προτιμήσεων συστήματος

5

Στο [Bluetooth] οθόνη, επιλέξτε [LinkBuds Clip] και, στη συνέχεια, κάντε κλικ στο κουμπί [Connect].

Εάν απαιτείται η εισαγωγή κλειδιού πρόσβασης (*), εισαγάγετε "0000".
Θα πραγματοποιηθεί ζεύξη και σύνδεση μεταξύ των ακουστικών και του υπολογιστή.
Όταν το ακουστικό τοποθετηθεί στη θήκη φόρτισης, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει με μπλε χρώμα 10
φορές.
Όταν αφαιρούνται και οι δύο μονάδες ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που
υποδεικνύει ότι η σύνδεση πραγματοποιείται ταυτόχρονα και από τις δύο μονάδες ακουστικών. Όταν αφαιρείται
μόνο μία μονάδα ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης από τη μονάδα ακουστικών
που έχει αφαιρεθεί.
Εάν δεν έχει γίνει σύνδεση, ανατρέξτε στην ενότητα "Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Mac)".
Εάν [LinkBuds Clip] δεν εμφανίζεται στην οθόνη του υπολογιστή σας, δοκιμάστε ξανά από το βήμα 5.

6

(*) Το κλειδί πρόσβασης μπορεί να ονομάζεται "Κωδικός πρόσβασης", "κωδικός PIN", "αριθμός PIN" ή "κωδικός πρόσβασης".
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Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
που παρέχονται με τον υπολογιστή.

Για να διαγράψετε όλες τις πληροφορίες σύζευξης Bluetooth, ανατρέξτε στην ενότητα "Αρχικοποίηση των ακουστικών για την
επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων".

Σημείωση
Αν η ζεύξη δεν πραγματοποιηθεί εντός 5 λεπτών, η λειτουργία ζεύξης θα ακυρωθεί. Σε αυτή την περίπτωση, ξεκινήστε τη
διαδικασία λειτουργίας ξανά από το βήμα 2 ή το βήμα 3.

Αφού αντιστοιχιστούν οι συσκευές Bluetooth, δεν χρειάζεται να τις αντιστοιχίσετε ξανά, εκτός από τις ακόλουθες περιπτώσεις:
Εάν οι πληροφορίες αντιστοίχισης διαγραφούν, όπως π.χ. μετά από επισκευή
Όταν μια 9η συσκευή είναι αντιστοιχισμένη
Τα ακουστικά μπορούν να συζευχθούν με έως και 8 συσκευές. Εάν αντιστοιχίσετε μια 9η συσκευή, οι πληροφορίες
αντιστοίχισης με την παλαιότερη ημερομηνία και ώρα σύνδεσης θα αντικατασταθούν με τις πληροφορίες για τη νέα συσκευή.
Όταν οι πληροφορίες αντιστοίχισης για τα ακουστικά έχουν διαγραφεί από τη συνδεδεμένη συσκευή Bluetooth
Όταν το ακουστικό αρχικοποιείται
Όλες οι πληροφορίες ζεύξης θα διαγραφούν. Στην περίπτωση αυτή, διαγράψτε τις πληροφορίες ζεύξης των ακουστικών από τη
συνδεδεμένη συσκευή και κατόπιν πραγματοποιήστε τη ζεύξη τους ξανά.

Τα ακουστικά μπορούν να συζευχθούν με πολλές συσκευές, αλλά μπορούν να αναπαράγουν μουσική από μόνο 1 συζευγμένη
συσκευή κάθε φορά.

Σχετικό θέμα
Πώς να φορέσετε τα ακουστικά
Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Mac)
Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth

Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092553

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Windows 11)

Πριν ξεκινήσετε τη διαδικασία λειτουργίας, ελέγξτε τα εξής.

Ανάλογα με τον υπολογιστή που χρησιμοποιείτε, ο ενσωματωμένος προσαρμογέας Bluetooth μπορεί να χρειαστεί να
ενεργοποιηθεί. Στις ακόλουθες περιπτώσεις, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τον υπολογιστή
σας.

Δεν ξέρετε πώς να ενεργοποιήσετε τον προσαρμογέα Bluetooth.
Θέλετε να μάθετε αν ο υπολογιστής σας διαθέτει ενσωματωμένο προσαρμογέα Bluetooth.

Ενεργοποιήστε τον υπολογιστή εάν βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής (αναστολής λειτουργίας) ή
αδρανοποίησης.

1

Αφαιρέστε τις μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.
Όταν το σετ ακουστικών συνδεθεί αυτόματα με την τελευταία συνδεδεμένη συσκευή, θα ακούσετε έναν ήχο
ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τις μονάδες του σετ ακουστικών.
Ελέγξτε την κατάσταση σύνδεσης στον υπολογιστή. Εάν δεν υπάρχει σύνδεση, συνεχίστε στο βήμα 3.

2

Στην οθόνη του υπολογιστή σας, κάντε δεξί κλικ στο εικονίδιο ηχείου στη γραμμή εργαλείων και κατόπιν
επιλέξτε το [Sound settings].

3

Στο [Sound], επιλέξτε [LinkBuds Clip] για [Output] και [Input].4
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Εάν [LinkBuds Clip] δεν εμφανίζεται για [Output] και [Input], προχωρήστε στο βήμα 5.

Κάντε κλικ στην επιλογή [More sound settings].5

Στο [Playback] στην καρτέλα [Sound], επιλέξτε [LinkBuds Clip] και κάντε δεξί κλικ. Επιλέξτε [Connect] από
το μενού που εμφανίζεται.

6
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Υπόδειξη
Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
που παρέχονται με τον υπολογιστή.

Σημείωση

Εάν η ποιότητα του ήχου της αναπαραγωγής μουσικής είναι κακή, ελέγξτε ότι η A2DP λειτουργία που υποστηρίζει συνδέσεις
αναπαραγωγής μουσικής είναι ενεργοποιημένη στις ρυθμίσεις του υπολογιστή. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις
οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τον υπολογιστή.

Εάν η συσκευή Bluetooth που συνδέθηκε τελευταία φορά βρίσκεται κοντά στα ακουστικά, τα ακουστικά μπορεί να συνδεθούν
αυτόματα με τη συσκευή, απλά ενεργοποιώντας τα ακουστικά. Σε αυτή την περίπτωση, απενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth

Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τα ακουστικά.

Στο [Recording], επιλέξτε [LinkBuds Clip], κάντε δεξί κλικ σε αυτό και επιλέξτε [Connect] από το
εμφανιζόμενο μενού.

7
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στην τελευταία συνδεδεμένη συσκευή ή απενεργοποιήστε την τροφοδοσία.

Εάν δεν μπορείτε να συνδέσετε τον υπολογιστή σας με τα ακουστικά, διαγράψτε τις πληροφορίες αντιστοίχισης των ακουστικών
στον υπολογιστή σας. Στη συνέχεια, ξανασυνδέστε τα. Για τις διαδικασίες λειτουργίας στον υπολογιστή σας, ανατρέξτε στις
οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τον υπολογιστή.

Σχετικό θέμα
Πώς να φορέσετε τα ακουστικά
Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Windows® 11)
Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth

Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Πραγματοποίηση βιντεοκλήσης από τον υπολογιστή σας

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002095763
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Mac)

Συμβατό λειτουργικό σύστημα
macOS (έκδοση 12 ή νεότερη)
Πριν ξεκινήσετε τη διαδικασία λειτουργίας, ελέγξτε τα εξής.

Ανάλογα με τον υπολογιστή που χρησιμοποιείτε, ο ενσωματωμένος προσαρμογέας Bluetooth μπορεί να χρειαστεί να
ενεργοποιηθεί. Στις ακόλουθες περιπτώσεις, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τον υπολογιστή
σας.

Δεν ξέρετε πώς να ενεργοποιήσετε τον προσαρμογέα Bluetooth.
Θέλετε να μάθετε αν ο υπολογιστής σας διαθέτει ενσωματωμένο προσαρμογέα Bluetooth.

Θέστε το ηχείο του υπολογιστή σε λειτουργία.
Εάν το ηχείο του υπολογιστή είναι απενεργοποιημένο, δεν ακούγεται ήχος από τα ακουστικά.

 : το εικονίδιο που δείχνει ότι το ηχείο είναι απενεργοποιημένο
Το παρακάτω εικονίδιο δείχνει ότι το ηχείο του υπολογιστή είναι ενεργοποιημένο.

Ενεργοποιήστε τον υπολογιστή εάν βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής (αναστολής λειτουργίας) ή
αδρανοποίησης.

1

Αφαιρέστε τις μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.
Όταν το σετ ακουστικών συνδεθεί αυτόματα με την τελευταία συνδεδεμένη συσκευή, θα ακούσετε έναν ήχο
ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τις μονάδες του σετ ακουστικών.
Ελέγξτε την κατάσταση σύνδεσης στον υπολογιστή. Εάν δεν υπάρχει σύνδεση, συνεχίστε στο βήμα 3.

2

Επιλέξτε τα ακόλουθα στοιχεία από το Dock στο κάτω μέρος της οθόνης του υπολογιστή σας.
[System Preferences] - [Bluetooth]

 : το εικονίδιο των προτιμήσεων συστήματος

3
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Υπόδειξη
Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
που παρέχονται με τον υπολογιστή.

Σημείωση
Εάν η ποιότητα του ήχου της αναπαραγωγής μουσικής είναι κακή, ελέγξτε ότι η A2DP λειτουργία που υποστηρίζει συνδέσεις
αναπαραγωγής μουσικής είναι ενεργοποιημένη στις ρυθμίσεις του υπολογιστή. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις
οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τον υπολογιστή.

Εάν η συσκευή Bluetooth που συνδέθηκε τελευταία φορά βρίσκεται κοντά στα ακουστικά, τα ακουστικά μπορεί να συνδεθούν
αυτόματα με τη συσκευή, απλά ενεργοποιώντας τα ακουστικά. Σε αυτή την περίπτωση, απενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth
στην τελευταία συνδεδεμένη συσκευή ή απενεργοποιήστε την τροφοδοσία.

Εάν δεν μπορείτε να συνδέσετε τον υπολογιστή σας με τα ακουστικά, διαγράψτε τις πληροφορίες αντιστοίχισης των ακουστικών
στον υπολογιστή σας. Στη συνέχεια, ξανασυνδέστε τα. Για τις διαδικασίες λειτουργίας στον υπολογιστή σας, ανατρέξτε στις
οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τον υπολογιστή.

Σχετικό θέμα
Πώς να φορέσετε τα ακουστικά
Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Κάντε κλικ στο [LinkBuds Clip] στο [Bluetooth] οθόνη ενώ πατάτε το κουμπί ελέγχου του υπολογιστή και
επιλέξτε [Connect] από το αναδυόμενο μενού.

Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τα ακουστικά.

4
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Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Mac)

Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth
Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Πραγματοποίηση βιντεοκλήσης από τον υπολογιστή σας

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092514
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σύζευξη και σύνδεση με συσκευή Bluetooth

Η διαδικασία λειτουργίας για την εγγραφή της συσκευής στην οποία θέλετε να συνδεθείτε ονομάζεται "ζεύξη".
Πραγματοποιήστε εκ των προτέρων ζεύξη μιας συσκευής, για να τη χρησιμοποιήσετε με τα ακουστικά για πρώτη φορά.
Πριν ξεκινήσετε τη διαδικασία λειτουργίας, ελέγξτε τα εξής.

Η συσκευή Bluetooth είναι τοποθετημένη σε απόσταση 1 m από τα ακουστικά.
Τα ακουστικά έχουν φορτιστεί επαρκώς.
Οι οδηγίες λειτουργίας της συσκευής Bluetooth είναι στο χέρι.

Ελέγξτε την κατάσταση των ακουστικών.

Το ακουστικό εισέρχεται αυτόματα σε λειτουργία ζεύξης στις ακόλουθες περιπτώσεις. Προχωρήστε στο βήμα 2.

Όταν αντιστοιχίζετε τα ακουστικά με μια συσκευή για πρώτη φορά μετά την αγορά των ακουστικών
Μετά την αρχικοποίηση των ακουστικών και την εκκαθάριση όλων των πληροφοριών ζεύξης

Όταν θέλετε να συνδέσετε μια πρόσθετη συσκευή, εάν τα ακουστικά έχουν ήδη πληροφορίες σύνδεσης για άλλες
συσκευές, προχωρήστε στο βήμα 3.

1

Αφαιρέστε και τις δύο μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.
Τα ακουστικά εισέρχονται αυτόματα στη λειτουργία ζεύξης.
Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης και η φωνητική καθοδήγηση θα πει "Pairing" (Ζεύξη) από τις μονάδες
ακουστικών ταυτόχρονα.
Προχωρήστε στο βήμα 4.

2

Τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης. Με το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό,
πατήστε παρατεταμένα το κουμπί ζεύξης στο πίσω μέρος της θήκης φόρτισης για περίπου 5 δευτερόλεπτα
ή περισσότερο.

3
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Υπόδειξη

Αφήστε το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό. Τα ακουστικά δεν μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης με το καπάκι της θήκης
φόρτισης κλειστό.

Η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει επανειλημμένα με μπλε χρώμα δύο φορές στη σειρά και τα ακουστικά
μπαίνουν σε λειτουργία ζεύξης.
Μπορείτε να αφαιρέσετε τα ακουστικά από τη θήκη φόρτισης αφού εισέλθουν στη λειτουργία ζεύξης.

0:00

Εκτελέστε τη διαδικασία σύζευξης στη συσκευή Bluetooth για να αναζητήσετε αυτό το ακουστικό.

[LinkBuds Clip] θα εμφανιστεί στη λίστα των ανιχνευμένων συσκευών στην οθόνη της συσκευής Bluetooth.
Εάν δεν εμφανίζεται [LinkBuds Clip], δοκιμάστε ξανά από το βήμα 2 ή το βήμα 3.

4
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Υπόδειξη
Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
που συνοδεύουν τη συσκευή Bluetooth.

Για να διαγράψετε όλες τις πληροφορίες σύζευξης Bluetooth, ανατρέξτε στην ενότητα "Αρχικοποίηση των ακουστικών για την
επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων".

Σημείωση

Αν η ζεύξη δεν πραγματοποιηθεί εντός 5 λεπτών, η λειτουργία ζεύξης θα ακυρωθεί. Σε αυτή την περίπτωση, ξεκινήστε τη
διαδικασία λειτουργίας ξανά από το βήμα 2 ή το βήμα 3.

Αφού αντιστοιχιστούν οι συσκευές Bluetooth, δεν χρειάζεται να τις αντιστοιχίσετε ξανά, εκτός από τις ακόλουθες περιπτώσεις:
Εάν οι πληροφορίες αντιστοίχισης διαγραφούν, όπως π.χ. μετά από επισκευή
Όταν μια 9η συσκευή είναι αντιστοιχισμένη
Τα ακουστικά μπορούν να συζευχθούν με έως και 8 συσκευές. Εάν αντιστοιχίσετε μια 9η συσκευή, οι πληροφορίες
αντιστοίχισης με την παλαιότερη ημερομηνία και ώρα σύνδεσης θα αντικατασταθούν με τις πληροφορίες για τη νέα συσκευή.
Όταν οι πληροφορίες ζεύξης για τα ακουστικά έχουν διαγραφεί από τη συνδεδεμένη συσκευή Bluetooth
Όταν το ακουστικό αρχικοποιείται
Όλες οι πληροφορίες ζεύξης θα διαγραφούν. Στην περίπτωση αυτή, διαγράψτε τις πληροφορίες ζεύξης των ακουστικών από τη
συνδεδεμένη συσκευή και κατόπιν πραγματοποιήστε τη ζεύξη τους ξανά.

Τα ακουστικά μπορούν να συζευχθούν με πολλές συσκευές, αλλά μπορούν να αναπαράγουν μουσική από μόνο 1 συζευγμένη
συσκευή κάθε φορά.

Σχετικό θέμα
Πώς να φορέσετε τα ακουστικά
Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Σύνδεση σε συζευγμένη συσκευή Bluetooth

Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth
Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090982

Επιλέξτε [LinkBuds Clip] που εμφανίζεται στην οθόνη της συσκευής Bluetooth για αντιστοίχιση.

Εάν απαιτείται η εισαγωγή κλειδιού πρόσβασης (*), εισαγάγετε "0000".

5

(*) Το κλειδί πρόσβασης μπορεί να ονομάζεται "Κωδικός πρόσβασης", "κωδικός PIN", "αριθμός PIN" ή "κωδικός πρόσβασης".

Πραγματοποιήστε τη σύνδεση Bluetooth από τη συσκευή Bluetooth.

Τα ακουστικά και η συσκευή Bluetooth είναι συνδεδεμένα μεταξύ τους.
Ορισμένες συσκευές συνδέονται αυτόματα με τα ακουστικά όταν ολοκληρώνεται η ζεύξη.
Όταν το ακουστικό τοποθετηθεί στη θήκη φόρτισης, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει με μπλε χρώμα 10
φορές.
Όταν αφαιρούνται και οι δύο μονάδες ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που
υποδεικνύει ότι η σύνδεση πραγματοποιείται ταυτόχρονα και από τις δύο μονάδες ακουστικών. Όταν αφαιρείται
μόνο μία μονάδα ακουστικών από τη θήκη φόρτισης, θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης από τη μονάδα ακουστικών
που έχει αφαιρεθεί.
Εάν δεν έχει γίνει σύνδεση, ανατρέξτε στην ενότητα "Σύνδεση σε συζευγμένη συσκευή Bluetooth".

6
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σύνδεση σε συζευγμένη συσκευή Bluetooth

Σημείωση
Κατά τη σύνδεση, στη συσκευή σύνδεσης ενδέχεται να εμφανίζεται [LinkBuds Clip], [LE_LinkBuds Clip] ή και τα δύο. Εάν
εμφανίζονται και τα δύο, επιλέξτε [LinkBuds Clip].

Εάν η συσκευή Bluetooth που συνδέθηκε τελευταία φορά βρίσκεται κοντά στα ακουστικά, τα ακουστικά μπορεί να συνδεθούν
αυτόματα με τη συσκευή, απλά ενεργοποιώντας τα ακουστικά. Σε αυτή την περίπτωση, απενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth
στην τελευταία συνδεδεμένη συσκευή ή απενεργοποιήστε την τροφοδοσία.

Εάν δεν μπορείτε να συνδέσετε τη συσκευή Bluetooth με τα ακουστικά, διαγράψτε τις πληροφορίες σύζευξης των ακουστικών στη
συσκευή Bluetooth. Στη συνέχεια, ξανασυνδέστε τα. Για τις διαδικασίες λειτουργίας της συσκευής Bluetooth, ανατρέξτε στις
οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τη συσκευή Bluetooth.

Σχετικό θέμα
Πώς να φορέσετε τα ακουστικά

Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών
Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Σύζευξη και σύνδεση με συσκευή Bluetooth

Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth
Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Αφαιρέστε τις μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.
Όταν το σετ ακουστικών συνδεθεί αυτόματα με την τελευταία συνδεδεμένη συσκευή, θα ακούσετε έναν ήχο
ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τις μονάδες του σετ ακουστικών.
Ελέγξτε την κατάσταση σύνδεσης στη συσκευή Bluetooth. Εάν δεν υπάρχει σύνδεση, συνεχίστε στο βήμα 2.

1

Πραγματοποιήστε τη σύνδεση Bluetooth από τη συσκευή Bluetooth.

Για τις διαδικασίες λειτουργίας της συσκευής Bluetooth, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τη
συσκευή Bluetooth.
Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης που υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει δημιουργηθεί από τα ακουστικά.

2
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Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092497
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σύνδεση των ακουστικών με 2 συσκευές ταυτόχρονα (σύνδεση πολλαπλών σημείων)

Τα ακουστικά μπορούν να συνδεθούν ταυτόχρονα με 2 συσκευές μέσω συνδέσεων Bluetooth, επιτρέποντάς σας να
εκτελέσετε τα εξής.

Αναμονή εισερχόμενης κλήσης για 2 τηλέφωνα smartphone
Μπορείτε να ακούσετε με τα ακουστικά τη μουσική που αναπαράγεται από το ένα τηλέφωνο smartphone, να
περιμένετε εισερχόμενη κλήση και από τα δύο τηλέφωνο smartphone και να μιλήσετε όταν έλθει η εισερχόμενη κλήση.

Εναλλαγή αναπαραγωγής μουσικής μεταξύ 2 συσκευών
Μπορείτε να αλλάξετε την αναπαραγωγή μουσικής από τη μία συσκευή στην άλλη χωρίς να πραγματοποιήσετε
επανασύνδεση Bluetooth.

Σύνδεση των ακουστικών σε 2 συσκευές ταυτόχρονα μέσω συνδέσεων Bluetooth

Τα ακόλουθα συμβαίνουν όταν προσπαθείτε να συνδέσετε μια συζευγμένη τρίτη συσκευή σε ένα ακουστικό μέσω
σύνδεσης Bluetooth, ενώ 2 συσκευές είναι ήδη συνδεδεμένες μέσω συνδέσεων Bluetooth.
Η σύνδεση Bluetooth με τη συσκευή που αναπαρήγαγε τελευταία μουσική θα διατηρηθεί.
Η σύνδεση Bluetooth με την άλλη συσκευή θα αποσυνδεθεί.
Στη συνέχεια, δημιουργείται σύνδεση Bluetooth μεταξύ της τρίτης συσκευής και του ακουστικού.

Προχωρήστε σε ζεύξη των ακουστικών με 2 συσκευές, αντίστοιχα.1

Χειριστείτε την πρώτη συσκευή για να δημιουργήσετε μια σύνδεση Bluetooth με τα ακουστικά.2

Χειριστείτε τη δεύτερη συσκευή για να δημιουργήσετε μια σύνδεση Bluetooth με τα ακουστικά.3
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Αναπαραγωγή μουσικής όταν τα ακουστικά είναι συνδεδεμένα σε 2 συσκευές μέσω
συνδέσεων Bluetooth

Όταν πραγματοποιείτε αναπαραγωγή μουσικής μέσω χειρισμών στα ακουστικά, η αναπαραγωγή της μουσικής γίνεται
από τη συσκευή από την οποία είχε γίνει η αναπαραγωγή την τελευταία φορά.
Εάν επιθυμείτε να πραγματοποιήσετε αναπαραγωγή μουσικής από την άλλη συσκευή, σταματήστε την αναπαραγωγή
στη συσκευή που αναπαράγει τη μουσική και εκκινήστε την αναπαραγωγή με χειρισμό της άλλης συσκευής.
Ακόμη και εάν εκκινήσετε την αναπαραγωγή με χειρισμό της δεύτερης συσκευής ενώ αναπαράγεται μουσική από την
πρώτη συσκευή, η μουσική από την πρώτη συσκευή θα εξακολουθήσει να ακούγεται από τα ακουστικά.

Μιλώντας στο τηλέφωνο όταν το ακουστικό είναι συνδεδεμένο σε 2 συσκευές μέσω
συνδέσεων Bluetooth

Όταν το ακουστικό είναι συνδεδεμένο ταυτόχρονα σε 2 smartphones μέσω συνδέσεων Bluetooth, και οι δύο συσκευές
θα βρίσκονται σε κατάσταση αναμονής.
Όταν λάβετε μια εισερχόμενη κλήση στην πρώτη συσκευή, ο ήχος κλήσης θα ακουστεί από τα ακουστικά. Όταν
λάβετε μια εισερχόμενη κλήση στη δεύτερη συσκευή ενώ μιλάτε με τα ακουστικά, ο ήχος κλήσης θα ακουστεί από τη
δεύτερη συσκευή.
Εάν τερματίσετε την κλήση στην πρώτη συσκευή, ο ήχος κλήσης της δεύτερης συσκευής θα ακουστεί από τα
ακουστικά.

Σχετικό θέμα
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth
Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth

Έλεγχος της συσκευής ήχου (σύνδεση Bluetooth)

Λήψη κλήσης
Λειτουργίες για μια τηλεφωνική κλήση

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002096309

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Υπόδειξη
Όταν ολοκληρώσετε την αναπαραγωγή μουσικής, η σύνδεση Bluetooth ενδέχεται να τερματιστεί αυτόματα, ανάλογα με τη
συσκευή Bluetooth.

Σχετικό θέμα
Απενεργοποίηση των ακουστικών

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την

Αποσυνδέστε τη σύνδεση Bluetooth λειτουργώντας τη συσκευή Bluetooth.

Θα ακούσετε έναν ήχο ειδοποίησης από τα ακουστικά, ο οποίος υποδεικνύει ότι η σύνδεση έχει αποσυνδεθεί.

1

Τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης και κλείστε το καπάκι της θήκης φόρτισης.

Τοποθετήστε τη μονάδα ακουστικών της αριστερής πλευράς πίσω στην αριστερή οπή της θήκης φόρτισης.
Τοποθετήστε ξανά τη μονάδα ακουστικών της δεξιάς πλευράς στη δεξιά οπή της θήκης φόρτισης. Υπάρχει μια
κουκκίδα αφής στη μονάδα ακουστικών στην αριστερή πλευρά. Κάθε μονάδα των ακουστικών θα τοποθετηθεί στη
σωστή θέση στη θήκη φόρτισης χάρη στον ενσωματωμένο μαγνήτη.

Τα ακουστικά απενεργοποιούνται.

2
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Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090600

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

75



Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Ακρόαση μουσικής από μια συσκευή μέσω σύνδεσης Bluetooth

Μπορείτε να απολαμβάνετε την ακρόαση μουσικής και τον έλεγχο της συσκευής από τα ακουστικά σας μέσω σύνδεσης
Bluetooth. Ελέγξτε αν η συσκευή Bluetooth υποστηρίζει τα ακόλουθα προφίλ.

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
Μπορείτε να απολαύσετε μουσική υψηλής ποιότητας ασύρματα.
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
Μπορείτε να προσαρμόσετε την ένταση του ήχου και άλλες ρυθμίσεις.

Η διαδικασία λειτουργίας μπορεί να διαφέρει ανάλογα με τη συσκευή Bluetooth. Ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που
παρέχονται με τη συσκευή Bluetooth.

Τοποθετήστε τα ακουστικά στα αυτιά σας.

Ανατρέξτε στην ενότητα "Πώς να φορέσετε τα ακουστικά" για τον τρόπο τοποθέτησης των μονάδων ακουστικών στα
αυτιά σας.

1

Συνδέστε τα ακουστικά σε μια συσκευή Bluetooth.2

Χειριστείτε τη συσκευή Bluetooth για να ξεκινήσετε την αναπαραγωγή και ρυθμίστε την ένταση του ήχου σε
ένα μέτριο επίπεδο.

Ρυθμίστε τη θέση του σώματος της μανσέτας αυτιών (μικρό) στο ακουστικό για βέλτιστη καθαρότητα ήχου.

3

Πατήστε την αριστερή ή τη δεξιά μονάδα του ακουστικού για να ρυθμίσετε την ένταση του ήχου.

Αυξήστε την ένταση του ήχου: Χτυπήστε τη δεξιά μονάδα ακουστικών 5 ή περισσότερες φορές γρήγορα με
διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων μεταξύ των πατημάτων κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής μουσικής.

Καθώς πατάτε επανειλημμένα τα ακουστικά, εκπέμπεται ένας ήχος ειδοποίησης και η ένταση αυξάνεται κατά 1
βήμα κάθε 0,4 δευτερόλεπτα, ανεξάρτητα από τον αριθμό των πατημάτων που κάνετε.

Χαμηλώστε την ένταση του ήχου: Πατήστε γρήγορα τη μονάδα ακουστικών στην αριστερή πλευρά 5 ή
περισσότερες φορές με διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων ή λιγότερο μεταξύ των πατημάτων κατά τη
διάρκεια της αναπαραγωγής μουσικής.

4
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Για λεπτομέρειες σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης, ανατρέξτε στην ενότητα "Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης".

Υπόδειξη
Τα ακουστικά υποστηρίζουν SCMS-T προστασία περιεχομένου. Μπορείτε να απολαμβάνετε μουσική και άλλο ήχο στα ακουστικά
από μια συσκευή, όπως μια φορητή τηλεόραση που υποστηρίζει SCMS-T προστασία περιεχομένου.

Ανάλογα με τη συσκευή Bluetooth, ενδέχεται να χρειαστεί να ρυθμίσετε την ένταση ή να ορίσετε τη ρύθμιση εξόδου ήχου στη
συσκευή.

Η ένταση του ήχου μπορεί επίσης να ρυθμιστεί στο “Sound Connect” εφαρμογή.
Η ένταση ήχου των ακουστικών κατά τη διάρκεια μιας κλήσης και η ένταση ήχου κατά τη διάρκεια αναπαραγωγής μουσικής
μπορούν να ρυθμιστούν ξεχωριστά. Ακόμη και αν αλλάξετε την ένταση κατά τη διάρκεια αναπαραγωγής μουσικής, η ένταση της
κλήσης δεν αλλάζει.

Μπορείτε επίσης να ακούτε μουσική αφαιρώντας μόνο ένα ακουστικό από τη θήκη φόρτισης και τοποθετώντας το στο αυτί σας.
Όταν ακούτε μουσική με μία μόνο μονάδα ακουστικών, αν τοποθετήσετε την άλλη μονάδα ακουστικών στο άλλο αυτί, μπορείτε να
ακούτε μουσική και με τις δύο μονάδες ακουστικών.

Σημείωση

Δεν μπορείτε να ρυθμίσετε την ένταση ήχου με τα ακουστικά όταν δεν γίνεται αναπαραγωγή μουσικής.

Εάν η κατάσταση επικοινωνίας είναι κακή, η συσκευή Bluetooth ενδέχεται να παρουσιάσει δυσλειτουργία σε απόκριση της
διαδικασίας λειτουργίας στο ακουστικό.

Εάν ανησυχείτε για την ποιότητα του ήχου, ρυθμίστε τα ακουστικά σε μια θέση όπου η ποιότητα του ήχου είναι η βέλτιστη δυνατή.

Εάν παρατηρήσετε διαφορά στην ένταση του ήχου μεταξύ των δύο μονάδων ακουστικών, ρυθμίστε τα ακουστικά σε μια θέση
όπου η ένταση του ήχου είναι ισορροπημένη και στις δύο πλευρές.

Σχετικό θέμα
Πώς να φορέσετε τα ακουστικά
Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth
Έλεγχος της συσκευής ήχου (σύνδεση Bluetooth)

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092481

Καθώς πατάτε επανειλημμένα τα ακουστικά, εκπέμπεται ένας ήχος ειδοποίησης και η ένταση μειώνεται κατά 1
βήμα κάθε 0,4 δευτερόλεπτα, ανεξάρτητα από τον αριθμό των πατημάτων που κάνετε.

Όταν η ένταση φτάσει το μέγιστο ή το ελάχιστο, ακούγεται ένας συναγερμός.
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Έλεγχος της συσκευής ήχου (σύνδεση Bluetooth)

Εάν η συσκευή σας Bluetooth υποστηρίζει το AVRCP τη λειτουργία λειτουργίας του προφίλ, είναι διαθέσιμες οι ακόλουθες
διαδικασίες λειτουργίας. Οι διαθέσιμες λειτουργίες ενδέχεται να διαφέρουν ανάλογα με τη συσκευή Bluetooth, γι' αυτό
ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τη συσκευή.

Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη μονάδα ακουστικών στη δεξιά πλευρά για να εκτελέσετε τις ακόλουθες διαδικασίες
λειτουργίας.

Αναπαραγωγή/Παύση: Πατήστε τη μονάδα ακουστικών δύο φορές γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2
δευτερολέπτων.
Μετάβαση στην αρχή του επόμενου κομματιού: Πατήστε τη μονάδα ακουστικών 3 φορές γρήγορα με ένα διάστημα
περίπου 0,2 δευτερολέπτων.
Αυξήστε την ένταση του ήχου: Πατήστε τη μονάδα ακουστικών 5 ή περισσότερες φορές γρήγορα με διάστημα
περίπου 0,2 δευτερολέπτων μεταξύ των πατημάτων κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής μουσικής.
Καθώς πατάτε επανειλημμένα τα ακουστικά, εκπέμπεται ένας ήχος ειδοποίησης και η ένταση αυξάνεται κατά 1 βήμα
κάθε 0,4 δευτερόλεπτα, ανεξάρτητα από τον αριθμό των πατημάτων που κάνετε.
Όταν η ένταση του ήχου φτάσει στο μέγιστο, ακούγεται ένας συναγερμός.

Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη μονάδα ακουστικών της αριστερής πλευράς για να εκτελέσετε τις ακόλουθες διαδικασίες
λειτουργίας.

Αλλάξτε τη λειτουργία ακρόασης: Πατήστε τη μονάδα ακουστικών δύο φορές γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2
δευτερολέπτων κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής μουσικής.
Οι λειτουργίες αλλάζουν με τη σειρά: τυπική, ενίσχυση φωνής και μείωση διαρροής ήχου.
Quick Access: Πατήστε τη μονάδα ακουστικών 3 φορές γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων.
Ρυθμίσεις στο “Sound Connect” app απαιτούνται.
Χαμηλώστε την ένταση του ήχου: Πατήστε τη μονάδα ακουστικών 5 ή περισσότερες φορές γρήγορα με διάστημα
περίπου 0,2 δευτερολέπτων μεταξύ των πατημάτων κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής μουσικής.
Καθώς πατάτε επανειλημμένα τα ακουστικά, εκπέμπεται ένας ήχος ειδοποίησης και η ένταση μειώνεται κατά 1 βήμα
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κάθε 0,4 δευτερόλεπτα, ανεξάρτητα από τον αριθμό των πατημάτων που κάνετε.
Όταν η ένταση του ήχου φτάσει στο ελάχιστο όριο, ακούγεται ένας συναγερμός.

Για λεπτομέρειες σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης, ανατρέξτε στην ενότητα "Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης".

Σημείωση

Δεν μπορείτε να ρυθμίσετε την ένταση ήχου με τα ακουστικά όταν δεν γίνεται αναπαραγωγή μουσικής.

Εάν η κατάσταση επικοινωνίας είναι κακή, η συσκευή Bluetooth ενδέχεται να παρουσιάσει δυσλειτουργία σε απόκριση της
διαδικασίας λειτουργίας στο ακουστικό.

Οι διαθέσιμες διαδικασίες λειτουργίας ενδέχεται να διαφέρουν ανάλογα με τη συνδεδεμένη συσκευή, το λογισμικό μουσικής ή την
εφαρμογή που χρησιμοποιείται. Σε ορισμένες περιπτώσεις, η συσκευή ενδέχεται να λειτουργεί διαφορετικά ή να μην λειτουργεί
ακόμη και αν εκτελεστούν οι παραπάνω περιγραφόμενες διαδικασίες λειτουργίας.

Σχετικό θέμα
Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092386

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Εναλλαγή των ρυθμίσεων ήχου ανάλογα με το περιεχόμενο ή το σενάριο χρήσης
(λειτουργία ακρόασης)

Όταν τα ακουστικά είναι συνδεδεμένα μέσω Bluetooth, μπορείτε να απολαμβάνετε μουσική σε μια λειτουργία ακρόασης
που ταιριάζει στο περιεχόμενο αναπαραγωγής ή στο σενάριο χρήσης. Οι λειτουργίες ακρόασης μπορούν να αλλάξουν
εύκολα με τα χειριστήρια των ακουστικών.

Υπόδειξη
Μπορείτε επίσης να αλλάξετε τις λειτουργίες ακρόασης χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” εφαρμογής.

Σημείωση
Η ρύθμιση της λειτουργίας ακρόασης διατηρείται ακόμη και μετά την απενεργοποίηση των ακουστικών. Όταν τα ακουστικά είναι
ενεργοποιημένα, μπορείτε να απολαμβάνετε τον ήχο με την ίδια ρύθμιση.

Η ρύθμιση της λειτουργίας ακρόασης είναι απενεργοποιημένη κατά τη διάρκεια κλήσεων.

Εάν αλλάξετε τις ρυθμίσεις χρησιμοποιώντας το "Change the tap operation function", η μέθοδος λειτουργίας ενδέχεται να διαφέρει
και ορισμένες λειτουργίες ενδέχεται να μην είναι διαθέσιμες.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002271120

Τοποθετήστε τα ακουστικά στα αυτιά σας.

Ανατρέξτε στην ενότητα "Πώς να φορέσετε τα ακουστικά".

1

Πατήστε δύο φορές τη μονάδα ακουστικών στην αριστερή πλευρά για να αλλάξετε τη λειτουργία ακρόασης.

Κάθε φορά που πατάτε τη μονάδα ακουστικών δύο φορές, οι ρυθμίσεις αλλάζουν ως εξής.
Κάθε φορά που αλλάζει η ρύθμιση, θα ακούτε μια φωνητική καθοδήγηση και έναν ήχο ειδοποίησης.

Πρότυπο: Μια ρύθμιση κατάλληλη για ένα ευρύ φάσμα περιεχομένου και σεναρίων χρήσης.
Ενίσχυση φωνής: Μια ρύθμιση για την αύξηση της έντασης της φωνής στο περιεχόμενο.
Μείωση της διαρροής ήχου: Ρύθμιση για τη μείωση της διαρροής ήχου στο περιβάλλον.

2
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Σχετικά με το 360 Reality Audio

360 Reality Audio είναι μια νέα μουσική εμπειρία που χρησιμοποιεί την τεχνολογία τρισδιάστατου ήχου 360 της Sony.
Πληροφορίες θέσης συσχετίζονται με κάθε πηγή ήχου, όπως φωνητικά, χορωδία και μουσικά όργανα, και τοποθετούνται
σε έναν σφαιρικό χώρο.
Οι ακροατές μπορούν να βιώσουν ένα τρισδιάστατο ηχητικό πεδίο σαν να παρακολουθούν ζωντανά μια καλλιτεχνική
παράσταση.

Όροι χρήσης

Κατεβάστε και χρησιμοποιήστε μια εφαρμογή υπηρεσίας ροής μουσικής που υποστηρίζει 360 Reality Audio στο
smartphone ή το tablet σας που είναι εξοπλισμένο με iOS ή Android. Η εφαρμογή ενδέχεται να απαιτεί χρέωση.
Βελτιστοποιώντας το ηχητικό πεδίο και το ακουστικό χαρακτηριστικό των ακουστικών με το “Sound Connect” εφαρμογή,
μπορείτε να απολαύσετε μια πιο ρεαλιστική αίσθηση της πραγματικότητας.

Για περισσότερες πληροφορίες για το 360 Reality Audio, ανατρέξτε στον παρακάτω ιστότοπο:
https://www.sony.net/360RA/

Σημείωση
Η υπηρεσία δεν είναι διαθέσιμη σε ορισμένες χώρες και περιοχές.

Σχετικό θέμα
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002093315

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

83

https://www.sony.net/360RA/


Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Απολαμβάνοντας ομαλή αναπαραγωγή με ηχεία (Auto Switch)

Μπορείτε να απολαμβάνετε ασύρματη αναπαραγωγή ενώ η πηγή εξόδου ήχου εναλλάσσεται αυτόματα μεταξύ των
ακουστικών και του ηχείου χωρίς να χειρίζεστε τα ακουστικά ή το ηχείο.
Το Auto Switch λειτουργία απαιτεί τόσο τα ακουστικά όσο και το ηχείο να είναι συμβατά με συσκευές που υποστηρίζουν
Auto Switch. Ρυθμίστε με το “Sound Connect” app.
Για περισσότερες πληροφορίες για τις συσκευές που είναι συμβατές με το Auto Switch, ανατρέξτε στην παρακάτω
διεύθυνση URL.
https://www.sony.net/asw_comp_hp

Πριν χρησιμοποιήσετε το Auto Switch, βεβαιωθείτε για τα εξής:

Εγκαταστήστε το “Sound Connect” εφαρμογή στο smartphone σας.
Ενημερώστε το λογισμικό του ηχείου και των ακουστικών στην πιο πρόσφατη έκδοση.

Ρύθμιση της έντασης
Ρυθμίστε την ένταση στα ακουστικά ή το ηχείο κατά την αναπαραγωγή. Ακόμη και αν αλλάξετε την ένταση, η ρύθμιση της
έντασης στα ακουστικά ή το ηχείο σας ενώ δεν γίνεται αναπαραγωγή μουσικής δεν θα επηρεαστεί.

Για να απενεργοποιήσετε Auto Switch
Ακυρώστε το σύνδεσμο στο “Sound Connect” εφαρμογή. Η αρχικοποίηση των ακουστικών ή του συνδεδεμένου ηχείου
ακυρώνει και τον σύνδεσμο.

Υπόδειξη

Συνδέστε το Auto Switch συμβατό ηχείο με το smartphone σας που διαθέτει το “Sound Connect” εφαρμογή
εγκατεστημένη.

Εάν έχει ήδη πραγματοποιηθεί ζεύξη, συνδέστε το ηχείο με το τηλέφωνό smartphone σας.

1

Ελέγξτε ότι η λειτουργία αναμονής Bluetooth του ηχείου είναι ενεργοποιημένη στο “Sound Connect”
εφαρμογή.

2

Απενεργοποιήστε το ηχείο.3

Συνδέστε τα ακουστικά στο τηλέφωνο smartphone και ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη από το Auto
Switch για να επιτρέψετε τη σύνδεση με το ηχείο.

4

Ξεκινήστε την αναπαραγωγή μουσικής στο τηλέφωνο smartphone σας.

Ξεκινήστε την αναπαραγωγή μουσικής στο smartphone στο οποίο “Sound Connect” είναι εγκατεστημένη η
εφαρμογή και το Auto Switch έχουν καθοριστεί οι ρυθμίσεις.
Όταν τοποθετείτε τα ακουστικά στη θήκη φόρτισης και τα απενεργοποιείτε ενώ είναι σε εξέλιξη αναπαραγωγή
μουσικής από τα ακουστικά, η πηγή εξόδου ήχου για την αναπαραγωγή μουσικής αυτόματα μεταβαίνει στο ηχείο.
Εάν η πηγή εξόδου ήχου δεν αλλάξει όπως αναμένεται, επιχειρήστε να πλησιάσετε το ηχείο με τα ακουστικά.
Όταν φοράτε τα ακουστικά ενώ είναι σε εξέλιξη αναπαραγωγή μουσικής από το ηχείο, η πηγή εξόδου ήχου για την
αναπαραγωγή μουσικής αυτόματα μεταβαίνει στα ακουστικά.

5
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Εάν δεν επιθυμείτε να αλλάζει αυτόματα η πηγή εξόδου ήχου ενώ είναι ενεργοποιημένη η σύνδεση του ηχείου, διακόψτε εκ των
προτέρων την αναπαραγωγή μουσικής από το τηλέφωνο smartphone.

Σημείωση

Το Auto Switch δεν λειτουργεί για τη λειτουργία hands-free του συνδεδεμένου τηλεφώνου smartphone.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002271998
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Λήψη κλήσης

Μπορείτε να μιλάτε στο τηλέφωνο hands-free μέσω σύνδεσης Bluetooth σε ένα smartphone που υποστηρίζει τα
ακόλουθα προφίλ Bluetooth.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile

Εάν το smartphone σας υποστηρίζει και τα δύο HFP και HSP, ρυθμίστε το σε HFP.
Η διαδικασία λειτουργίας μπορεί να διαφέρει ανάλογα με το smartphone. Ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που
παρέχονται με το τηλέφωνο smartphone.
Ανάλογα με τη συνδεδεμένη συσκευή ή την εφαρμογή, οι λειτουργίες ενδέχεται να μην λειτουργούν σωστά, ακόμη και
αν προσπαθήσετε να τις χειριστείτε με τα ακουστικά.

Ήχος κλήσης
Όταν λαμβάνετε μια εισερχόμενη κλήση, θα ακούγεται ένας ήχος κλήσης από τα ακουστικά.
Θα ακούσετε κάποιον από τους παρακάτω ήχους κλήσης, ανάλογα με το τηλέφωνο smartphone.

Ήχος κλήσης που έχει ρυθμιστεί στα ακουστικά
Ήχος κλήσης που έχει ρυθμιστεί στο τηλέφωνο smartphone
Ήχος κλήσης μόνο για μια σύνδεση Bluetooth που έχει οριστεί στο smartphone

Συνδέστε προηγουμένως τα ακουστικά σε ένα smartphone μέσω σύνδεσης Bluetooth.1

Όταν ακούσετε έναν ήχο κλήσης, πατήστε την αριστερή ή τη δεξιά μονάδα του ακουστικού 3 φορές
γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων για να λάβετε την κλήση.

Θα ακουστεί ήχος από τα ακουστικά.
Όταν λαμβάνετε μια εισερχόμενη κλήση ενώ ακούτε μουσική, η αναπαραγωγή θα διακόπτεται αυτόματα και θα
ακούγεται ένας ήχος κλήσης από τα ακουστικά.
Εάν η αναπαραγωγή δεν σταματήσει, χειριστείτε τα ακουστικά για να κάνετε παύση της αναπαραγωγής.
Μπορείτε να μιλήσετε χρησιμοποιώντας τα μικρόφωνα (Α) στην αριστερή και τη δεξιά μονάδα των ακουστικών.

2
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Για λεπτομέρειες σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης, ανατρέξτε στην ενότητα "Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης".

Υπόδειξη
Όταν λαμβάνετε μια κλήση χρησιμοποιώντας ένα smartphone, ορισμένα smartphones ενδέχεται να λαμβάνουν μια κλήση στο
τηλέφωνο αντί για τα ακουστικά. Όταν χρησιμοποιείτε HFP σύνδεσης, μεταφέρετε την κλήση στα ακουστικά χρησιμοποιώντας το
smartphone σας.

Η ένταση του ήχου μπορεί επίσης να ρυθμιστεί στο “Sound Connect” εφαρμογή.
Η ένταση ήχου των ακουστικών κατά τη διάρκεια μιας κλήσης και η ένταση ήχου κατά τη διάρκεια αναπαραγωγής μουσικής
μπορούν να ρυθμιστούν ξεχωριστά. Ακόμη και αν αλλάξετε την ένταση κατά τη διάρκεια μιας κλήσης, η ένταση της αναπαραγωγής
μουσικής δεν αλλάζει.

Μπορείτε επίσης να απολαμβάνετε κλήσεις hands-free ακόμα και όταν χρησιμοποιείτε μόνο τη μία μονάδα των ακουστικών. Όταν
λάβετε μια εισερχόμενη κλήση, απαντήστε στην κλήση με τη μονάδα των ακουστικών που χρησιμοποιείτε. Εάν αφαιρέσετε την
άλλη μονάδα των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης ενώ μιλάτε μόνο με μία μονάδα των ακουστικών, μπορείτε να μιλήσετε και με
τις δύο μονάδες των ακουστικών.

Σημείωση

Ανάλογα με τη συνδεδεμένη συσκευή ή την εφαρμογή αναπαραγωγής, η αναπαραγωγή ενδέχεται να μην διακόπτεται ακόμη και
όταν λαμβάνετε μια εισερχόμενη κλήση κατά την αναπαραγωγή μουσικής. Όταν λαμβάνετε μια εισερχόμενη κλήση κατά την
αναπαραγωγή μουσικής, η αναπαραγωγή ενδέχεται να μην συνεχιστεί αυτόματα ακόμη και αν ολοκληρώσετε την κλήση.

Χρησιμοποιήστε ένα smartphone σε απόσταση τουλάχιστον 50 cm από τα ακουστικά. Μπορεί να προκύψει θόρυβος εάν το
τηλέφωνο smartphone βρίσκεται πολύ κοντά στα ακουστικά.

Κατά τη διάρκεια κλήσης δεν μπορείτε να ρυθμίσετε την ένταση του ήχου με τα ακουστικά. Ρυθμίστε την ένταση ήχου στη
συνδεδεμένη συσκευή ή στο “Sound Connect” εφαρμογή.

Όταν χρησιμοποιείτε μόνο μία μονάδα των ακουστικών, να τοποθετείτε την άλλη μονάδα των ακουστικών στη θήκη φόρτισης.

Ανάλογα με τα χαρακτηριστικά της φωνής του καλούντος ή τους θορύβους του περιβάλλοντος, η επεξεργασία ηχητικού σήματος
που είναι ενσωματωμένη στα ακουστικά ενδέχεται να μην λειτουργεί καλά και η ποιότητα του ήχου ενδέχεται να είναι μειωμένη.

Σχετικό θέμα

Εάν δεν ακουστεί ήχος κλήσης μέσω των ακουστικών
Τα ακουστικά ενδέχεται να μην είναι συνδεδεμένα με το smartphone πάνω από HFP ή HSP. Ελέγξτε την κατάσταση
σύνδεσης στο τηλέφωνο smartphone.

Χειριστείτε το smartphone για να ρυθμίσετε την ένταση του ήχου.3

Όταν τελειώσετε την ομιλία, πατήστε γρήγορα 3 φορές την αριστερή ή τη δεξιά μονάδα του ακουστικού με
ένα διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων για να τερματίσετε την κλήση.

Εάν λάβετε κλήση κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής μουσικής, η αναπαραγωγή μουσικής συνεχίζεται αυτόματα
αφού τερματίσετε την κλήση.

4

87



Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών
Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Διεξαγωγή κλήσης
Λειτουργίες για μια τηλεφωνική κλήση

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090658

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

88



Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Διεξαγωγή κλήσης

Μπορείτε να μιλάτε στο τηλέφωνο hands-free μέσω σύνδεσης Bluetooth σε ένα smartphone που υποστηρίζει τα
ακόλουθα προφίλ Bluetooth.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile

Εάν το smartphone σας υποστηρίζει και τα δύο HFP και HSP, ρυθμίστε το σε HFP.
Η διαδικασία λειτουργίας μπορεί να διαφέρει ανάλογα με το smartphone. Ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που
παρέχονται με το τηλέφωνο smartphone.
Ανάλογα με τη συνδεδεμένη συσκευή ή την εφαρμογή, οι λειτουργίες ενδέχεται να μην λειτουργούν σωστά, ακόμη και
αν προσπαθήσετε να τις χειριστείτε με τα ακουστικά.

Συνδέστε τα ακουστικά σε ένα smartphone μέσω σύνδεσης Bluetooth.1

Χειριστείτε το τηλέφωνο smartphone για να πραγματοποιήσετε μια κλήση.

Όταν πραγματοποιείτε κλήση, ο ήχος κλήσης ακούγεται από τα ακουστικά.
Εάν πραγματοποιήσετε μια κλήση ενώ ακούτε μουσική, η αναπαραγωγή τίθεται σε παύση αυτόματα.
Εάν η αναπαραγωγή δεν σταματήσει, χειριστείτε τα ακουστικά για να κάνετε παύση της αναπαραγωγής.
Μπορείτε να μιλήσετε χρησιμοποιώντας τα μικρόφωνα (Α) στην αριστερή και τη δεξιά μονάδα των ακουστικών.

Εάν δεν ακούγεται ήχος κλήσης μέσω των ακουστικών
Χρησιμοποιήστε το smartphone σας για να μεταφέρετε την κλήση στα ακουστικά.

2

Χειριστείτε το smartphone για να ρυθμίσετε την ένταση του ήχου.3

Όταν τελειώσετε την ομιλία, πατήστε γρήγορα 3 φορές την αριστερή ή τη δεξιά μονάδα του ακουστικού με
ένα διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων για να τερματίσετε την κλήση.

4
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Για λεπτομέρειες σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης, ανατρέξτε στην ενότητα "Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης".

Υπόδειξη
Η ένταση του ήχου μπορεί επίσης να ρυθμιστεί στο “Sound Connect” εφαρμογή.
Η ένταση ήχου των ακουστικών κατά τη διάρκεια μιας κλήσης και η ένταση ήχου κατά τη διάρκεια αναπαραγωγής μουσικής
μπορούν να ρυθμιστούν ξεχωριστά. Ακόμη και αν αλλάξετε την ένταση κατά τη διάρκεια μιας κλήσης, η ένταση της αναπαραγωγής
μουσικής δεν αλλάζει.

Μπορείτε επίσης να απολαμβάνετε κλήσεις hands-free ακόμα και όταν χρησιμοποιείτε μόνο τη μία μονάδα των ακουστικών. Εάν
αφαιρέσετε την άλλη μονάδα των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης ενώ μιλάτε μόνο με μία μονάδα των ακουστικών, μπορείτε να
μιλήσετε και με τις δύο μονάδες των ακουστικών.

Σημείωση

Ανάλογα με τη συνδεδεμένη συσκευή ή την εφαρμογή αναπαραγωγής, όταν πραγματοποιείτε μια κλήση κατά τη διάρκεια της
αναπαραγωγής μουσικής, η αναπαραγωγή ενδέχεται να μην συνεχιστεί αυτόματα ακόμη και μετά την ολοκλήρωση της κλήσης.

Χρησιμοποιήστε ένα smartphone σε απόσταση τουλάχιστον 50 cm από τα ακουστικά. Μπορεί να προκύψει θόρυβος εάν το
τηλέφωνο smartphone βρίσκεται πολύ κοντά στα ακουστικά.

Κατά τη διάρκεια κλήσης δεν μπορείτε να ρυθμίσετε την ένταση του ήχου με τα ακουστικά. Ρυθμίστε την ένταση ήχου στη
συνδεδεμένη συσκευή ή στο “Sound Connect” εφαρμογή.

Όταν χρησιμοποιείτε μόνο μία μονάδα των ακουστικών, να τοποθετείτε την άλλη μονάδα των ακουστικών στη θήκη φόρτισης.

Ανάλογα με τα χαρακτηριστικά της φωνής του καλούντος ή τους θορύβους του περιβάλλοντος, η επεξεργασία ηχητικού σήματος
που είναι ενσωματωμένη στα ακουστικά ενδέχεται να μην λειτουργεί καλά και η ποιότητα του ήχου ενδέχεται να είναι μειωμένη.

Σχετικό θέμα
Χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” app

Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών
Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης

Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Λήψη κλήσης
Λειτουργίες για μια τηλεφωνική κλήση

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090599

Εάν πραγματοποιήσετε κλήση κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής μουσικής, η αναπαραγωγή μουσικής συνεχίζεται
αυτόματα αφού τερματίσετε την κλήση.
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Λειτουργίες για μια τηλεφωνική κλήση

Οι λειτουργίες που είναι διαθέσιμες κατά τη διάρκεια μιας κλήσης ενδέχεται να διαφέρουν ανάλογα με το προφίλ που
υποστηρίζεται από το τηλέφωνο smartphone. Επίσης, ακόμα και αν το προφίλ είναι το ίδιο, οι διαθέσιμες λειτουργίες
ενδέχεται να διαφέρουν ανάλογα με το τηλέφωνο smartphone.
Ανάλογα με τη συνδεδεμένη συσκευή ή την εφαρμογή, οι λειτουργίες ενδέχεται να μην λειτουργούν σωστά, ακόμη και αν
προσπαθήσετε να τις χειριστείτε με τα ακουστικά.
Ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με το τηλέφωνο smartphone.

Όταν το υποστηριζόμενο προφίλ είναι HFP (Hands-free Profile)ή HSP (Headset Profile)
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε είτε την αριστερή είτε τη δεξιά μονάδα ακουστικών για να εκτελέσετε τις ακόλουθες
διαδικασίες λειτουργίας.
Όταν χρησιμοποιείτε μόνο μία μονάδα των ακουστικών, χειριστείτε τη μονάδα των ακουστικών που χρησιμοποιείτε.

Εξερχόμενη κλήση

Για να ακυρώσετε μια εξερχόμενη κλήση, πατήστε τη μονάδα ακουστικών 3 φορές γρήγορα με διάστημα περίπου 0,2
δευτερολέπτων μεταξύ των πατημάτων.

Εισερχόμενη κλήση

Για να απαντήσετε σε μια κλήση, πατήστε τη μονάδα ακουστικών 3 φορές γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2
δευτερολέπτων μεταξύ των πατημάτων.

Κατά τη διάρκεια κλήσης

Πατήστε τη μονάδα ακουστικών 3 φορές γρήγορα με διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων μεταξύ των πατημάτων
για να ολοκληρώσετε μια κλήση.

Για λεπτομέρειες σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης, ανατρέξτε στην ενότητα "Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης".

Σημείωση
Όταν χρησιμοποιείτε μόνο μία μονάδα των ακουστικών, να τοποθετείτε την άλλη μονάδα των ακουστικών στη θήκη φόρτισης.

Σχετικό θέμα
Χρήση μόνο της μίας μονάδας των ακουστικών

Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης
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Λήψη κλήσης

Διεξαγωγή κλήσης

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090654

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Πραγματοποίηση βιντεοκλήσης από τον υπολογιστή σας

Όταν πραγματοποιείτε βιντεοκλήση από τον υπολογιστή σας, μπορείτε να μιλάτε ασύρματα χρησιμοποιώντας τα
ακουστικά σας.

Υπόδειξη

Όταν οι ρυθμίσεις της εφαρμογής βιντεοκλήσεων δεν μπορούν να ελεγχθούν ή οι συνδέσεις κλήσης [Headset (LinkBuds
ClipHands-Free)] δεν μπορούν να επιλεγούν, επιλέξτε [Headset (LinkBuds ClipHands-Free)] στις ρυθμίσεις του υπολογιστή σας
για να πραγματοποιήσετε συνδέσεις. Ανατρέξτε στην ενότητα "Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Windows 11)" ή "Σύνδεση
σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Mac)".

Σχετικό θέμα
Πώς να πραγματοποιήσετε ασύρματη σύνδεση με συσκευές Bluetooth

Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Windows® 11)

Σύζευξη και σύνδεση με υπολογιστή (Mac)
Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Windows 11)

Σύνδεση σε αντιστοιχισμένο υπολογιστή (Mac)

Αποσύνδεση της σύνδεσης Bluetooth (μετά τη χρήση)

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092672

Συνδέστε τα ακουστικά με τον υπολογιστή σας μέσω σύνδεσης Bluetooth.1

Ανοίξτε μια εφαρμογή βιντεοκλήσεων στον υπολογιστή.2

Ελέγξτε τις ρυθμίσεις (*) της εφαρμογής βιντεοκλήσεων.

Όταν πραγματοποιείτε μια κλήση βίντεο στον υπολογιστή σας, επιλέξτε συνδέσεις κλήσης (HFP/HSP). Αν
επιλέξετε συνδέσεις αναπαραγωγής μουσικής, ενδέχεται να μην είναι διαθέσιμη η βιντεοκλήση.
Στις ρυθμίσεις ηχείων, επιλέξτε συνδέσεις κλήσης [Headset (LinkBuds ClipHands-Free)] (**).
Κατά τη σύνδεση για αναπαραγωγή μουσικής, επιλέξτε [Headphones (LinkBuds ClipStereo)] (**).
Στις ρυθμίσεις μικροφώνου, επιλέξτε συνδέσεις κλήσης [Headset (LinkBuds ClipHands-Free)] (**).
Ανάλογα με την εφαρμογή βιντεοκλήσεων που χρησιμοποιείτε, οι συνδέσεις κλήσης [Headset (LinkBuds
ClipHands-Free)] (**) ή οι συνδέσεις αναπαραγωγής μουσικής [Headphones (LinkBuds ClipStereo)] (**)
ενδέχεται να μην είναι επιλέξιμες στις ρυθμίσεις ηχείων ή μικροφώνου και να εμφανίζεται μόνο [LinkBuds Clip].
Εάν συμβαίνει αυτό, επιλέξτε [LinkBuds Clip].
Για συχνές ερωτήσεις και απαντήσεις, ανατρέξτε στην ιστοσελίδα υποστήριξης πελατών.

3

(*) Ανάλογα με την εφαρμογή βιντεοκλήσεων που χρησιμοποιείτε, η λειτουργία αυτή ενδέχεται να μην είναι διαθέσιμη.
(**) Τα ονόματα ενδέχεται να διαφέρουν ανάλογα με τον υπολογιστή ή την εφαρμογή βιντεοκλήσεων που χρησιμοποιείτε.
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Χρήση του Google™ Gemini

Ενδέχεται να μην υποστηρίζεται σε ορισμένες χώρες και περιοχές.
Με τη σύνδεση με το Google Gemini λειτουργία στο smartphone σας, μπορείτε να χειρίζεστε το smartphone με τη φωνή ή
να εκτελείτε μια αναζήτηση φορώντας τα ακουστικά.

Για λεπτομέρειες σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης, ανατρέξτε στην ενότητα "Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης".

Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στον ακόλουθο δικτυακό τόπο.
https://support.google.com/gemini/answer/15456140

Συμβατά τηλέφωνα smartphone
Android 13 ή νεότερο

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με Google Gemini, ανατρέξτε στα ακόλουθα.

Οι οδηγίες λειτουργίας ή ο ιστότοπος υποστήριξης για smartphones Android
Το Google Play Ιστοσελίδα καταστήματος
https://support.google.com/gemini/

Υπόδειξη
Ελέγξτε ή ενημερώστε την έκδοση λογισμικού του ακουστικού με το “Sound Connect” εφαρμογή.

Όταν Google Gemini δεν είναι διαθέσιμη για λόγους όπως η μη σύνδεση στο δίκτυο, θα ακούσετε μια φωνητική καθοδήγηση που
θα υποδεικνύει τη μη διαθεσιμότητα και από τις δύο μονάδες του ακουστικού. Όταν φοράτε μόνο μία μονάδα ακουστικών, θα
ακούσετε τη φωνητική καθοδήγηση που υποδεικνύει μη διαθεσιμότητα από τη μονάδα ακουστικών που φοράτε. Οι ειδοποιήσεις

Ανοίξτε το “Sound Connect” εφαρμογή και ρυθμίστε τη λειτουργία είτε της αριστερής είτε της δεξιάς
μονάδας ακουστικών ως Digital assistant.

Την πρώτη φορά που θα χρησιμοποιήσετε Google Gemini, βεβαιωθείτε ότι Google Gemini έχει οριστεί ως βασικός
βοηθός στο συνδεδεμένο smartphone.

1

Χειριστείτε τη μονάδα ακουστικών στην οποία εκχωρήσατε Digital assistant να χρησιμοποιήσετε Digital
assistant.

Πατήστε τη μονάδα ακουστικών δύο φορές γρήγορα σε διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων για να ξεκινήσει η
εισαγωγή φωνής.

2
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ενδέχεται να εμφανίζονται στην οθόνη της συνδεδεμένης συσκευής, αλλά οι προδιαγραφές των υπηρεσιών ενδέχεται να αλλάξουν
χωρίς προειδοποίηση λόγω αλλαγών που πραγματοποιούνται από τους παρόχους υπηρεσιών.

Σημείωση
Google Gemini και η λειτουργία φωνητικής βοήθειας (εφαρμογή Google) δεν μπορούν να εκχωρηθούν ταυτόχρονα στο ακουστικό.

Google Gemini και η λειτουργία φωνητικής βοήθειας (Siri) δεν μπορούν να εκχωρηθούν ταυτόχρονα στο ακουστικό.

Η λειτουργία για τη λειτουργία των ακουστικών με Google Gemini εξαρτάται από τις προδιαγραφές του Google Gemini.

Οι προδιαγραφές των Google Gemini υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς προειδοποίηση.

Για λεπτομέρειες σχετικά με τις υπηρεσίες που παρέχονται από άλλες εταιρείες όπως Google Gemini, συμβουλευτείτε απευθείας
κάθε πάροχο υπηρεσιών.
Η Sony δεν φέρει καμία ευθύνη για τυχόν προβλήματα, όπως παρεξηγήσεις, που σχετίζονται με τις υπηρεσίες που παρέχονται
από άλλες εταιρείες.

Σχετικό θέμα
Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090650
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Χρήση του Tencent Xiaowei

Αυτή η λειτουργία είναι διαθέσιμη για τα μοντέλα που έχουν σχεδιαστεί για την ηπειρωτική Κίνα.
Χρησιμοποιώντας το Tencent Xiaowei που παρέχεται με το τηλέφωνο smartphone, μπορείτε να μιλήσετε στο μικρόφωνο
των ακουστικών για να χειριστείτε το τηλέφωνο smartphone ή να εκτελέσετε αναζήτηση.

Συμβατά τηλέφωνα smartphone

Τηλέφωνο smartphone με εγκατεστημένο Android 6.0 ή νεότερη έκδοση ή iOS 10 ή νεότερη έκδοση.
Απαιτείται η πιο πρόσφατη έκδοση της εφαρμογής Tencent Xiaowei.

Ανοίξτε το “Sound Connect” εφαρμογή και ρυθμίστε τη λειτουργία είτε της αριστερής είτε της δεξιάς
μονάδας ακουστικών ως Tencent Xiaowei.

1

Ανοίξτε το Tencent Xiaowei app.2

Χειριστείτε τη μονάδα ακουστικών στην οποία έχετε αντιστοιχίσει το Tencent Xiaowei για χρήση του
Tencent Xiaowei app.

Πατήστε τη μονάδα ακουστικών δύο φορές γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων για να
εισαγάγετε μια φωνητική εντολή.

Αν δεν ακουστεί κάποια φωνητική εντολή, θα ακυρωθεί αυτόματα.
Χτυπήστε τη μονάδα ακουστικών δύο φορές γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων ενώ Tencent
Xiaowei ανταποκρίνεται, για να ακυρώσετε την απόκριση.
Χτυπήστε τη μονάδα ακουστικών 3 φορές γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων για να
χρησιμοποιήσετε QQ Music Quick Access.

3
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Για λεπτομέρειες σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης, ανατρέξτε στην ενότητα "Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης".

Για λεπτομέρειες σχετικά με Tencent Xiaowei, ανατρέξτε στον ακόλουθο δικτυακό τόπο.
https://xiaowei.tencent.com/guide/index.html?cid=1465

Υπόδειξη

Μπορείτε να χρησιμοποιείτε το Tencent Xiaowei όταν φοράτε στο αυτί σας μόνο μία μονάδα στην οποία έχει αντιστοιχιστεί το
Tencent Xiaowei. Όταν το Tencent Xiaowei έχει αντιστοιχιστεί στα ακουστικά και χρησιμοποιείτε μόνο μία μονάδα των ακουστικών,
χρησιμοποιήστε τη μονάδα των ακουστικών στην οποία έχει αντιστοιχιστεί το Tencent Xiaowei. Ελέγξτε τη ρύθμιση των
ακουστικών με το “Sound Connect” εφαρμογή.

Ελέγξτε ή ενημερώστε την έκδοση του λογισμικού των ακουστικών με το “Sound Connect” εφαρμογή.

Όταν Tencent Xiaowei δεν είναι διαθέσιμη για λόγους όπως η μη σύνδεση στο δίκτυο, θα ακούσετε μια φωνητική καθοδήγηση που
θα υποδεικνύει τη μη διαθεσιμότητα και από τις δύο μονάδες του ακουστικού. Όταν φοράτε μόνο μία μονάδα ακουστικών, θα
ακούσετε τη φωνητική καθοδήγηση που υποδεικνύει μη διαθεσιμότητα από τη μονάδα ακουστικών που φοράτε. Οι ειδοποιήσεις
ενδέχεται να εμφανίζονται στην οθόνη της συνδεδεμένης συσκευής, αλλά οι προδιαγραφές των υπηρεσιών ενδέχεται να αλλάξουν
χωρίς προειδοποίηση λόγω αλλαγών που πραγματοποιούνται από τους παρόχους υπηρεσιών.

Σημείωση
Tencent Xiaowei και η λειτουργία φωνητικής βοήθειας δεν μπορούν να εκχωρηθούν ταυτόχρονα στο ακουστικό.

Το Tencent Xiaowei είναι διαθέσιμο μόνο στην Κίνα.

Σχετικό θέμα
Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090647
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Χρήση της λειτουργίας φωνητικής βοήθειας (Google app)

Με τη σύνδεση με το Google app στο Android smartphone σας, μπορείτε να χειρίζεστε το Android smartphone με φωνή
ενώ φοράτε τα ακουστικά.

Ρυθμίστε τη λειτουργία φωνητικής βοήθειας και επιλογής εισαγωγής φωνής στο Google app.

Στο smartphone Android, επιλέξτε τα ακόλουθα μενού.
[Settings] - [Apps & notifications] - [Advanced] - [Default apps] - [Assist & voice input]
Στη συνέχεια, ορίστε [Assist app] στο Google app.
Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για περισσότερες λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες
λειτουργίας που παρέχονται με το smartphone Android.
Η τελευταία έκδοση του Google app μπορεί να απαιτείται.

Μοντέλα για χώρες και περιοχές εκτός της ηπειρωτικής Κίνας:
Για λεπτομέρειες σχετικά με το Google app, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας ή στον ιστότοπο υποστήριξης του
smartphone Android, ή στο Google Play ιστοσελίδα του καταστήματος.
Μοντέλα για την ηπειρωτική Κίνα:
Για λεπτομέρειες σχετικά με το Google app, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας ή στον ιστότοπο υποστήριξης του
smartphone Android.

Το Google app ενδέχεται να μην ενεργοποιείται από τα ακουστικά ανάλογα με τις προδιαγραφές του smartphone
Android.

1

Τοποθετήστε τις μονάδες ακουστικών στα αυτιά σας και συνδέστε τα ακουστικά με το smartphone Android
μέσω σύνδεσης Bluetooth.

2

Ανοίξτε το “Sound Connect” εφαρμογή και ρυθμίστε τη λειτουργία της αριστερής ή της δεξιάς μονάδας
ακουστικών ως [Voice Assist Function].

3

Όταν το smartphone Android βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής ή αναπαράγει μουσική, πατήστε το
ακουστικό στο οποίο έχετε εκχωρήσει τη λειτουργία φωνητικής βοήθειας δύο φορές γρήγορα με ένα
διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων.

Το Google app ενεργοποιείται.

4

Μιλήστε στο Google μέσω της εφαρμογής χρησιμοποιώντας τα μικρόφωνα των ακουστικών (A).5
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Για λεπτομέρειες σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης, ανατρέξτε στην ενότητα "Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης".

Σημείωση
Η λειτουργία φωνητικής βοήθειας (Google app) και το Google Gemini δεν μπορούν να αντιστοιχιστούν στα ακουστικά ταυτόχρονα.

Η λειτουργία φωνητικής βοήθειας (Google app) και το Tencent Xiaowei/QQ Music δεν μπορούν να αντιστοιχιστούν στα ακουστικά
ταυτόχρονα.

Το Google app ενδέχεται να μην ενεργοποιηθεί ανάλογα με τα τεχνικά χαρακτηριστικά του τηλεφώνου smartphone ή την έκδοση
της εφαρμογής.

Το Google app δεν λειτουργεί, αν έχει γίνει σύνδεση με μια συσκευή που δεν είναι συμβατή με τη λειτουργία φωνητικής βοήθειας.

Σχετικό θέμα
Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090597
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Για λεπτομέρειες σχετικά με τις εφαρμογές που λειτουργούν με το Google app, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
για το smartphone Android.
Μετά την εκκίνηση του Google app, η φωνητική είσοδος θα απενεργοποιηθεί εάν δεν καταγραφεί ομιλία για
ορισμένο χρονικό διάστημα.
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Χρήση της λειτουργίας φωνητικής βοήθειας (Siri)

Με τη σύνδεση με το Siri στο iPhone, μπορείτε να χειρίζεστε το iPhone με τη φωνή ενώ φοράτε τα ακουστικά.

Ενεργοποιήστε το Siri.

Σε ένα iPhone, επιλέξτε [Settings] - [Siri & Search].
Ενεργοποίηση [Press Home for Siri] και [Allow Siri When Locked].
Η παραπάνω διαδικασία λειτουργίας είναι ένα παράδειγμα. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας
που παρέχονται με το iPhone.
Για λεπτομέρειες σχετικά με το Siri, ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας ή στον ιστότοπο υποστήριξης του iPhone.

1

Τοποθετήστε τα ακουστικά στα αυτιά σας και συνδέστε τα ακουστικά στο iPhone μέσω σύνδεσης Bluetooth.2

Ανοίξτε το “Sound Connect” εφαρμογή και ρυθμίστε τη λειτουργία της αριστερής ή της δεξιάς μονάδας
ακουστικών ως [Voice Assist Function].

3

Όταν το iPhone βρίσκεται σε κατάσταση αναμονής ή αναπαράγει μουσική, πατήστε το ακουστικό στο οποίο
έχετε εκχωρήσει τη λειτουργία φωνητικής βοήθειας δύο φορές γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2
δευτερολέπτων.

Η Siri είναι ενεργοποιημένη.

4

Μιλήστε στο Siri μέσω των μικροφώνων των ακουστικών (A).

Για λεπτομέρειες σχετικά με τις εφαρμογές που λειτουργούν με το Siri, ανατρέξτε στις οδηγίες χρήσης του iPhone.
Μετά την ενεργοποίηση του Siri, το Siri θα απενεργοποιηθεί εάν δεν ανιχνευθεί φωνητική είσοδος για ορισμένο
χρονικό διάστημα.

5
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Για λεπτομέρειες σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης, ανατρέξτε στην ενότητα "Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης".

Σημείωση
Η λειτουργία φωνητικής βοήθειας (Siri) και Google Gemini δεν μπορούν να εκχωρηθούν ταυτόχρονα στο ακουστικό.

Η λειτουργία φωνητικής βοήθειας (Siri) και Tencent Xiaowei/QQ Music δεν μπορούν να εκχωρηθούν ταυτόχρονα στο ακουστικό.

Η Siri δεν μπορεί να ενεργοποιηθεί όταν λέτε "Hey Siri" ακόμα και όταν το iPhone έχει την ένδειξη "Hey Siri" είναι ενεργοποιημένη.

Σχετικό θέμα
Σχετικά με τα χειριστήρια βρύσης

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090593

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Η φωνητική εντολή μπορεί επίσης να ακυρωθεί. Χτυπήστε τη μονάδα ακουστικών που έχει αντιστοιχιστεί με τη
λειτουργία φωνητικής βοήθειας 3 φορές γρήγορα με ένα διάστημα περίπου 0,2 δευτερολέπτων.
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Προφυλάξεις

Στις επικοινωνίες Bluetooth
Η ασύρματη τεχνολογία Bluetooth είναι μια ασύρματη τεχνολογία μικρής εμβέλειας που επιτρέπει την επικοινωνία
μεταξύ ψηφιακών συσκευών, όπως τα smartphones και οι υπολογιστές. Η μέγιστη απόσταση επικοινωνίας μπορεί να
διαφέρει, ανάλογα με την ύπαρξη εμποδίων (άνθρωποι, μεταλλικά αντικείμενα, τοίχοι κ.λπ.) ή το ηλεκτρομαγνητικό
περιβάλλον.
Ανάλογα με τη συσκευή Bluetooth που είναι συνδεδεμένη στα ακουστικά, το περιβάλλον επικοινωνίας και τις
περιβάλλουσες συνθήκες, ενδέχεται να εμφανιστεί θόρυβος ή διακοπή ήχου.
Η μέγιστη απόσταση επικοινωνίας των ακουστικών είναι περίπου 10 m. Η απόσταση επικοινωνίας μπορεί να διαφέρει
ανάλογα με το περιβάλλον.
Τα μικροκύματα που εκπέμπονται από μια συσκευή Bluetooth ενδέχεται να επηρεάσουν τη λειτουργία των
ηλεκτρονικών ιατροτεχνολογικών συσκευών. Απενεργοποιήστε τα ακουστικά και άλλες συσκευές Bluetooth στις
παρακάτω τοποθεσίες, επειδή υπάρχει κίνδυνος να προκληθεί ατύχημα:

σε νοσοκομεία, κοντά σε θέσεις προτεραιότητας σε τρένα, σε σημεία όπου υπάρχουν εύφλεκτα αέρια, κοντά σε
αυτόματες θύρες ή κοντά σε συναγερμούς πυροπροστασίας.

Όταν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά σε αεροπλάνο, ακολουθείτε τις οδηγίες του πληρώματος. Τα ραδιοκύματα ενδέχεται
να επηρεάσουν τα όργανα και να προκληθεί ατύχημα λόγω δυσλειτουργίας.
Η αναπαραγωγή ήχου στα ακουστικά μπορεί να παρουσιάζει καθυστέρηση σε σχέση με εκείνη στη συσκευή
μετάδοσης, λόγω των χαρακτηριστικών της ασύρματης τεχνολογίας Bluetooth. Κατά συνέπεια, ο ήχος μπορεί να μην
είναι συγχρονισμένος με την εικόνα όταν προβάλλετε ταινίες ή παίζετε παιχνίδια.
Τα ακουστικά υποστηρίζουν λειτουργίες ασφαλείας που συμμορφώνονται με το πρότυπο Bluetooth ως μέσο
διασφάλισης της ασφάλειας κατά τη διάρκεια της επικοινωνίας με χρήση της ασύρματης τεχνολογίας Bluetooth.
Ωστόσο, ανάλογα με τη ρύθμιση παραμέτρων και άλλους παράγοντες, αυτή η ασφάλεια μπορεί να μην επαρκεί. Να
είστε προσεκτικοί όταν επικοινωνείτε χρησιμοποιώντας την ασύρματη τεχνολογία Bluetooth.
Η Sony δεν φέρει καμία ευθύνη για τυχόν ζημιές ή απώλειες που προκύπτουν από διαρροές πληροφοριών που
συμβαίνουν κατά τη χρήση επικοινωνιών Bluetooth.
Οι συνδέσεις Bluetooth με όλες τις συσκευές Bluetooth δεν είναι εγγυημένες.

Οι συσκευές Bluetooth που είναι συνδεδεμένες με τα ακουστικά πρέπει να συμμορφώνονται με το πρότυπο
Bluetooth που ορίζει ο Bluetooth SIG, Inc., και πρέπει να είναι πιστοποιημένες ως συμβατές.
Ακόμη και αν μια συνδεδεμένη συσκευή συμμορφώνεται με το πρότυπο Bluetooth που περιγράφεται παραπάνω,
η σύνδεση ενδέχεται να αποτύχει ανάλογα με τα χαρακτηριστικά και τις προδιαγραφές της συσκευής. Επιπλέον,
ενδέχεται να προκύψουν διαφορές στις μεθόδους λειτουργίας, στην εμφάνιση ή στις επιδόσεις.
Όταν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά για συνομιλία hands-free στο τηλέφωνο, ενδέχεται να παρουσιαστεί θόρυβος
ανάλογα με τη συνδεδεμένη συσκευή ή το περιβάλλον επικοινωνίας.

Ανάλογα με τη συσκευή που θα συνδεθεί, ενδέχεται να χρειαστεί κάποιος χρόνος μέχρι να ξεκινήσει η επικοινωνία.

Σημείωση σχετικά με την αύξηση της θερμοκρασίας
Η θερμοκρασία των ακουστικών και της θήκης φόρτισης ενδέχεται να αυξηθεί κατά τη φόρτιση ή όταν χρησιμοποιείτε
τα ακουστικά για μεγάλο χρονικό διάστημα. Δεν πρόκειται για δυσλειτουργία.

Σημείωση σχετικά με τη διαρροή ήχου
Όταν αυξάνεται η ένταση του ήχου, ενδέχεται να υπάρχει διαρροή ήχου λόγω της κατασκευής του τμήματος μονάδας
οδήγησης των ακουστικών. Προσέχετε να μην αυξάνετε υπερβολικά την ένταση.

Σημείωση για τον στατικό ηλεκτρισμό
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Εάν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά όταν ο αέρας είναι ξηρός, ενδέχεται να αισθανθείτε ήπιο μυρμήγκιασμα στα αυτιά
σας. Αυτό δεν αποτελεί δυσλειτουργία των ακουστικών, αλλά προκαλείται από στατικό ηλεκτρισμό που συσσωρεύεται
στο σώμα σας. Μπορείτε να περιορίσετε αυτό το φαινόμενο φορώντας ρούχα από φυσικά υλικά που δεν παράγουν
εύκολα στατικό ηλεκτρισμό.

Σημειώσεις για την εφαρμογή των ακουστικών
Η μακροχρόνια χρήση των ακουστικών μπορεί να προκαλέσει συμπτώματα όπως φαγούρα και ερεθισμό στα αυτιά.
Εάν παρουσιάσετε οποιοδήποτε από τα παραπάνω συμπτώματα κατά τη χρήση του ακουστικού, σταματήστε αμέσως
τη χρήση του. Στη συνέχεια, συμβουλευτείτε έναν γιατρό, την επαφή υποστήριξης της Sony ή τον πλησιέστερο
αντιπρόσωπο της Sony.
Σε περίπτωση παρατεταμένης χρήσης, σας συνιστούμε να αφαιρείτε τα ακουστικά από τα αυτιά σας σε τακτική βάση.

Άλλες σημειώσεις
Τα ακουστικά είναι μια συσκευή ακριβείας, επομένως μην τα ρίχνετε και μην τα υποβάλλετε σε ισχυρούς κραδασμούς.
Αυτό μπορεί να προκαλέσει παραμόρφωση ή ζημιά, με αποτέλεσμα μειωμένη απόδοση.
Ανάλογα με τις συνθήκες του σήματος στο τηλέφωνο smartphone σας ή στο περιβάλλον, ενδέχεται να μην μπορείτε
να χρησιμοποιήσετε τα ακουστικά.
Η λειτουργία Bluetooth μπορεί να μην λειτουργεί με κινητό τηλέφωνο, ανάλογα με τις συνθήκες του σήματος και το
περιβάλλον.
Μην φυσάτε στη μονάδα οδήγησης.
Αν νιώσετε αδιαθεσία κατά τη χρήση των ακουστικών, διακόψτε αμέσως τη χρήση τους.
Τα ακουστικά δεν είναι αδιάβροχα. Αν εισχωρήσει νερό ή ξένα σωματίδια στα ακουστικά, μπορεί να προκληθεί
βραχυκύκλωμα ή δυσλειτουργία. Εάν εισέλθει νερό ή ξένη ύλη στα ακουστικά, διακόψτε αμέσως τη χρήση. Στη
συνέχεια, συμβουλευτείτε την επαφή υποστήριξης της Sony ή τον πλησιέστερο αντιπρόσωπο της Sony. Δώστε
κυρίως προσοχή στις ακόλουθες περιπτώσεις.

Κατά τη χρήση των ακουστικών κοντά σε νεροχύτη ή δοχείο με υγρό
Προσέχετε να μην σας πέσουν τα ακουστικά μέσα στον νεροχύτη ή σε δοχείο γεμάτο με νερό.
Κατά τη χρήση των ακουστικών στη βροχή ή στο χιόνι ή σε συνθήκες υγρασίας
Όταν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά ενώ ιδρώνετε
Αν αγγίξετε τα ακουστικά με βρεγμένα χέρια ή αν βάλετε τα ακουστικά στην τσέπη ενός βρεγμένου ρούχου, τα
ακουστικά μπορεί να βραχούν.

Εάν λερωθούν οι θύρες φόρτισης των μονάδων των ακουστικών ή της θήκης φόρτισης, σκουπίστε τις με ένα μαλακό
στεγνό πανί.

Καθαρισμός των ακουστικών

Μπορείτε να καθαρίσετε τη σκόνη και τις ακαθαρσίες στο εξωτερικό των ακουστικών σκουπίζοντάς τα με υγρά
μαντηλάκια που περιέχουν μόνο νερό. Μην χρησιμοποιείτε τα παρακάτω αντικείμενα, καθώς ενδέχεται να
προκαλέσουν ζημιά στο φινίρισμα της επιφάνειας και να οδηγήσουν σε δυσλειτουργία ή θραύση.

Υγρά μαντηλάκια που περιέχουν οινόπνευμα
Αραιότερο
Βενζίνη και άλλες παρόμοιες ουσίες

Μην χρησιμοποιείτε τις μονάδες των ακουστικών και τη θήκη φόρτισης κοντά σε ιατροτεχνολογικές συσκευές

Τα ραδιοκύματα μπορούν να επηρεάσουν τους καρδιακούς βηματοδότες και τις ιατροτεχνολογικές συσκευές. Μην
χρησιμοποιείτε τα ακουστικά και τη θήκη φόρτισης σε χώρους με πολύ κόσμο, όπως σε πολυσύχναστα τρένα ή μέσα
σε ιατρικά ιδρύματα.
Οι μονάδες των ακουστικών και η θήκη φόρτισης χρησιμοποιούν μαγνήτες. Αυτοί οι μαγνήτες μπορεί να επηρεάσουν
βηματοδότες, προγραμματιζόμενες βαλβίδες παροχέτευσης για τη θεραπεία του υδροκεφάλου ή άλλες ιατρικές
συσκευές. Μην τοποθετείτε τις μονάδες των ακουστικών και τη θήκη φόρτισης κοντά σε άτομα που χρησιμοποιούν
τέτοιες ιατροτεχνολογικές συσκευές. Συμβουλευτείτε τον γιατρό σας πριν χρησιμοποιήσετε τα ακουστικά σε
περίπτωση που χρησιμοποιείτε κάποια τέτοια ιατροτεχνολογική συσκευή.

Κρατάτε τις μονάδες των ακουστικών και τη θήκη φόρτισης μακριά από μαγνητικές κάρτες
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Οι μονάδες των ακουστικών και η θήκη φόρτισης χρησιμοποιούν μαγνήτες. Εάν μια μαγνητική κάρτα πλησιάσει το
ακουστικό και τη θήκη φόρτισης, ο μαγνήτης της κάρτας ενδέχεται να επηρεαστεί ή να απενεργοποιηθεί.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092471

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Υποστηριζόμενα codec

Ο κωδικοποιητής είναι ένας "αλγόριθμος κωδικοποίησης ήχου" που χρησιμοποιείται κατά την ασύρματη μετάδοση ήχου
μέσω σύνδεσης Bluetooth.
Όταν το ακουστικό είναι συνδεδεμένο χρησιμοποιώντας A2DP για αναπαραγωγή μουσικής, υποστηρίζει SBC και AAC.

SBC
Αυτή είναι η συντομογραφία για Subband Codec.
SBC είναι η τυπική τεχνολογία κωδικοποίησης ήχου που χρησιμοποιείται στις συσκευές Bluetooth.
Όλες οι συσκευές Bluetooth υποστηρίζουν SBC.

AAC
Αυτή είναι η συντομογραφία για Advanced Audio Coding.
AAC χρησιμοποιείται κυρίως σε προϊόντα της Apple, όπως το iPhone, τα οποία μπορούν να παρέχουν υψηλότερη
ποιότητα ήχου από αυτή των SBC.

Όταν η μουσική σε ένα από τα παραπάνω codec μεταδίδεται από μια συνδεδεμένη συσκευή, τα αλλάζουν αυτόματα στο
συγκεκριμένο codec και αναπαράγουν τη μουσική στο ίδιο codec.
Εάν η συνδεδεμένη συσκευή υποστηρίζει έναν κωδικοποιητή υψηλότερης ποιότητας ήχου από SBC, ενδέχεται να
χρειαστεί να ρυθμίσετε εκ των προτέρων τη συσκευή ώστε να απολαμβάνετε μουσική με τον επιθυμητό κωδικό από τους
υποστηριζόμενους κωδικοποιητές.
Ανατρέξτε στις οδηγίες λειτουργίας που παρέχονται με τη συσκευή σχετικά με τη ρύθμιση του κωδικοποιητή.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002096307

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Πώς να διατηρείτε το λογισμικό ενημερωμένο (για άνετη χρήση των ακουστικών)

Ενημερώστε το λογισμικό των ακουστικών για να απολαύσετε νέες λειτουργίες και να επιλύσετε ορισμένα προβλήματα.
Ενημερώστε το λογισμικό των ακουστικών χρησιμοποιώντας το “Sound Connect” εφαρμογής.
Για λεπτομέρειες για το πιο πρόσφατο λογισμικό των ακουστικών και πώς μπορείτε να ενημερώσετε το λογισμικό,
ανατρέξτε στις πληροφορίες στον ιστότοπο υποστήριξης.

Μπορείτε να ενημερώσετε το λογισμικό των ακουστικών με τον ακόλουθο τρόπο.

Σημείωση
Πριν εκτελέσετε μια ενημέρωση, αποσυνδέστε τυχόν άλλες συσκευές Bluetooth που είναι συνδεδεμένες με την κινητή συσκευή
που χρησιμοποιείται για την ενημέρωση.
Το λογισμικό ενδέχεται να μην ενημερώνεται όταν η κινητή συσκευή είναι συνδεδεμένη με άλλες συσκευές συμβατές με Bluetooth
Low Energy (όπως φορητές συσκευές ή έξυπνα ρολόγια).

Λάβετε υπόψη τα ακόλουθα, αν δεν είναι δυνατή η ολοκλήρωση της ενημέρωσης.
Κλείστε όλες τις εφαρμογές που είναι εγκατεστημένες στην κινητή συσκευή εκτός από την “Sound Connect” εφαρμογή.
Φορτίστε πλήρως τα ακουστικά και την κινητή συσκευή.
Τοποθετήστε τα ακουστικά και την κινητή συσκευή που χρησιμοποιείτε για την ενημέρωση όσο το δυνατόν πιο κοντά μεταξύ
τους πριν από την έναρξη της ενημέρωσης.
Μην ξεκινήσετε την ενημέρωση εάν υπάρχουν συσκευές ασύρματου LAN ή άλλες συσκευές Bluetooth σε κοντινή απόσταση.
Απενεργοποιήστε τη λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας (*) της κινητής συσκευής σας πριν από την ενημέρωση του
λογισμικού.
Ανάλογα με την έκδοση του λειτουργικού συστήματος της κινητής συσκευής σας, η ενημέρωση ενδέχεται να μην ολοκληρωθεί
στη λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092425

Αφαιρέστε τις μονάδες των ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

Τα ακουστικά ενεργοποιούνται αυτόματα.

1

Ενημερώστε το λογισμικό των ακουστικών σας ακολουθώντας τις οδηγίες στην οθόνη του “Sound
Connect” εφαρμογής.

2

(*) Τα ονόματα ενδέχεται να διαφέρουν ανάλογα με την κινητή συσκευή που χρησιμοποιείτε.
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Όταν ολοκληρώσετε τη χρήση των ακουστικών

Όταν ολοκληρώσετε τη χρήση των ακουστικών, τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης.
Κλείστε το καπάκι της θήκης φόρτισης.

Σημείωση

Εάν μείνει ιδρώτας ή νερό στη θύρα φόρτισης, η δυνατότητα φόρτισης των ακουστικών μπορεί να επηρεαστεί αρνητικά. Σκουπίστε
αμέσως τυχόν ιδρώτα ή νερό από τη θύρα φόρτισης μετά τη χρήση. Εάν λερωθούν οι θύρες φόρτισης των μονάδων των
ακουστικών (Α) ή οι θύρες φόρτισης της θήκης φόρτισης (Β), σκουπίστε τις με ένα μαλακό στεγνό πανί.

Ανατρέξτε επίσης στις ενότητες "Συντήρηση", "Για να αποτρέψετε εγκαύματα ή δυσλειτουργίες που οφείλονται σε υγρά" και "Αν
βραχούν οι μονάδες των ακουστικών ή η θήκη φόρτισης".

Σχετικό θέμα
Συντήρηση
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Για να αποτρέψετε εγκαύματα ή δυσλειτουργίες που οφείλονται σε υγρά

Αν βραχούν οι μονάδες των ακουστικών ή η θήκη φόρτισης

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090608

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Οδηγός βοήθειας

Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
LinkBuds Clip

Συντήρηση

Πραγματοποιείτε συχνά συντήρηση ακολουθώντας τις παρακάτω διαδικασίες.

Καθαρίστε τα ακουστικά.

Καθαρισμός των μονάδων των ακουστικών
Μπορείτε να καθαρίσετε τη σκόνη και τις ακαθαρσίες στο εξωτερικό των ακουστικών σκουπίζοντάς τα με υγρά
μαντηλάκια που περιέχουν μόνο νερό. Μην χρησιμοποιείτε υγρά μαντηλάκια, όπως αυτά που περιέχουν
οινόπνευμα, διαλυτικό ή βενζόλιο, καθώς μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στο φινίρισμα της επιφάνειας των
ακουστικών ή άλλες ζημιές.
Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό στεγνό πανί για να σκουπίσετε τυχόν νερό που έχει πέσει επάνω στις μονάδες των
ακουστικών.
Μην αφήνετε τα ακουστικά με σταγόνες νερό επάνω τους σε ψυχρό περιβάλλον, καθώς το νερό ενδέχεται να
παγώσει.

Καθαρισμός των θυρών φόρτισης
Εάν ξένα σώματα ή υγρασία, όπως ιδρώτας, παραμείνουν στις θύρες φόρτισης (A) των ακουστικών ή στις θύρες
φόρτισης (B) της θήκης φόρτισης, ενδέχεται να προκληθεί διάβρωση στις θύρες φόρτισης και να εμποδιστεί η
φόρτιση.
Αφού ολοκληρώσετε τη χρήση των ακουστικών, φροντίστε να καθαρίσετε απαλά τις θύρες φόρτισης με ένα απαλό
και στεγνό πανί ή με μια μπατονέτα.
Όταν δεν είναι δυνατή η φόρτιση των ακουστικών, ίσως βοηθήσει να προσπαθήσετε να καθαρίσετε ενδελεχώς τις
θύρες φόρτισης.

Θύρες φόρτισης που χρειάζονται συντήρηση

Ακουστικά

Θήκη φόρτισης

1
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Σημείωση
Μην χρησιμοποιείτε ξεσκονόπανο αέρα ή παρόμοια προϊόντα για την απομάκρυνση σκόνης ή υπολειμμάτων.
Σκόνη και άλλα σκουπίδια μπορεί να εισέλθουν στις οπές εξόδου ήχου και να προκαλέσουν δυσλειτουργία.

Καθαρισμός του τμήματος μονάδας οδήγησης
Εάν ξένο υλικό, όπως κερί από το αυτί, προσκολληθεί στην οπή εξόδου του ήχου (C), ο ήχος μπορεί να γίνει
υπόκωφος ή δύσκολα ακουστός.
Για να αποφύγετε την προσκόλληση ξένων υλικών, όπως το κερί του αυτιού, καθαρίζετε τακτικά χρησιμοποιώντας
μία από τις ακόλουθες μεθόδους.

Ιστός
Υγρά μαντηλάκια καθαρού νερού
Πανί βρεγμένο με νερό και σφιχτά στυμμένο

Εάν η βρωμιά έχει ήδη εισχωρήσει στην οπή εξόδου ήχου (C) και δεν μπορεί να αφαιρεθεί με τις παραπάνω
μεθόδους, χρησιμοποιήστε μια καθαρή, μαλακή βούρτσα. Όταν χρησιμοποιείτε βούρτσα, σκουπίστε απαλά την
επιφάνεια για να απομακρύνετε τη βρωμιά.
Μην χρησιμοποιείτε υγρά μαντηλάκια που περιέχουν οινόπνευμα, αραιωτικό, βενζίνη κ.λπ. καθώς μπορεί να
προκληθεί φθορά.

Σημείωση
Για να αποφύγετε ζημιές στα εσωτερικά εξαρτήματα, μην εισάγετε τη βούρτσα βαθιά στην οπή.

Μην σπρώχνετε τη βρωμιά περισσότερο μέσα στην οπή εξόδου ήχου.

Καθαρισμός των οπών της θήκης φόρτισης
Καθαρίστε τις οπές (D) όπου εφαρμόζει το σώμα της ωτοασπίδας (μεγάλο) με μια μπατονέτα κ.λπ.
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Στέγνωμα των ακουστικών
Αφού ολοκληρώσετε τον καθαρισμό, αφήστε τα ακουστικά να στεγνώσουν εντελώς σε θερμοκρασία δωματίου.

Τοποθετήστε τα ακουστικά στη θήκη φόρτισης.

Μετά τη συντήρηση καθώς και μετά τον καθαρισμό και το στέγνωμα των ακουστικών, φροντίστε να τοποθετήσετε τις
μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης.

Βεβαιωθείτε ότι έχετε κλείσει το καπάκι της θήκης φόρτισης.

2
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Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002093312

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Ασύρματα στερεοφωνικά ακουστικά
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Για να αποτρέψετε εγκαύματα ή δυσλειτουργίες που οφείλονται σε υγρά

Μην ξεχνάτε να καθαρίζετε το προϊόν μετά τη χρήση
Μην φορτίζετε τα ακουστικά όταν υπάρχει υγρό, όπως νερό ή ιδρώτας, ή ξένο υλικό, όπως σκόνη, στη θύρα USB Type-C
της θήκης φόρτισης ή στη θύρα φόρτισης των ακουστικών. Κάτι τέτοιο μπορεί να οδηγήσει σε ατυχήματα όπως
εγκαύματα ή σοβαρούς τραυματισμούς λόγω πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας, υπερθέρμανσης, καπνού ή ανάφλεξης.

Αποφύγετε τις παρακάτω καταστάσεις και προσέχετε να μην εκθέτετε τις μονάδες των ακουστικών ή τη θήκη φόρτισης σε
υγρασία ή σκόνη.
Αν οι μονάδες των ακουστικών ή η θήκη φόρτισης βραχούν ή λερωθούν, ανατρέξτε στην ενότητα "Αν βραχούν οι μονάδες
των ακουστικών ή η θήκη φόρτισης" και καθαρίστε τα όπως περιγράφεται πριν από τη χρήση.

Μην αγγίζετε τις μονάδες των ακουστικών ή τη θήκη φόρτισης χωρίς να έχετε στεγνώσει τα βρεγμένα χέρια σας αφού
κάνετε δουλειές στην κουζίνα ή αφού πλύνετε τα χέρια σας στην τουαλέτα.

Μην τοποθετείτε τα ακουστικά στην τσέπη στήθους ενός βρεγμένου ρούχου.

Μην τοποθετείτε τα ακουστικά σε τσάντα με κρύο μπουκάλι PET.

Μην χύνετε ροφήματα ενώ τρώτε ή πίνετε.

116



Για προστασία των μονάδων των ακουστικών και της θήκης φόρτισης από φθορά

Σημειώστε προσεκτικά τις παρακάτω προφυλάξεις ώστε να διασφαλίσετε την κατάλληλη χρήση των ακουστικών.

Μην πιέζετε το νερό στην έξοδο ήχου των ακουστικών.
Μην ρίχνετε τα ακουστικά στο νερό και μην τα χρησιμοποιείτε κάτω από το νερό.
Σε ψυχρές περιοχές, υπάρχει κίνδυνος παγώματος. Φροντίστε να σκουπίζετε τυχόν σταγονίδια νερού μετά τη χρήση.
Μην τοποθετείτε τα ακουστικά μέσα σε νερό και μην τα χρησιμοποιείτε σε μέρος με υγρασία, όπως στο μπάνιο.
Όταν οι μονάδες των ακουστικών βραχούν,

Εάν τα ακουστικά και η θήκη φόρτισης φορτιστούν ενώ είναι βρεγμένα από ιδρώτα ή άλλα υγρά, οι θύρες φόρτισης θα
διαβρωθούν. Πριν από τη φόρτιση, σκουπίστε τυχόν υγρασία με ένα μαλακό στεγνό πανί και αφήστε τις να
στεγνώσουν σε θερμοκρασία δωματίου.
Τυχόν επισκευές σε περίπτωση δυσλειτουργίας λόγω αμέλειας δεν καλύπτονται από τη δωρεάν εγγύηση.

Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό στεγνό πανί για να σκουπίσετε τυχόν νερό που έχει πέσει επάνω στις μονάδες των
ακουστικών.

1.

Γυρίστε το τμήμα εξόδου ήχου προς τα κάτω και χτυπήστε το απαλά περίπου 10 φορές σε ένα στεγνό πανί ή
παρόμοιο υλικό για να απομακρύνετε το νερό που έχει συγκεντρωθεί στο εσωτερικό του.

2.

Γυρίστε την οπή του μικροφώνου ή το τμήμα της οπής αέρα προς τα κάτω και χτυπήστε το απαλά περίπου 10
φορές πάνω σε ένα στεγνό πανί ή παρόμοιο υλικό για να απομακρύνετε το νερό που έχει συγκεντρωθεί στο
εσωτερικό του.

3.

Αποφύγετε να βάζετε τα ακουστικά στη θήκη φόρτισης και στεγνώστε τα καλά σε θερμοκρασία δωματίου.4.
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Μην πλένετε παντελόνια ή μπλούζες έχοντας ξεχάσει τα ακουστικά ή τη θήκη φόρτισης στις τσέπες.

Εάν το ακουστικό έχει ραγίσει ή παραμορφωθεί, αποφύγετε τη χρήση του ακουστικού κοντά σε νερό ή συμβουλευτείτε
την επαφή υποστήριξης της Sony ή τον πλησιέστερο αντιπρόσωπο της Sony.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092721

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Αν βραχούν οι μονάδες των ακουστικών ή η θήκη φόρτισης

Όταν οι μονάδες των ακουστικών βραχούν

Εάν τα ακουστικά φορτιστούν ενώ είναι βρεγμένα με νερό ή ιδρώτα, οι θύρες φόρτισης θα διαβρωθούν. Πριν από τη
φόρτιση, σκουπίστε τυχόν υγρασία με ένα μαλακό στεγνό πανί και αφήστε τις να στεγνώσουν σε θερμοκρασία
δωματίου.
Τυχόν επισκευές σε περίπτωση δυσλειτουργίας λόγω αμέλειας δεν καλύπτονται από τη δωρεάν εγγύηση.

Σχετικά με τις επιδόσεις προστασίας έναντι πιτσιλίσματος των ακουστικών

Η θήκη φόρτισης δεν διαθέτει προστασία έναντι πιτσιλίσματος.
Τα ακουστικά συμμορφώνονται με IPX4 υπό IEC 60529 "Βαθμοί προστασίας που παρέχονται από τα περιβλήματα (IP
Κωδικός)" για την "Προστασία από την εισχώρηση νερού". Τα ακουστικά δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν μέσα στο

Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό στεγνό πανί για να σκουπίσετε τυχόν νερό που έχει πέσει επάνω στις μονάδες των
ακουστικών.

1.

Γυρίστε το τμήμα εξόδου ήχου προς τα κάτω και χτυπήστε το απαλά περίπου 10 φορές σε ένα στεγνό πανί ή
παρόμοιο υλικό για να απομακρύνετε το νερό που έχει συγκεντρωθεί στο εσωτερικό του.

2.

Γυρίστε την οπή του μικροφώνου ή το τμήμα της οπής αέρα προς τα κάτω και χτυπήστε το απαλά περίπου 10 φορές
πάνω σε ένα στεγνό πανί ή παρόμοιο υλικό για να απομακρύνετε το νερό που έχει συγκεντρωθεί στο εσωτερικό του.

3.

Αποφύγετε να βάζετε τα ακουστικά στη θήκη φόρτισης και στεγνώστε τα καλά σε θερμοκρασία δωματίου.4.
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νερό.
Αν τα ακουστικά δεν χρησιμοποιηθούν σωστά, ενδέχεται να εισέλθει νερό στα ακουστικά και να προκληθεί πυρκαγιά,
ηλεκτροπληξία ή δυσλειτουργίες. Διαβάστε προσεκτικά τις ακόλουθες προφυλάξεις και χρησιμοποιήστε τα ακουστικά
σωστά.
IPX4: Προστατεύεται από πιτσιλιές νερού από οποιαδήποτε κατεύθυνση.
Το εσωτερικό των τμημάτων εξόδου ήχου, οι οπές αέρα και τα τμήματα του μικροφώνου στα ακουστικά δεν είναι
εντελώς στεγανά.
Εάν παραμείνουν σταγονίδια νερού μέσα στα εξαρτήματα εξόδου ήχου, στις οπές αέρα ή στα εξαρτήματα του
μικροφώνου στα ακουστικά, ενδέχεται να εμφανιστούν προσωρινά τα ακόλουθα προβλήματα. Ωστόσο, δεν αποτελούν
δυσλειτουργίες.

Οι ήχοι μπορεί να ακούγονται με δυσκολία.
Μπορεί να ακούγονται αφύσικοι ήχοι.
Οι φωνές κατά τη διάρκεια των τηλεφωνικών κλήσεων μπορεί να ακούγονται με δυσκολία.

Υγρά για τα οποία ισχύουν τα τεχνικά χαρακτηριστικά προστασίας έναντι πιτσιλίσματος των
ακουστικών

Οι επιδόσεις προστασίας έναντι πιτσιλίσματος αυτών των ακουστικών βασίζονται στις μετρήσεις της Sony υπό τις
συνθήκες που περιγράφονται παραπάνω. Λάβετε υπόψη ότι δυσλειτουργίες που οφείλονται στην εισροή νερού από κακή
χρήση του πελάτη δεν καλύπτονται από την εγγύηση.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092440

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation

Μπορείτε να
εφαρμόσετε:

Καθαρό νερό, νερό βρύσης, ιδρώτας

Δεν μπορείτε να
εφαρμόσετε:

Υγρά άλλα από τα προαναφερόμενα
Για παράδειγμα: σαπουνόνερο, νερό απορρυπαντικού, νερό με παράγοντες μπάνιου,
σαμπουάν, νερό θερμών πηγών, ζεστό νερό, νερό πισίνας, θαλασσινό νερό και παρόμοιες
ουσίες.
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Άδειες

Αυτό το προϊόν περιλαμβάνει λογισμικό που χρησιμοποιείται από τη Sony κατόπιν συμφωνίας παραχώρησης άδειας
χρήσης με τον κάτοχο των πνευματικών του δικαιωμάτων. Είμαστε υποχρεωμένοι να ανακοινώσουμε το περιεχόμενο
της συμφωνίας στους πελάτες κατόπιν αιτήματος του κατόχου των πνευματικών δικαιωμάτων του λογισμικού.
Μεταβείτε στην ακόλουθη διεύθυνση URL και διαβάστε τη σελίδα.
https://rd1.sony.net/help/mdr/sl/26/
Η χρήση του σήματος Made for Apple υποδεικνύει ότι ένα εξάρτημα έχει σχεδιαστεί ειδικά για σύνδεση με τα προϊόντα
Apple που ορίζονται στο σήμα και ότι έχει πιστοποιηθεί από τον κατασκευαστή ότι πληροί τα πρότυπα επιδόσεων της
Apple. Η Apple δεν φέρει καμία ευθύνη για τη λειτουργία αυτής της συσκευής ή για τη συμμόρφωσή της με τα
πρότυπα ασφαλείας και τα κανονιστικά πρότυπα.
Οι υπηρεσίες δικτύου, το περιεχόμενο και το (λειτουργικό σύστημα και το) λογισμικό του παρόντος προϊόντος
ενδέχεται να υπόκεινται σε μεμονωμένους όρους και προϋποθέσεις και να αλλάξουν, διαταραχθούν ή παύσουν ανά
πάσα στιγμή και ενδέχεται να απαιτηθούν χρεώσεις, εγγραφή και στοιχεία πιστωτικής κάρτας.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002090643

5-071-249-61(2) Copyright 2026 Sony Corporation
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Εμπορικά σήματα

Οι επωνυμίες Google, Android, Gemini και Google Play είναι εμπορικά σήματα της Google LLC.
Οι ονομασίες Apple, iPhone, macOS, Mac και Siri είναι εμπορικά σήματα της Apple Inc., κατατεθέντα στις ΗΠΑ και σε
άλλες χώρες και περιοχές.
Το App Store είναι ένα σήμα υπηρεσιών της Apple Inc., κατατεθέν στις ΗΠΑ και σε άλλες χώρες και περιοχές.
Η επωνυμία IOS αποτελεί εμπορικό σήμα ή σήμα κατατεθέν της Cisco στις Η.Π.Α. και σε άλλες χώρες και η χρήση
του υπόκειται σε άδεια.
Οι ονομασίες Microsoft και Windows είναι εμπορικά ή κατατεθέντα σήματα της Microsoft Corporation στις Ηνωμένες
Πολιτείες και/ή σε άλλες χώρες.
Το λεκτικό σήμα και τα λογότυπα Bluetooth® είναι σήματα κατατεθέντα που ανήκουν στην Bluetooth SIG, Inc. και η
οποιαδήποτε χρήση αυτών των σημάτων από την Sony Group Corporation και τις θυγατρικές της εταιρείες γίνεται
κατόπιν άδειας.
Οι ονομασίες USB Type-C® και USB-C® είναι εμπορικά σήματα κατατεθέντα του USB Implementers Forum.
Η ονομασία DSEE είναι εμπορικό σήμα ή σήμα κατατεθέν της Sony Group Corporation ή των συγγενών εταιρειών
της.
Όλα τα υπόλοιπα εμπορικά σήματα και σήματα κατατεθέντα ανήκουν στους αντίστοιχους ιδιοκτήτες τους. Στο παρόν
εγχειρίδιο, οι ενδείξεις ™ και ® δεν καθορίζονται.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092446
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LinkBuds Clip

Αντιμετώπιση προβλημάτων

Εάν έχετε κάποιο πρόβλημα, ακολουθήστε την παρακάτω διαδικασία.

Σχετικό θέμα
Φόρτιση

Επαναφορά των ακουστικών
Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την

1. Τοποθετήστε τις μονάδες ακουστικών στη θήκη φόρτισης, κλείστε το καπάκι της θήκης φόρτισης μία φορά,
στη συνέχεια ανοίξτε το ξανά και αφαιρέστε τις μονάδες ακουστικών από τη θήκη φόρτισης.

2. Επανεκκινήστε τη συσκευή ενώ είναι συνδεδεμένη στον υπολογιστή ή το τηλέφωνο smartphone σας.

3. Αποκτήστε πρόσβαση στον ιστότοπο υποστήριξης της Sony από το μενού της εφαρμογής “Sound
Connect” για να αναζητήσετε την αιτία και τη λύση του προβλήματος ή ελέγξτε τον παρακάτω ιστότοπο
υποστήριξης.
https://www.sony.net/support/WF-LC900/

4. Επαναφέρετε τα ακουστικά.

5. Αρχικοποιήστε τα ακουστικά.

6. Εάν εξακολουθούν να υπάρχουν προβλήματα, συμβουλευτείτε την παρακάτω επαφή υποστήριξης της Sony
ή τον πλησιέστερο αντιπρόσωπο της Sony.
https://www.sony.net/support-contact
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Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092034
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Επαναφορά των ακουστικών

Εάν δεν μπορείτε να ενεργοποιήσετε τα ακουστικά ή να τα χρησιμοποιήσετε ακόμα και εάν είναι ενεργοποιημένα,
επαναφέρετε τα ακουστικά.

Τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης.

Αφήστε το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό.

1

Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί επαναφοράς στο πίσω μέρος της θήκης φόρτισης για περίπου 20
δευτερόλεπτα ή περισσότερο.

Μετά από περίπου 15 δευτερόλεπτα, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει με πορτοκαλί χρώμα για περίπου 5
δευτερόλεπτα.

2
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Οι πληροφορίες ζεύξης και άλλες ρυθμίσεις θα διατηρηθούν.
Εάν τα ακουστικά δεν λειτουργούν σωστά, ακόμα και μετά την επαναφορά, αρχικοποιήστε τα ακουστικά για να
επαναφέρετε τις εργοστασιακές ρυθμίσεις.

Σχετικά με το βίντεο οδηγιών χρήσης
Παρακολουθήστε το βίντεο, για να μάθετε πώς γίνεται η επαναφορά. Δεν είναι διαθέσιμη η ακουστική επεξήγηση.
Μοντέλα για χώρες και περιοχές εκτός της ηπειρωτικής Κίνας και της Ιαπωνίας:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0098/h_zz/
Μοντέλα για την ηπειρωτική Κίνα:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0098/zh-cn/
Μοντέλα για την Ιαπωνία:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0098/ja/

Σχετικό θέμα
Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092643
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Στη συνέχεια, η ενδεικτική λυχνία στη θήκη φόρτισης θα σβήσει και θα γίνει επαναφορά των ακουστικών.

Σημείωση
Μην αφήνετε το δάχτυλό σας από το κουμπί επαναφοράς στη θήκη φόρτισης όσο η ένδειξη αναβοσβήνει με πορτοκαλί
χρώμα. Αν αφήσετε το δάχτυλό σας, τα ακουστικά θα αρχικοποιηθούν.

Βεβαιωθείτε ότι η ενδεικτική λυχνία έχει σβήσει και κατόπιν σηκώστε το δάχτυλό σας.3
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Αρχικοποίηση των ακουστικών για την επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων

Εάν τα ακουστικά δεν λειτουργούν σωστά ακόμα και μετά την επαναφορά, αρχικοποιήστε τα.

Τοποθετήστε τις μονάδες των ακουστικών στη θήκη φόρτισης.

Αφήστε το καπάκι της θήκης φόρτισης ανοιχτό.

1

Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί αρχικοποίησης στο πίσω μέρος της θήκης φόρτισης για περίπου 15
δευτερόλεπτα ή περισσότερο.

Μετά από περίπου 15 δευτερόλεπτα, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει με πορτοκαλί χρώμα για περίπου 5
δευτερόλεπτα.

2

127



Αυτή η διαδικασία λειτουργίας επαναφέρει τις ρυθμίσεις έντασης ήχου και άλλες ρυθμίσεις στις εργοστασιακές ρυθμίσεις
και διαγράφει όλες τις πληροφορίες αντιστοίχισης. Στην περίπτωση αυτή, διαγράψτε τις πληροφορίες ζεύξης των
ακουστικών από τη συνδεδεμένη συσκευή και κατόπιν πραγματοποιήστε τη ζεύξη τους ξανά.
Εάν τα ακουστικά δεν λειτουργούν σωστά ακόμη και μετά την αρχικοποίηση, συμβουλευτείτε τον υπεύθυνο υποστήριξης
της Sony ή τον πλησιέστερο αντιπρόσωπο της Sony.

Σχετικά με το βίντεο οδηγιών χρήσης
Παρακολουθήστε το βίντεο, για να μάθετε πώς γίνεται η αρχικοποίηση. Δεν είναι διαθέσιμη η ακουστική επεξήγηση.
Μοντέλα για χώρες και περιοχές εκτός της ηπειρωτικής Κίνας και της Ιαπωνίας:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0099/h_zz/
Μοντέλα για την ηπειρωτική Κίνα:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0099/zh-cn/
Μοντέλα για την Ιαπωνία:
https://rd1.sony.net/help/mdr/mov0099/ja/

Σημείωση

Όταν το φορτίο της μπαταρίας της θήκης φόρτισης που απομένει δεν είναι επαρκές, δεν θα ξεκινήσει η αρχικοποίηση των
ακουστικών. Φορτίστε τη θήκη φόρτισης.

Εάν η ένδειξη στη θήκη φόρτισης δεν αναβοσβήνει με πράσινο χρώμα 4 φορές μετά την εκτέλεση του βήματος 3, το ακουστικό
δεν έχει αρχικοποιηθεί. Προσπαθήστε ξανά από το βήμα 2.

Αν ενημερώσατε το λογισμικό μετά την αγορά των ακουστικών, το λογισμικό θα παραμείνει ενημερωμένο ακόμη και αν
αρχικοποιήσετε τα ακουστικά.

Όταν κάνετε αρχικοποίηση των ακουστικών για να γίνει επαναφορά στις εργοστασιακές ρυθμίσεις μετά την αλλαγή της γλώσσας
των φωνητικών οδηγιών, η γλώσσα δεν επιστρέφει στις εργοστασιακές ρυθμίσεις.

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].

TP1002092628
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Αφήστε το δάχτυλό σας εντός 5 δευτερολέπτων αφού η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αρχίσει να αναβοσβήνει
με πορτοκαλί χρώμα.

Όταν ολοκληρωθεί η αρχικοποίηση, η ένδειξη στη θήκη φόρτισης αναβοσβήνει με πράσινο χρώμα 4 φορές.

3
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Τεχνικά χαρακτηριστικά

Ακουστικά

Πηγή τροφοδοσίας:
DC 5 V (Με χρήση εμπορικά διαθέσιμου μετασχηματιστή εναλλασσόμενου ρεύματος USB)
Με χρήση των ενσωματωμένων μπαταριών ιόντων-λιθίου (Ισχύς λειτουργίας προϊόντος: DC 3,85 V)

Χρόνος φόρτισης:
Περίπου 1,5 ώρα (Ακουστικά)
Περίπου 3 ώρες (Θήκη φόρτισης)

Σημείωση

Οι ώρες φόρτισης μπορεί να διαφέρουν ανάλογα με τις συνθήκες χρήσης.

Θερμοκρασία φόρτισης:
5 °C έως 35 °C

Θερμοκρασία λειτουργίας:
0 °C έως 40 °C

Μάζα:
Περίπου 6,4 g × 2 (ακουστικά)
Περίπου 42 g (Θήκη φόρτισης)

Τεχνικά χαρακτηριστικά επικοινωνίας

Σύστημα επικοινωνίας:
Bluetooth

Ο σχεδιασμός και τα τεχνικά χαρακτηριστικά υπόκεινται σε αλλαγή χωρίς προειδοποίηση.

Συμβατά μοντέλα iPhone

iPhone 16 Pro Max
iPhone 16 Pro
iPhone 16 Plus
iPhone 16
iPhone 15 Pro Max
iPhone 15 Pro
iPhone 15 Plus
iPhone 15
iPhone 14 Pro Max
iPhone 14 Pro
iPhone 14 Plus
iPhone 14
iPhone SE (3η γενιά)
iPhone 13 Pro Max
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iPhone 13 Pro
iPhone 13
iPhone 13 mini
iPhone 12 Pro Max
iPhone 12 Pro
iPhone 12
iPhone 12 mini
iPhone SE (2η γενιά)
iPhone 11 Pro Max
iPhone 11 Pro
iPhone 11
iPhone XS Max
iPhone XS
iPhone XR
(Από τον Σεπτέμβριο του 2025)
Ανάλογα με το iOS που υποστηρίζεται από τα παραπάνω μοντέλα, το “Sound Connect” εφαρμογή ενδέχεται να μην είναι
δυνατή η χρήση της.

Σχετικό θέμα
Υποστηριζόμενα codec

Σημειωτέον ότι ο παρών Οδηγός βοήθειας έχει μεταφραστεί από μηχάνημα. Οι μηχανικές μεταφράσεις δεν είναι βασισμένες σε συμφραζόμενα και ενδέχεται να μην συμφωνούν απόλυτα με την
Αγγλική έκδοση του περιεχομένου. Για να δείτε την πρωτότυπη Αγγλική έκδοση, επιλέξτε English από τη [Σελίδα επιλογής γλώσσας].
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